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AHoTamia: Y poOoTi PO3TIANAETHCA TIyMAueHHS Ta CHOPUHAHATTS MeTadopu
MaTEPUHCTBA Y 3MatOBaHHI bokux puc Ta #ioro cTocyHky mo Hapoay y Crapomy
3aBiTi. AHaJI13 3MIACHIOETHCS Ha OCHOBI BUOpanux ¢hparmMenTis 13 Kauru [cai Ta Kaurn
Ocii, BpaxoByrOYH 0COOIUBOCTI BXXUTHX Y MeTa(Op1 CIJTIB 3 OPUTTHATY TEKCTY, a TAKOXK
crpoOm mepenaru Iieid obpas y JaBHIX Ta cydacHHX mepeknmamax biomii. Ommcano
npobnemMu cnpuiHATTS O10mitHOi Metadopu MaTepHHCTBA, OEpPydd OO YBarw
JOTMATHYHI Ta JIHTBICTHYHI OOMEkeHHs. Po3risgHyTo skmii BumB MeTtadopa
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consideration the peculiarities of the metaphorical words in the original text and
attempts to convey this image in the various both ancient and modern translations of
the Bible. The problems of understanding the biblical metaphor of motherhood are
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CIINCOK CKOPOYEHDL KHUTI' CTAPOI'O I HOBOI'O 3ABITY
byt — Knura byrrsa

Bux — Knura Buxony

Btop — Kaura Bropo3zakonns
Cyn — Kanra Cynmis

2 Cam — [Ipyra Kaura Camyina
1 Llap — [lepma Knaura Il{apis
2 Ilap — lpyra Knawura [{apis
los — Knwura loBa

[Tc — Knura [lcanmin

[Tpumn — Kaura Ipunosimgok
[T — Iicus [Ticenn

Myn — Kaura MyapocTi

Cup — Knwura Icyca Cupaxa
Ic — Knwura Icai

€p — Epemii

Oc — Knwura Ocii

Mix — Kaura Mixei

Mr — €Banrenie Mates

JIx — €panrenie Jlykn

Ho — €anrenie Hoana

1 Kop — I[epiue nocnanus 10 KopuHtan
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BCTYVII

bi6mitHa MOBa MOBHA PI3HOMAHITHUX XYA0XKHIX 3aC001B, OCOONMMBUMU K CEPET HAX €
MetaopH, IO YaCTO BMIMYIOTh y C001 TIMOOKHH CEHC 1 BIIKPHBAIOTh HOBI
NMepPCHeKTHBU po3yMinHa bora Ta #ioro mo6osi. OmHieto 3 616miiHNx MeTadop Ha
3ManroBaHHsA boxux puc € Meradopa MaTepHHCTBA, IO BMIMAE Y c001 OCOOIHMBHIA
BHAB 000B1 bora mo moaeii. Metadopa matepuHCTBa 0COONMBO ONPHSIBHIOETHCSA Y
kaurax mpopokis Icai Ta Ocii, ogHak BOHA HE € 9acTO BXUBaHOIO y bibmii Ta erkoro
JUTSL PO3YMIHHA.

IIpoGaemoro, mo mocrae mepesa ICHyBaHHSAM Iii€i Metadopu, € ycTajeHe
PEHITIEr0 Ta KYJbTYPOI PO3YMiHHA bora BUKITIOUHO sk OaThKa, 10 MOPOJKY€E HUZKY
mpoOJIeM, TeHACPHHUX Ta CYyCIJIBHHX, a TAaKOXK 30KpeMa i IMOB’ I3aHUX 13 TPUHHATTIM
XIHOYMX O101HHMX CHMBOJIIB y 3MamoBaHHI boxkux puc. Meradopa marepuHCTBa
CTHKAETHCA 13 JIHTBICTUIHUMH OOMEKCHHSMM, K1 3a3BHUYai TaKOXK HE € TEeHISPHO
HEHTPAIbHAMH, a TaKOX I Meradopa 4acTo € HE 3pO3yMUIOI0 KpPI3h MPU3MY
[Tpecssroi Tpiiini, xoaHa 3 0C10 SIKOT HE € BUPA3HO >KIHOYOIO.

Omnak <¢akr Bukopuctanas mnpopokamu Icaeto Ta Ociero  Metadopu
MaTEPUHCTBA Yy 3MaTIOBaHHI boXkuX puc crioHyKae 70 11 rmOIoro aHami3y, came ToMy,
MeTOR 1€l poboTH € aHami3 MetadOpH MAaTePHHCTBA Y 3MajIlOBaHHI bora Ha OCHOBI
BuOpaHux ¢parmMeHTiB TekeTy 13 Kauru Icai Ta Kauru Ocii. JlocsarHeHHS BU3HAUCHOT

MCTH nepe/:[6aqae BHUKOHAHHA TAaKHUX 3aBJAaHb:

1. TlpoananizyBatv BITUB (DeMiHICTHUIHOI TEOJIOTIi HA MOMMMPEHHAS O10MHHIX
X1HOUMX 00pa3iB, 30kpema Mmetadopu MarepuHcTBa y bi6mii;

2. Tlpencrasutu metadopy MaTepUHCTBA, OEPYUH A0 YBaru NepcoHipikoBaHUMA
obpa3 IIpemyapocti boxoi;

3. IlpoumocTpyBaTd  JIHTBICTHYHI  TPYAHOINI, 3 SKHAMH CTHKA€ThCS
MarepuHchka MeTadopa bora, Ta sk il BHKOPUCTOBYIOTH;

4. Oxpecnutu ocodmmBocTi Kuuru mpopoka Icai, BpaxoByrOYHM 1CTOPUYHHIMA

KOHTEKCT KHUTH Ta ii JIITepaTypOo3HAaBUNN BUMID;
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5. Ha ocuosi Bubpanux ¢pparmenTis 13 Kanru Icai, 3miicanTn anams3 metadopu
MaTEPUHCTBA Y 3MaTFOBaHHI bokux puc Ta 0COOIMBOCTI i1 BUKOPHUCTAHHS,

6. PosrmsanyTtu ocHoBHI pucy Kaurn Ocii, ii 3MICT Ta KOHTEKCT;

7. IlpoananizyBaru metadopy marepurctsa B 11 pozmim Kuauru Ocii, 6epyun
JI0 yBaru 0COOJIMBOCTI MEPEKIIATy TEKCTY.

BianmosigHO mpeamMeToM I0CTIKEHHS € MeTadopa MaTepUHCTBA, BAKOPHUCTAHA
y 3rajaHux O10MIHHUX TEeKCTax, Ta il aHami3, a 00’ €KTOM JOCIIDKEHHS € O10miiiHI
¢dbparmenTn Texctie kaur Icai (Ic 42:14; 45:10; 46:3; 49:15; 66:9; 66:13) ta Ocii (Oc
11). O6’exT Takok BU3HAYAE MeKi 111€i poboTH, TOOTO BUOpani pparmentn Kaurn [cai
ta 11 po3ain Kaura Ocii.

OCHOBHI MeTOAM, Ha OCHOBI SIKUX 31HCHIOEThCSA JOCSATHEHHS BU3HAYEHOI METH
1e: Memoo ananisy, 30KpeMa KOHKPETHUX 010MWHUX (pparMeHTiB 1 iX 0COOTUBOCTEH,
ajpke yacTo Meradopa MaTEPUHCTBA € 3aByalbOBaHOI0, a00 MOke OyTH BTpaueHa MpH
NEepPeKIaal, Memoo cunmesy, MO Tependavyae MAOCTIIKCHHS TEKCTYy 3arajom,
BPaxOBYIOUHM PI3HOMAHITHI KOHTEKCTH, SKi JO3BOJIAIOTH 3PO3yMITH OOCTAaBWHH Ta
CIIOHYKH JI0 BUKOPUCTAaHHA MeTaopu MaTEPUHCTBA; a TAKOXK Men o0 NOPIGHSAHHS, TIO
JIO3BOJISIE CTIBCTAaBUTH BUKOPUCTAHHS MeTa(pOopyu MATEPUHCTBA Y PIZHUX YaCTHHAX
TEKCTy, 3pPO3yMITH iX 3aKOHOMIPHOCTI Ta 3B S30K, a TaKOX IPOaHaII3yBaTH
BUKOpPUCTAaHHA MeTadop MaTEepHHCTBA y KHHWrax 1aBOX mpopokiB — Icai Ta Ocii,
JOCITITATH 1X BIAMIHHOCTI Ta CIITbHI PUCH.

OcHOBHE [Kepesio, Ha OCHOBI SKOTO 3IHCHIOETHCS peami3aiia IOTO
nocmmkeHas, € Cpsare Ilucemo, ocobmmuBo x Kumrm Icai ta Ocii. Y poboTi
BHKOPHCTOBYETHCA YKpaiHChkui mepekian bibmi Iana XomeHka, oaHaK 1HOI
sragyetbes mepeknan Isama Orienka, mnepexnman [lanteneiimona Kymima (3
noomnparroBandsaM [Bana [lymos ta [Bana Heays-Jlesuipkoro) Ta nepexnan Padaina
TypkoHska, a TaKOXK IEKUTbKA aHTJIOMOBHHX Ta OJTWH HIMEIIbKOMOBHUH MTEPEKITAI, TIPO
IO JICTAJBHIIIE 3a3HAYAETHCA Yy TEKCTi. JIOMOMIKHAMH TpaisgMHu € PI3HOMAaHITHI
010/11HiH1 KOMEHTapi, a TaKOXX HAYKOBI CTaTTl, J€ aHAJI3YEThCA Ta TIIYMAYUTHCSA

metadopa MmaTepuHCTBa Y 300paskenH1 bora.
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Crpykrypa poboTu nepeadadae CIHCOK CKOPOUCHb O10IIMHUX KHUWT, BCTYII,
TPH PO3ILJTH, BACHOBKH Ta CIUCOK JKepen. [lepuiuii po30il MPUCBIYCHUA BCTYITHOMY
EKCKypCy 10 po3yMiHHS Metadopw MarepuHCcTBa bora y kyaeTypl Ta penirii. Bin
CKJIQJAETHCS 13 MIECTH TAPO3AUTIB. Y HHOMY AOCTIHKEHO HEOOX1THICTh BXKHBAHHA
pi3HOMaHITHHX MeTad)Op MPH HaMaraHH1 OIMCATH JIOACHKHI TOCB1 po3yMinHs bora,
AKAW € TPaHCICHACHTHHUI, ONHCAaHO SKHH BHECOK MaB (EMIHI3M, 30KpeMa
(heMIHICTUIYUHA TEOJIOTISA, CTOCOBHO TMPOOJEMH TPHUHHATTA >KIHOYMX O10miiHNX
CUMBOJIB, Ta 3 SKAMH TPyIHOIIAMH (EMIHICTHYHA TEOJIOTIs HAITOBXHYJIACh Y
mpoiieci momupenast Mmeragopu matepuacTBa bora. [IpoaHaizoBaHO K MO-Pi3HOMY
cnpuiimanack metadopa matepuacTBa bora y kouTekcTi Tphox ocib [Ipecssaroi Tpiiimi,
ta sk [Ipemyapicts boxka, Codist, monomarae supimuTa npodaeMy KIHOYOTO oOpasy
y 3MaioBaHHl TpuHITapHOTO bora. Ommcano dYoMmy mpuitHATTS MeTadopu
MAaTEpUHCTBA Ma€ TPYAHOINI CEPE JIHTBICTHYHUX 0CcOOMMBOCTE# MoBH mpo bora, Ta
AK 110 MeTaopy BCE K BUKOPHUCTOBYIOTh HE TITHKH Y JIITEPATYPHOMY KOHTEKCTI, ajie
i y BI3yalbHOMY MHUCTEIITBI.

Jlpyeuii po30in MpUCBSYCHUN NETATbHOMY aHam3y MeTtagopu MATEpPUHCTBA Y
300pakenHi boxwnx prc y Kausi nmpopoxka Icai 1 MICTUTB CiM miAPO3UTIB, OJIAH 3 AKUX
MOAUIAEThCA IIe Ha micTh. [lepmr 3a Bce 3aificHeHo 3aranpHuUi orisan Kauru Icai,
poOJIeMH aBTOPCTBA Ta MOALUTY KHUTH HAa YaCTHHU. J[aimi mpoaHaIi30BaHO 1CTOPHYHHN
KOHTEKCT KOXKHOI 3 Tpbox yactuH Kuuru Icai, 1o 103B0IIsi€ 3p03yMITH 0COOIHMBOCTI
1ICTOPHYHOTO KOHTEKCTY, a 3BiACH 1 TOTpeOy BKMBATH MeTagopy MATCPUHCTBA Y
smamoBanHl bora. l[eHTpaabHOIO YaCTHHOIO JPYTroro PO3JUTY € aHaji3 BHOpaHUX
dbparmentis Kuauru Icai (Ic 42:14; 45:10; 46:3; 49:15; 66:9; 66:13) 13 BcTynmHUM
BIMPOBA/DKCHHAM 1MOJ0 BKWBaHHSA MeTadop OaThbKiBCTBA Ta MAaTEPUHCTBA Y
smamoBanHi bora y Kamsi [cai. Kosken 13 ¢hparmMeHTiB mpoaHami3oBaHO 13 JOTIOMOTOIO
01011HHUX KOMEHTAPIB, 1HO/I 13 aHAJII30M CJIIB 13 TEKCTY OPHUTIHAJTY, Ta TOPIBHIHHAM
pi3HEX TepernaniB. Po3rasnyTo Takox oOpa3 CioHy, KU y KOHTEKCTI MeTadopu
marepuHcTBa y Kam3i Icai € BaxxnmBuM koMmoHeHTOM. Ha 3aBepinieHHs BUCYBAIOTHCA
MPUMNYIIEHHA MO0 TPWYWH BUKOPHUCTAHHS MPOPOKOM MeTaopu MATECPUHCTBA Y

300pakeHH1 boxkux puc, a TakoX Te, SIKUH BHECOK Ta BITUB BOHA MAE.
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Tpemiii po30in pucBaUeHnH aHam3y Metadopu MmaTepuacTBa y KHI31 mpopoka
Ocii, ocobnmmBo x B 11 po3aum. Pozain BMimae 4oTHpU MIAPO3AITIH, OJUH 3 SAKUX
MICTUTB y co01 1e 1 aTh. [lepeaoBcim npoanasizoBano ocobmmsocti Kauru Ocii Ta
JOCITIKEHO B1IOMOCTI TPo 1i aBTopa. OmMcaHo iICTOPUIHUN KOHTEKCT KHUTH Ta HOTo
BIUTUB HA TEMATHWKy TEKCTy. 3mificHeHo anaimi3 Bmicty Kawmrm Ocii, ii wactuH Ta
KOMITO3HINI1, a TaKoX MeTadop, AKI 9acTO y Hii BKUBAIOTHCA. OCHOBHOIO YaCTHHOIO
po3auty € aerampHimmi aHamiz 11 posmimy Kaurm Ocii, amke came y HbOMY
HAWYITKIIIE ONPHSABHIOETHCS B)XMBAHA IPOPOKOM MeTadopa MaTEepHHCTBA Y
3MaTIOBaHH1 BOXWX PUC y CTOCYHKY 10 BHOpaHOTrOo Hapody. AHami3 mepemdadae
po3061p KOXKHOT CKJIaJ0BOi YaCTHHH PO3JUTY Ta ii BHECOK Y PO3YMIHHS 1 MPOYUTAHHS
MeTtaOpH MATEPHHCTBA Y IIbOMY TEKCTI. 3 JOMOMOTOK O10I1HHMX KOMEHTApIB,
MOPIBHSAHHA PI3HUX MEPEKIIAIB Ta PO3TIALY BHOPAHUX CIIIB 13 TEKCTY OPHTIHATY, 1€
11e HeoOX1/THO, 3MIMCHEHO CUHTE30BaHMI aHai3 MeTaopu MaTepuHCTBA Ta ii POJIb Y
Kauzi Ocii, ocobmmBo x B 11 po3aini.

AKTYaJIbHICTh IHOTO JOCHI/DKCHHS TOJIATAE Yy TOMY, IO TeMa >KIHOYHMX
616m1iiHIx 00pasis Ta MeTadop, 0COOTUBO XK y 3MaTIOBaHHI bora € Maio 1ocm IKeHO0
yepe3 TMEeBHI yCTaJieHI PO3yMIHHS bora BHKIIOYHO SK YOJNOBIKA, IO 3PEHITOO
CyHepeunTh TPAHCICHACHTHIM TIpupoal bora, skuii € mo3a MekaMu YOJIOBIUOTO Y
XKIHOYOro poxay. JlocmimkeHHS Mae 3a MeTy MNPOASMOHCTPYBaTH HMOBIPHICTh
BHKOPHMCTAaHHS HE TUIBKH YOJIOBIUMX UM OaThKIBCHKHUX, allec i MaTCPUHCHKUX MeTadop
y 3MatoBaHHl boxkux puc y cTtocyHky no jronei. [le 30xkpema 103BOUTE PO3YMITH
YOJIOBIUY Ta KIHOUY CTaTh PIBHOIIHHAMH TIEpe 1 JiniieM bora, Kuii CTBOPHB iX Ha CBIi
o6paz. KommiekcHuii aHami3 ¢gpparMeHTIB 13 TEKCTIB MpopokiB Icai Ta Ocli 103BOIHUTH
3pO3yMITH BaXKJIMBICTh MeTadopyd MaTEPUHCTBA y CHOPHHHATTI bora, amxe 1€
BIIKpUBAE TAMOMMANA BUMIP po3yMiHHA bokoi ar000B1 A0 JroneH, 3a MPUKIAIOM
Marepl, Mo JOOWTh CBOK AWTHHY, OJHAK HABITh Ie¢ OUIbIIEC 3a M HaWOLIbII
0e3yMOBHHI MPHUKIA JIHOICHKOI JIFOOOBI. YKPaiHCHKOIO MOBOKO CXOXKHMX JO0CIIKCHb

HAa IO TeMATHKY (PaKTHYHO HEMAE, IO TaKOXK € (PAKTOPOM BaXUTHBOCTI I11€i pOOOTH.



PO3JILI I
META®OPA MATEPUHCTBA VY 3MAJIIOBAHHI OBPA3Y BOT'A, il
PO3YMIHHS, BA’KJIUBICTH TA BUKOPUCTAHHS

VY 11bOMy BCTYIMHOMY PO3JILI1 PO3TIIAIAETHC MATAHHS BAXKIIMBOCTI PI3HUX O10T1HHAX
meTtadop Ha 3MamoBaHHA boxux puc, 30kpema metadop TOB’I3aHUX 13 JTIIOJACHKAMH
ctocynkamu. [IpoaHamizoBaHO PO3BUTOK (PEMIHICTHUHOI TEONOTii, sSka 3poOmia
3HAUHWNA BHECOK y TMOMUpPEeHHI MeTtadopu marepwHcTBa bora. Omucano 3 sSKAMH
JIHTBICTUYHUMH TPYAHOIAMHU CTHKAETHCA 1151 MeTadopa, a TaKoXK Te, 5K ii PO3yMITH
Kpi3b mpu3My TpuHiTapHOCTI bora. [IpoimtoctpoBano o6pa3 [Ipemyapocti boxoi, sk
xiHounii boxxuit 06pas, Ta Te, sIKk BOHA CiBICHY€ 13 MeTadopoto MmaTepruHcTBa. B)iHIT
PO3UTY OTTMCAHO TAKOK MPUKJIIAH BUKOpUCTaHHA 1iei MeTadopu y Csatomy [lrcemi

Ta 11034 HUM.

1.1. BAJKJIUBICTb META®OPUYHOI MOBH Y 3MAJIFOBAHHI bOrA

bi6mist — kHUTa MOBHA CUMBOJIIYHOI MOBH. Bi0iHI CHMBOJIM TBOPSATSH ii THMOMHY Ta
MPOMOBHCTICTh, IO JUI KOKHOTO TIOKOJNIHHS BIJKPHUBAE BCE HOBI TOPH3OHTH,
0CcOOIUBO K TOPHU30HTH po3yMiHHa bora. /leski o6pa3u Ta Mmeradopu Ha 3MaTIOBAHHS
bora € 011111 3BUYHUME Ta MOMTUPEHUMH, a JIEAKI, K 0T MeTadopa maTtepuHcTBa bora,
OyBa€ MPUXOBAHOIO 3 OTJIAY HA MEBHI KYJbTYPHI 3BUYAl UM CTEPEOTHIIH, aJi€¢ BOHA €
0€3CyMHIBHO BaXXJIMBOIO. 3HAYHUM BHECKOM Y 3BEPHEHHI1 YBard Ha o Mmetadopy Ta ii
BOKJIMBICTD € PO3BUTOK (PEMIHICTUUHUX CTY/IH, sIKI TAKOK BIUITMBAIOTH Ha O10iiiHI
nocmmxeHHs. HaykoBIll Hamarajivuch TpoIeMOHCTPYBATH MOXKIIMBOCTI I11€i MeTadoph
Ta 1i HEOOXITHICTh I PO3YMIHHS YOJIOBIKA Ta JKIHKH, SIK OJHAKOBO JUBOBM)KHHX Ta
IMHANX boxkux miTel, cTBOpeHMX Ha Horo oOpa3. 3BicHO, bor € aH1 4ooBiKOM, aHi
XKIHKOIO, 1 T1¢ BCE UM MeTadopryHa MOBA, sIKAa JO3BOJISIE JIIOIWHI X0ua 0 9acTKOBO
MI3HATH 1 3PO3YMITH Croci0, y sikmii bor BHpaxkae cebe y CTOCYHKaxX 3 JIOJbMH.
Bianosiano moemnanus metadop OaThbKIBCTBA Ta MaTepUHCTBA Y po3yMidHi bora

BIIKpHBa€ 0araTo HOBUX MEPCICKTHB.



Pozain I. Meradopa matepuncTsa v 3mamosansi o0pa3y bora, ii po3yminHs,
BAKITHBICTh Ta BUKOPUCTAHHS 12

BigmaBna moam Hamaraimch 3po3yMmiTH bora, 3maiioBaTe MOro y CBOiM ysiBi,
omMcaTy Horo. Ajie HIKOMY HE BJAJIOCH 1€ 3p0OUTH a0COIIOTHO JOCKOHAIO Ta YIIOBHI.
Opnnak miteparypa, 3 OararctBoM (oOpM Ta MHOXHHHICTIO MeTadop, A03BOIUIA
TBOPUTH HEMOXKIIMBE 1 MOEJHYBATH HEMOEeAHyBaHe. Tak He pa3 Oi0miHI aBTOpH
npunucyBaiv bory pi3HOMaHITHY CHMBOJIIKY 13 TBAPUHHOTO CBITY (JIEB, BOBYHMIIA,
roj1y0), 3 pOCIUHHOTO CBITY (KHMapWC), 3 ABUII TPUPOIH (BiTEp, OJMCKABKA), @ TAKOXK
MeTadopu MOACEKUX CTOCYHKIB. BUKOPUCTaHHS TAaKOTO MMIX0Ly 3yMOBIICHE THM, IT10
bor — He30arHeHHWIA, MA MOXEMO JIMII JIEAb HAOMMKATHCHh O PO3YMIHHS HOTO
IMPUPOAM KpIi3b BJIACHUK JOCBIA, YM Kpi3b AOCBIA HOro moBemiHKH. DpaHIy3pKuit
¢dimocod [Mons Pikep cTBepmKyBaB, MO0 CHMBOJM € TPHUBOJOM I PO3AyMIB, 0O
MICTATE Y ¢00i OaraTorpaHHi MOKIMBOCTI Ta iHTepnperauii’. Came MOKIHBICTH
O10HHUX CHMBOJIIB JI0 PEIHTEPIPETAIld 3aKJIMKAE MO0 iX aHaji3y BIAMOBITHO 0
CTaHy, 00CTaBWH, YacCy Ta MICIlS, B TKOMY 3HaXOJUTHCS YATAY.

Toma AxBIHCHKHI mHcaB, IO MU 3000B’sA3aHl maBaTtd bory Oararo iMmeH,
OCKUJIBKM MI3HATH MOro HampsaMy HE MOXKEMO, a TUIBKA NIPHUIHCYIOUH HOMY
PI3HOMAHITHI 1MEHAa Ta BJIACTHBOCTI, sSKI O BIAKPUBAIA WOTO MHOXHHHY
JNOCKOHANICTB>. MM  MOXEMO ONHCyBaTH bora CUMBOJIAaMH, 1 MyCHMO
BUKOPUCTOBYBAaTH iX 0araro, amke HEMAaE >KOJAHOTO CHMBOJIY, HPUTAMAaHHOTO
JIFOJICBKIM MOBI Ta PO3yMIHHIO, KU OW 3MIT 300pa3uTh MOBHOTY boxkecTBa, oaHAK
KOXEH 3 HUX, 31 CBOEIO YHIKAIBHICTIO, TBOPUTH Ty MO3aiKy CHMBOJIIB, SIKa 3MaJIbOBY€
moachke po3yMiHHs bora. JIroacbka MoBa, Kou onmucye bora, € myxke 00MexXeHOr0, a
pajiie HaBiTh OE3CHIION, ake bor — TpaHCHeHACHTHUH, 1 MU He 3MOxkeMo bora
OTIMCATH, a 3MOXKEMO x10a jui onrcatr odpasu bora, a paaiie 06pasu crocyHkis bora
JI0 CBOT'O TBOPIHHA.

Jliomuna — BepmmHa TBOpiHHA. KHmMra byTTst ommcye mporiec COTBOPEHHS
yoJIoBika Ta XIHKU: «I corBopmB bor momuHy Ha cBiii 00pa3;, Ha boxwmii oGpas

COTBOPMB ii; YOJIOBIKOM 1 3k1HKOIO coTBOpHB ix» (byT 1:27). OTOX SIK 4ONOBIK, TaK 1

! Ricoeur P. The Symbolism of Evil. Boston 1967, 347-357.
2 St. Thomas Aquinas. Contra Gentiles, 1, 31:4 / mepex. 3 mat. Anton C. Pegis, New York, 1955,
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XKIHKa, € oOpa3zom boxum — imago Dei, a oTxe bor y cBoeMy BUPakKeHHI Ma€ SK
YOJIOBIY1, TaK 1 *kiHoul pucH. lle omxna 3 mpuuwH, yomy bibmis y 3mamosanni bora
MICTUTh KiHOUl MeTadopw, Sk TBApWHHI (KBOYKA, BOBYMII, TMTaAIlKa), TaK 1
HEOHOPA30BY MeTadopy MOACHKOI0 MaTePUHCTBA, MeTadopy MaTepi, IO HAPOIKYE,
TOJIy€, 3aXHUIIAE, BAXOBYE, TYPOYETHCA.

Onnak oOpa3 bora-marepi He € 0COOMMBO TOMYJIAPHUNM, THM TMaue y OUIBII
naTpiapxajbHOMY CYCIUJIBCTBI, Ta B aHAPOICHTPUYHOMY IMa0jOHI MUCJICHHS.
[TpoGnema po3yMiHHS PIBHOCTI YOJIOBIKA Ta *KIHKH miepes auieM boxkum Oyira siBHA y
BUCHHI APHUCTOTENS, JUIS SKOTO CaM€ YOJIOBIK — aKTWBHHM JAaTeb KUTTS T dac
3aUaTTA JUTUHU, TOAl KOJH KIHKA € JIAII MAaCHBHUM TPOBIHUKOM TEPETBOPCHHS
40JI0BiYOi eHeprii y HoBe cTBOpiHHA’. Ili3HilIE Le Pa3oM i3 PO3yMIHHA AHTHYHOI
rpenbkoi 610710T1i CHHTE3YBAJIOCH Y BUCHHS TOMU AKBIHCHKOTO:

IIo crocyeTbcst 1HAMBIAYAJIbHOI MPUPOAM, TO JKIHKA € HETOBHOLIHHOK 1 HEHApPOIKEHOI,
OCKIUJTBKY aKTHBHA CUJIA B YOJIOBIUOMY HACIHHI MParHe 10 CTBOPEHHS JOCKOHAJIOI MOMIOHOCTI B
YOJIOBIYii CTaTi; y TOH 4ac Ik BUPOOHULITBO *KIHKH BIIOYBAETHCA Bi Ne(EKTy aKTHBHOI CHIIH,
ab0 BiJ IKOTOCH MaTEPiabHOTO HE3MyKaHHs1, 00 HABITH Bil IKOTOCH 30BHIITHBOTO BILIUBY*,

Take po3yMiHHA >KIHKM MaJji0 BIUTAB 1 Hajaml, >KIHKA OyJia pajuie HEAOCKOHATAM
TBOPIHHAM, YUMOCH TIPIITUM, aHDXK Y0JI0BIYa c¢tarh. OgHAK I CyNMepeUmniIo icTopii 3
Kauru ByTTs, ne 4oi0BIiK Ta *IHKA — OJTHAKOBO € TBOPIHHAMH Ha 00pa3 Ta moaody

Boxy, a 0TOX € pIBHUMU TIEPEa HOTO JTUTIEM.

1.2. BIUIUB ®EMIHICTUYHOI TEOJOITI HA TMPOBJIEMY NPUUHATTS KIHOYOI'O
OBPA3Y

Oco0nMBO AaKTUBHO TMPO MO MNpoOJieMy TOYaJli TOBOPUTH 3 PO3BUTKOM
(heMiHICTHUHOTO MUCKYpCy ApyToi monoBuHM XIX cromitra. Po3BuBaeThes Tak 3BaHa
(beMiHICTHYHA TEOJIOTid, SKa CTaBUTh co0l 3a MeTy mobaduTh 0o0pa3 >KIHKH 1o3a
paMKaM¥ TaTplapXajibHAX CTEPEOTHUINB, 1 POOWIM BOHHM 1€ Yepe3 JOCITIHKCHHS

Ceparoro IlmchmMa Ta THX JKIHOUMX 00pasiB, SKI JyXe 4YacTO € 3a0yTHMH Ta

3 Peck A. Aristotle, Generation of Animals. Cambridge 1943, 1:113. Lur. 3a: Johnson E. She Who Is. The Mystery of
God in Feminist Theological Discourse. New York 1993, 174.

4 St. Thomas Aquinas. Summa Theologiae 1, 92:1 / nepexn. 3 nat. Fathers of the English Dominican Province, 1920.
(ITepexnag MensHuk B.).
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MapriHAII30BaHUMHU 3 MPUYUHHU TOTO, MO B MOBI mMpo bora momiHye MacKyJIHHHMA
anckypce’. To6To (emiHicTHYHA TEONOTiA 3BEPTac yBary Ha BaJIMBicTh 0Opa3sy bora,
AKUH OW HE MPUHWKYBAB KIHOK SIK «HWKIY» CTaTh, ajie AKUi OM HaraayBas, 1110 JKIHKA
1 cTIpaB/i, SIK 1 YOJIOBIK, cTBOpeHa Ha oOpa3 boxwui. [llmaxom mocmimkenus CBATOro
[TrchrMa BOHU M AHSUTH THTaHHS HCHOPMATHBHOCTI IPHHUYKEHHS Ta B1AKHAIaHHS KIHKA
y BIIHOINIEHHI TEeBHUX peniriiinnx HopM. Emizaber diiopenma, y cBOil KHU31 «/n
Memory of Her»®, 3Beprac yBary, mo (eMiHi3M NOBMHEH OpaTh 10 yBaru OiOmiiini
icTopli TPO KIHOK, fAKI BIiMUyBaJM HA COOl THUCK Ta AUCKPUMIHAINIO, 00
IPOTOJIONIYBAaTH «J00PY HOBUHY» IIPO T€, IO y XPUCTI HEMAE YOJIOBIKA 1 sKIHKH ', a
BCl € OJIHAKOBO BIILHUMK®. AMEpUKaHChKa MPodecopka cTapo3abiTHiX TekcTiB Ketpin
Jly6 Cakendenpn mumre: «IligmopsakyBaHHS >KIHKH YOJIOBIKOBI — II€ HACIIIOK
MaJ{IHHS Ta TPIIITHOCTI TBOPIHHS, a HE AK CTBOPEHUH TTOPSIIOK, SIKUA XPHUCTOC TPUIATIIOB
BCTAHOBUTH, T4 3a AKMM XPHCTHSHUH MA€ MParHyTH KHATH choroani»’. Ha ¢omi ixmix
CTBEPPKCHb YaCTO BHHWKAIOThH 3alMTaHHA CTOCOBHO HOBO3ABITHIX TEKCTIB, SKI TaK
CaMO MICTATh 3aKJIMKH PO HOKOPY KiHKH JI0 YOJIOBIKa, PO ii iepapxiuny Huk4icTs .
Bignmosigmo dheMiHICTHYHOT TEOJIOT1i HA Il MUTAaHHS € IHTEPIPETaIlis X TEKCTIB Y
TaKOMY CBITJII, 110 BOHW «a00 MarOTh HA yBa3l JEIIO 1HITE (30KpeMa B3aeMHA MOKopa
OJIMH OJHOMY), a00 BOHHM CKEPOBaHI JO YMOB TOTOYAaCHOTO CYCHUIHCTBA TEPIIOTO
CTONITTA, a He choroani» . Okpim Toro, Bi6is 3aragoM MicTUTH 6araTo TEKCTIB, AKi
JaMaloTh CTEPEOTHIH TATPIaPXaJbHOTO CYCMUIBCTBA MPO KIHOK. JKiHoul obpasu y
Crapomy Ta HoBomy 3aBiTi, craBienns Icyca Xpucra 10 KIHOK (30KpeMa 10 JKIHKH-
caMapsHKH Y¥ XaHAHESHKH ), icTopis y €panrenii Bij Hoana, mo Bockpeciuii Xpucroc
HaWTIepIe SBUBCA KIHKAM — II€ BCE TAKOX € apryMeHTaMH (PEeMiHICTOK Ha 3aXHCT

OJTHAKOBOI IMIHHOCTI, BAYKJIMBOCTI IBOX CTaTeH Ta PIBHOCTI iX mepen borowm.

° Johnson E. She Who Is. The Mystery of God in Feminist Theological Discourse, 32.

® Haspa anemoe 10 icTopii B Mr 26:6-13 mpo yMEBAHHS *KIHKOIO Hir Icycy: «/Jl¢ Tinpku Gyae MPOMOBiAyBATHCH I
€BaHremnis Mo BChbOMY CBITI, OTIOBIJATHMETHCS 1 IIPO T€, O BOHA 3po0mIIa, i Ha CTIOMUHY.

7 Anemosanns 1o Tam 3:28.

8 Fiorenza A. In Memory of Her. A Feminist Theological Reconstruction of Christian Origins. New York 1983, 32.

? Sakenfeld K. Feminist Perspectives on Bible and Theology. An Introduction to Selected Issues and Literature. New
York 1988, 10. (ITepexnag Mexpauk B.).

19 Moga e 3oxpema ipo 1 Kop, Ed, 1 Tam.

1 Sakenfeld K. Feminist Perspectives on Bible and Theology. An Introduction to Selected Issues and Literature, 10.
(ITepexnag MenbHuk B).
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Kpim Toro, morpeba >kiHOK OyTH MOYYTHMH 1 MAaTH PIBHI MpaBa 3 YOJOBIKAMH
Oyia TakoK CIPUYMHEHA THM, 110 BOHY B TICBHIMA MIp1 BIIIyBaJH ce0€ 1103a PEIITIELO.
Ile BwmmiaoCch y Tak 3BaHy KpPUTHKY penirii, mpo mo mnume Jxymit Ilmackoy,
aMEepUKaHChKa MPEACTaBHUI (heMIHICTHUHOI Teosorii: «XKinka Bcioan dyna ¢pasm
“bor nammx 6atekiB (God of our Fathers)”, “myxi boxi (Men of God)”, “OpatcTBO
4OJIOBIKIB (Brotherhood of Men)”.. Bcioqn, B KOXHIH KOHTperaiii, KIHKH
BimuuTyBaAM 3HaK. “Timpkm Ay dosoBikiB”. JYKiHOUMH pPyX MO3BOJMB KIHKAM
IEPETBOPUTH iX 0COOUCTHH OiIb Y KPUTHKY Pestiriin 2.

B neuomy BOHU Oynm myxe pagukaJbHAMHU, OJHAK 1€ OyB pe3yJIbTaT iXHHOTO
0010, K1 TIparayau nodaduTH, mo bor — He € Wi BenWKWiA maTpiapx Ha HEO1, 110
3aKJIMKAE )KIHKY MOBUATH 1 KOPUTHCH YOJIOBIKY, 00 caMe "osIoBiva CTaTh BioOpakana
nomxo0y boxy. [{e 30kpema Oys10 OB’ A3aHO 13 HEMPABUIILHAM PO3YMIHHS XPUCTOJIOTI]
ta TpuHiTapHOCTI bora: «Te, mo bor Ta Xpucroc — 4oa0B14Oi CTaTI, JIETITUMIZYE Ta
MIKPITIIIOE TIEPEBary YOJIOBIKIB Y CYCHUIHCTBI. | HaBITh MOMPH TE, IO TEOJIOTH
3aMeBHSAIOTH, MO bOT HE € YOIOBIKOM, YBECH TI€ CHMBOIII3M MPOAYKYE caMe TaKHM
ceHen '3,

[{a mpobnema mopopKyBaia 1HILY npobiieMy: SK Mucana oHa 3 MPeICTaBHUIb
¢eminictiunoi Teonorii Mepi Jleini: «SIkmo Bor — 4onosik, Toai uonosik — bor?» 4.
€ 3po3yMUTNM, IO TPAHCIICHICHTHUH bor He € aHl YOJIOBIKOM, aHI KIHKOIO, CIIpaBa
MOJISITA€E y MPUTTUCAHUX HOMY MACKYJIIHHUX CHMBOJIaX, Kl HAAMIPHO BKOPCHWIHCH Y
TpaaWIIii 1 BUTICHWIA MOXJIMBICTh 1CHYBaHHS (DEMIHHMX CHMBOJIIB. Tak um 1HaKIIE,
«BUKJTIOYHO YOJIOBIY1 3MaIFOBaHHA bora He roBopsTh HAM HIYOTO MPo camoro bora, a
JIMIN TOBOPATH HAM CYCIILCTBO Ta PEJITit0, B SAKMX L CHMBOJH MOOYTYIOTEM .
demiHICTHYHA TEOJIOTIA MoYaiia OOPOTHCH 13 MACKYJIHHMMH CHMBOJiaMu bora, siki

MPOIYKYBAIHN 17ICOJIOTIO, IO JKIHKA Ma€ TIIBKH TIANOPAIKOBYBATHCH YOJIOBIKY, 1 B

12 Christ C. — Plaskow J. Womanspirit Rising. A Feminist Reader in Religion. San Francisco 1979, 3. (ITepexmazn
Menbuuk B).

13 Saiving V. The Human Situation: 4 Feminine View /| Womanspirit Rising. 4 Feminist Reader in Religion, 23.
(ITepexnag MenbHuk B).

1 Daly M. Feminist Post-Christian Introduction. The Church and the Second Sex. New York 1975, 38. L{ur. 3a:
Johnson E. She Who Is. The Mystery of God in Feminist Theological Discourse, 37. (Ilepexnan MenbauK B).

1% Gross R. Female God Language in a Jewish Context /| Womanspirit Rising. A Feminist Reader in Religion, 167.
(ITepexnag MenbHuk B).



Pozain I. Meradopa matepuncTsa v 3mamosansi o0pa3y bora, ii po3yminHs,
BAKITHBICTh Ta BUKOPUCTAHHS 16

MEBHIM MIpl HEMae mpaBa AOCTymy A0 bora, aHi B COIIOJIOTIYHOMY, aHl Y
ncuxosoriaudomMy sumipi'®. I1g GopoTs6a movanack i3 BiJHOBIEHHAM HPOCTOPY JUISA
meTtadopu bora-marepi, sika 6 703BOIMIIA XKIHKaM Oy TH TaKOX B1A0OpaXkeHHsIM 00pa3y
bora.

Tox um moxke bor 6yTu Marip’t0? Emnizaber [I>KOHCOH 3 IbOr0O MPHUBOTY ITHIIIC:
«bor, une TaiHCTBO HE MOXKE OyTH ONMTUCAHWM >KOJTHAM 1MEHEM, TUM HE MEHIII, CTBOPHB
YOJIOBIKA Ta JKIHKY Ha CBifi O0XECTBEHHWH 00pas, a OTHKE MPO HHOTO PEICBAHTHO
roBopuTH MeTaOpaMu K OaTHKIBCTBA, TAK | MATEPHHCTBAY /. BaykIMBO po3yMiTH, HI0
MOBa HE ¥jic TPO OHTOJIOTTYHI TBEP/PKEHHS, a MPO CHpuHATTA bora y crocyHKy 3
JFOJTbMHA, HOTO caMOBUpakeHHA. KO cTaBuTH bora TUTbKH y paMKkn OaThbKIBCTBA, HE
JO3BOJISIFOYM BUKOPUCTOBYBAaTH MeTadopy MaTepUHCTBA, THM CAaMHUM HE TIJIbKH
HIBEITIOETHCS JKIHOYA CTaTh, ajie M OKPECMIOEThCA bora paMkamMu aHAPOICHTPHU3MY.
3pemToro, bor y cBoeMy caMOBHpa)Ke€HHI K 10 BUOPAHOTO HApOAy, TakK 1 JO APYToi
ocobu Tpiiimi, cBoro cmHa Icyca, Tak 1 30KpeMa M0 CBOIX TBOPIHb NPOSBIIIE

>

MaTepuHChKY moOoB. Ilpobmema crajmack y Tomy, mo «metadopa “bor-6arpko’
HACTUIPKM BKOPEHMJIACH, IO YacOM HaBITh OUIbIN BiaydHa Meradopa “bora-marepi”
IPOCTO 3aTEMHUIIACH) 5.

[Tepmm 3a Bce, MOTPIOHO OKPECIUTH, 10 MeTadopa MaTEPUHCTBA MICTUTH Yy COO1
AK TICBH1 XapaKTEPUCTUKHU HIKHOCTI, 0COOIMBOI JIOOOB1, TypOOTH, TaK 1 TaKl CHIIbHI
PHUCH K BOMOBHMYICTE i FOTOBHICTE GOPOTUCH 33 CBOE IUTA'’, IIe TOTOBHICTH 3HOCUTH
OiTb IPM HApPOJKEHHI JAWTWHM, TaK i OlLIb MaTepi, 4Msd JUTUHA ii 3pikaeThca’, «3
MaTEepHUHCHKOIO JNOOOB’ 10 bor Ha BapTi HOYl NMHIBHY€E XBOpE AMTS 1 POOWUTH BCE
MOKJIMBE, 1100 JONOMOITH HoMy moOGopoTd XBopoOy»?'. MarepuHchka mo60B
aCOIIOETHCA 3 Habararo TIMOIMIMMH Ta IHTHMHIINIMMHA CHMBOJIAMH, aHLK JIFOOOB

0aTbKIBChKA — BOHU TIPOCTO JIO TIEBHOT MIPH € PI3HUMU. J[MTHHA, KOJTH HAPOHKYETHCA,

BITYYBA€E 3aXUCT Ta Oe3MeKy, Oyaydu 3 MaTIp 10, sIKa MPUTOPTAE Ta TOIYOUTDH TUTH, 1€

16 Johnson E. She Who Is. The Mystery of God in Feminist Theological Discourse, 175.

17 Tam camo, 172. (Ilepeknag MensHuk B).

18 Tam camo, 173. (Tlepexnan Menbauk B).

19 SIx memoHCTpy€E MeTadopa MaTepi-eame i B 2 Cam 17:8 ta Oc 13:8.

20 1le memoncTpy€ aHam3 Metadopu MarepuHcTBa B OCii, MO AETANBHIIIE PO3TISHYTO Y TPETHOMY PO3ILTI pOGOTH.
2 Johnson E. She Who Is. The Mystery of God in Feminist Theological Discourse, 172. (Ilepexnan Menbuuk B).
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ocoOnmBUi 3B’ 30K TOMyBaHHA TPYJIbMHU, MaMa BUWATH AUTHHY POOUTH TEPIIT KPOKH,
BUXOBY€E Ta TypOyeThCd, 1 il AUTHHA HA3aBXAW 3ANHINACTHCA I HEi THM MaJllM
nutam??. Lo Temy poskpusac Emizaber JI:KOHCOH:

Sk nmas matepi, Tak 1 AUTHHH, 1[I CTOCYHKH OO TEBHOI MIpU € B3a€EMO3ANEKHICTIO Ha
HAUTTUOMOMY pIBHI, 1€ TAKOX TaEMHHUYA OJM3BKICTh TA CXOXKICTb... SKIIO pO3MNIAIATH TaKi
0COOJIMBOCTI CTOCYHKIB M3k bOrom Ta JitoapMu, TO MaTEPUHCTBO € Ay Ke BIyYHOI MeTaoporo,
sika Morna 6 oncaru Bora, sik TBOpILst Heba Ta 3eMili, yCbOTO BUAUMOTO Ta HEBUIMMOTO?,

Komu mucimtu mpo bora sk matip, 1€ BIAKPHUBAE TUIOMIMHY YHIKQJIbHO CHIIBHUAX
JIFOJICBKUX CTOCYHKIB, 11¢ TICBHA MICTEPIs, y sAKiii bor-TBOpers TypOyeThes mpo BCIX
CBOIX miTeH B ocoOmmBHi crmoci0. BakmuBo omHak 3ayBakKUTH, IO MaTEPUHCHKA
a000B 10 AUTHHU CEPEJl JIFOJISH YacTo HE € 17cabHa, € PI3HI BUHATKH Ta BHITAIKH,
onHak Meradopa He cTaBUTh bora 1 HOro CTOCYHOK JI0 JIFOJIEH B 111 paMKH, BOHA JIUII
30LIBIITY€ TPOCTIP PO3YMIHHA JTHOAHHOIO boxkoi mo00BI, sKa € OLIBINOK, aHIXK OyIb-
AK1 JTIOJCHKI CTOCYHKH, BOHA € IOCKOHAJIOK Ta 0araTorpanHolo.

[TpucBoenns 1mei meradopu BIAKPUBAE HE TUIBKKA IITUPINTY TIEPCICKTHBY
po3yMiHHS bora, ane ¥ 3riamKye AUCKPHMIHAINIO MDK CTATTAMH, aJUKe, K ITHIIC
Enizaber /I>xkoHCOH, SKIO BOAHOYAC KIHOYA Ta YOJIOBIYA PEANBHICTh YBIWIAE Yy
cuMBOMI3amio bora, 1me 3maMae 11010MOKIIOHHUITFKE 3aIKIICHHS Ha MACKyJIIHHOCTI
oOpa3sy bora, a THM caMuM He TIJTbKH TIPUBIAKPUE 1CTUHHICTD pO3yMiHHS bora, anme i
3BiIBHUTH YCIX JOJEH Bij HEpiBHOCTI nepex juueM ['ocnona?!, a Takok He CTBOPIOE
NEPEINKO Ul YCBIIOMIIGHHS JKIHOWOI mpupomu gk imago Dei®. Mepi I'peid,
MPeACTaBHUI (PEMIHICTHIHOI TEOJIOTIi, Y CBOEMY JOCIIDKEHHI TMHINE MPO JOCBIA
MOJINTBH KIHKA 10 bora-marepi, sikuii BiAKpUBaE OCOOIWUBE PO3yMIHHA >KIHOYOT
npupoan: «Lle Oymo po3ymiHHA 1 YCBIIOMIICHHS, MO0 bor SkMMoCh YMHOM Po3yMmie
KIHOUIY TIPUPOTY, 1 11 KIHOYA IPUPOIa 3HANMIIIIA CB1# M, cBO€ Miciie y boai. Ile Oymo

BIMIYTTSI TOTO, MO0 Ti¢ mo0pe OyTH >KIHKOIO, 1 B JKIHOUOMY TUIl € Kpaca Ta

2 TIpopoxw Icas Ta Ocii, mpo sAKux MOBA M€ B HACTYTHHX PO3/IiNAX, BUKOPHCTOBYEOT Y CBOIX TEKCTAX MEPEITIUEHI
0co0mBOCTI MEeTahOpPH MATEPHHCTBA.

B Johnson E. She Who Is. The Mystery of God in Feminist Theological Discourse, 178-179. (Ilepexnax Menbuuk B).
24 Tam camo, 56.

%> TIcanom 131 CBiTUHTS, K XKIiHOUMI TOCBIX MATCPHHCTBA, BUTOOBY BAHHS T4 BifTyUCHHS THTHHH Bif rpyaci MaTepi
JIT B OCHOBY [JI1 CHMBOJIYHOTO 300Pa’KCHHS CTOCYHKIB MK JroauHO0I0 Ta borom: Tecmok . Coyioninegicmuunuii
ananiz Icanma 131 [/ Bichux Jlvgiecvkoeo yrigepcumemy. Cepis gpinonoeiuna, 72. JInsis 2020.
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OJIArOCIOBEHHS, a HE JIMII IPHCBOCHHI KyJbTypor epotusm»Z®. Osnauenns bora
MeTadopor0 MATEPUHCTBA — 1€ Pajlle TCHUXOJOTIYHMNA MPOLEC, MPOLEC BUXOIY 3a

pPaMKH 3BUYHOTO, TPOTIEC BIIKPUBAHHS HOBUX TOPU30HTIB CTOCYHKIB 13 borowm.

1.3. PO3YMIHHSI META®OPU MATEPUHCTBA BOTI'A Y KOHTEKCTI IIPECBATOI TPIHIII
Meradopa OarpkiBcTBa bora y meBHIM Mipi € Qye O4EBUIHOIO, aJKe Tiepimna ocoda
[Ipecesroi Tpiimu — bor-Orers, MmO BIAMOBIAHO HE BUKIWKAE CYMHIBIB Ta
HEMOPO3yMiHb. Toxl sk MeTadopa MaTEpUHCTBA MOKE BUKJIMKATH 0arato TUCKYCIi.
[Tow’sa3aH0 11€ 3 THM, 110 cepen 3BuuHUX iMeH [IpecssarToi Tpiim (Orenb, Cun, CaTuit
Jlyx) HEMa€ ABHOI XKiIHOYOi 0COOH.

Xoua Icyc Xpucroc, apyra ocoba Ilpecsaroi Tpiiimi, BOIIOTHBCS 1 SIBHBCS
JIOAM Yy YOJIOBIYOMY TUT, OJHAK TWM He MeHmn, #oro Ocoba HE 0JAHOPA30BO
CHUHXPOHI3yBasiach 3 MeTadoporo marepuHcTBa bora. AHcensm KeHtepOepilichbknii y
«Mommutsi 10 Anocroja [1asma» mumie: «A T, noopuii Icyce, xi6a » TH TeX HE MaTip?
XpHcTe, MaTH MOs, TH K KBOYKA 30Mpacil Kypuar Iij cBoiMHu KpuiabMu®’; Tox TH,
INociogn boxe, Benvka math... Bu 000€ € MaTepsiMu; HaBITh MOMPH TE, IO BU OATHKH
— BH Tako:k Matepin?®. Jlsxoy P. ®opTin, mpodecop Ta MOHAX OpJeHY OSHEIUMKTHHIIIB,
aHam3youn TeKCT Amncenbma KeHTepOepiiicbkoro, CTBEPIKYE, IO Y CBOEMY
3BepHEHHI A0 amocrtoja IlaBna ta mo Icyca, AHCeIbM 3BEPTAE€ThCA IO HHUX K JI0
JTyXOBHHMX MaTepiB, y AKUX BiJHAXOAWTh CIOKiH Ta pospamy?’. Taka meradopa He
3arepedye 4oJIoBiuoi cTaTi Icyca, o qHaK JIMIIT aneIro€e 10 MATEPHHCHKHIX HOTO IKOCTEH,
BIJICHJIAIOYH BOJHOYAC 0 MeTtadopy Mpo KBOUKY B €BaHremisax Mares ta Jlyku, ta
PO3MIMPIOIOYH TPOCTIP cCpuiHATTS bora 1 camoro Icyca mo3a MexaMu reHaepy.

Bnaxenna IOmana Hopsiuceka™, onucyroun cBiii nocsin nepexusanns bora-

marepi, Tex anenoe 10 Icyca, Ak 1o apyroi ocobu Ilpecssaroi Tpiiui: «Icyc Xpucroc,

2 Grey M. Introducing Feminist Images of God. Sheffield 2011, 22-23. (Ilepeknax Menbruk B).

27 Bigcunanas 1o Mr 23:37 Ta JIk 13:34.

8 Anselm's Prayer to St Paul: Our Greatest Mother [/ aclerkofoxford.blogspot.com (25.11.2021). (ITepeknan
Menbuuk B).

2 Fortin J. Saint Anselm’s Prayer to Saint Paul [PDF] // The Saint Anselm Journal 13.1 (2017), 62.

30 YO nianra HopBiuckka — KU B EMOXY CEPEMHBOBIUYSA, BBAKAETHCA MICTHYKOKO, 1 B'Y CBOIX TEKCTAX MHIIE TIPO
BHIIHHS, 5K Iepexknia. BoHa ocobmiBa THM, IO 1e B TY enoXy mucana npo bora-marip: Boris A. Julian of Norwich:
The Loving Motherhood of God |PDF] // Priscilla Papers 22 (2008), 21-22.
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KUK caM TIEPEMIT 3710 J0OPOM, € OTKE HAIIOK CIPaBKHBOIO MaTIp 10. Mu oaepkaiu
Bix Heoro “ByTTa”, i B IbOMY MOMEHTI HO4MHAeThCsA Moro MareprHcTBO. A pasoM i3
HUM 1 HDKHEHA 3axuct 1a Oxopona J1060B’10, dKka HIKOJM HE TIEpecTaHe Hac
oroprati»’!. Meradopa marepuncbkocti Icyca B posyminni IOmiani Hopsiuckkoi
anemoe 10 €BXapucTii , 60 «MaTH MOXE T'0TyBaTH HEMOBJIA CBOTM MOJIOKOM, aJi¢ HaIlla
JoporoIiHHa Matw, Icyc, roaye Hac camum coboro, [Ipeceatum TaincTBOM, MO €
JIOPOTOLIIHHOIO i7KEI0 MOro KUTTA» 2. Y nepHill Mipi OnaxenHa IOmiana posrianae
Icyca, six cmMBOI BOTIOUEHOT B wostoBidoMy Tuti bosxkoi [Ipemyapocti, mpo mo Takox
fime MoBa maji.

Mogsa npo Icyca Xpucra 1 #oro MaTepuHCTBO, TOOTO TPUIMCYBAHHA HOMY
dbemiranx oOpa3iB, € MOBONI KOHTpaBepciiiHa. OMHIE 3 TMPUYWH € HETPABWIHHE
po3yMiHHS Takoro oOpa3y. MatepuncTBo Icyca, 30kpema # Te, K PO HbOTO MHIITYTh
€panrenucTy Marei ta Jlyka kpizs Metadopy MaTepi-KBOUKH, € JIHIINEC OOPa3HOIO
MOBOIO, a HE OHTOJIOTIYHUM TPUMYIIEHHAM. JliTepaTypa xapakTepHa THM, 110 BOHA
MO>K€ TIO€THYBAaTH HETIOEAHYBaHI1 pedl, 60 BOHA 4aCOM ONUCY€ TIEBH1 PUCH, K1 MOXYTb
CYTIEpEUYUTH OJIMH OJTHOMY TIPH Bi3yaJIbHOMY BTUICHHI. [Ipo6iiemMa gacTo BUHMKAE came
13 BI3yaJIbHUM MHCTEIITBOM, KOJIH MHTEIb BUTBOPIOE 31 CBO€l 0COOMCTOI ysaBH 00pa3 y
neBHIM (Popmi, AKUH MOKE HE CIIBCTABJISATHCH 13 PO3YMIHHSIM PHC, BKIAJACHUX Y
MeTtadopax, 13 TpaaUuIlIHHIM Ta 3BUIHUMHA 00pa3amMu. [ [puKiTagoM boro € HaMaranHs;
Bi3yam3yBaTu 00pa3 Icyca-marepi y kapTuHax 4u cKyJbnTypax. KoHTpaBepciiitHuM
MPUKJIAI0M IBOTO € OPOH30BA CTATys PO3M ATOrO Icyca B KIHOWOMY TUTI HA3BAHOIO
«Christa», Burorosnena Exsinoro Cenpic®®. IIpoGneMa € B TOMy, 10 Take 300paKeHHs
CymepeuuTh 1IcTOpUYHOCTI Icyca XpucTa y 4oJIOBIYOMY TUTl, BIIOOpaKAIOUH JTUIIE
HOTO «KIHOYICTHY, B TOM Yac KOJIH JiTeparypa Mmertadopusyiouu 00pas, He CYNEPEUnTh

foro (h13udHIN MPUPOIL.

31 Norwich J. Revelations of Divine Love. Michigan 2002, 125. (TTepexnax Mensuuk B).

32 Norwich J. Revelations of Divine Love, 127. (Tlepexnax Menbuuk B).

33 Binbime mpo aBTOPKy, CKyIBNTY Py Ta KOMeHTapi Katomupbroi nepksr TyT: Romero R. Women Crucified for the Sins
of the Fathers |PDF] // Journal of Feminist Studies in Religion 30.1 (2014) 172-174.
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Uwm MOkHA MaTePUHCHKI PUCH TTPUCBOIOBATH TPeTii ocod1 [Ipecsaroi Tpiitmi? 3
omHoro 6oky, Cearuit Jlyx € HaHOLIbIT HEWTPAIbHHUM, IO YAaCTKOBO ITOB SI3aHO 13
JIHTBICTHYHUMHA 0coOmuBOCTsIMU iMeHI CBsatoro Jlyxa. ¥V eBpelichkiii MOBI CJIOBO Ha
no3HaueHHs Jlyxa — ruah — € XIHOYOTO poxay, OAHAK O10MWHWNA TPEUbKUN TEPMIH
pneuma — € TpaMaTWIHO HEHUTPAIbHUM, TOJMI SK JIATHHCHKE CIIOBO — Spiritus —
40510Bi90r0 poay>*. To6to Ceartuii Jlyx y CBOEMY BHPAKECHHI € 1033 YOJOBIYMM Ta
KIHOYHM POJIOM (3PEIITOl0, 5K 1 cam bor 3aramom), mpoTe 11e Majio 6 03Ha4YaTH, 10 BiH
MO€ BUPAXKATHCh K Y MACKYJIIHHAX, TaK 1y PeMIHHUX 00pa3ax.

Opnnak 3ae6iumpmoro Cesatuit Jlyx amopdHuii, KU «HAPAE», «BUTAE» Ta
«HATIOBHIOEY, IO 30KpeMa BigoOpaskeHo B icTopisx y Kumsi Byrra 1:2%° ta Jlyku
1:35% 3:2237 'V eBpeiichbkiii MOBI Ta KyJIbTypi BHKOPHCTOBYETLCA CIIOBO shekinah na
O3HaueHHs BO’KOi MPUCYTHOCTI, a TOYHIIE BUTAHHA, cXomkeHHsa Cearoro Jlyxas.
MMoBipHO caMe TpaMaTHUHMIT 3B’ A30K ITHOTO CJIOBA i3 )KiHOYMM POJIOM BILIMBAE HA TE,
10 BOHO CHPHUWMAETHCS SIK OMHUCAHHSA 0coOnMMBOi mpucyTHOCTI bora y deminnomy
suasi’’. Emizaber J[OHCOH 3 1poro mpupomy mume: «Cearuii Jlyx € TBOpUHM,
MaTEPUHCHKUM boroM, aKkuii mpOSBISIETECS Yepe3 BTUICHHS XPHUCTa, Horo XpemeHHs
Ta IpUCyTHICTE Icyca B €BxapucTiin®’,

Ille omniero 3 MpHYMH YOMY MaTepHHCTBO bora wacom acomirorTh 13 CBATHM
Jyxowm, 11e moTpeda moBHOTH 00paszy boxoi poaunu — bareko, Marip 1 Cun, npo 1e
3ragye aMepukanchkmii ictopuk pemrii Enedin [lefimxenc, amemoounm 0
THOCTHYHOT'O TEKCTY JPYroro cTomrtsa — «Amokpudy HMoanay, ne Hade mo HMoana

npomosuB bor: «5 € Toi, xTo 3 Tob6oro 3aBxkm. S baTteko, 1 Matip, s Cua»?!.

34 Johnson E. She Who Is. The Mystery of God in Feminist Theological Discourse, 83.

3 «3emma 2k Oyna mycra it MOPOXKHS Ta ¥ TeMpsBa Oy1a Ham 630 IHCI0, 4 AyX Boskuil IMPSIB HA BOIAMIED.

36 «AHren, BiamoBimaroum, cka3ae iit: “Jlyx Cearwii 3iline HA Te6€ ¥ cuna BoeBHIMHLOrO TeOE OTIHHUTE, TOMY H CBATE,
IO HAPOIUTHCA, Ha3BeThCA CrH Boxxmity.

37 «i Cesaruit JlyX y TiNECHIM BHTIISI, HEMOB roJTy0, 3iHINOB HA HBOTO, Ta 3aJ1yHAB 3 Heba roytoc: “Tu — miit Cun
00OHH, TeOE S BIIOA00AaB ™ ».

38 Johnson E. She Who Is. The Mystery of God in Feminist Theological Discourse, 85.

¥ Grey M. Introducing Feminist Images of God, 36.

40 Johnson E. She Who Is. The Mystery of God in Feminist Theological Discourse, 50. (Ilepexnan Menbuuk B).
% Apocryphon Johannis, pen. S. Giversen. Copengagen 1963, 47.20-48.14. 1ur. 3a: Christ C. — Plaskow J.
Womanspirit Rising. A Feminist Reader in Religion, 110. (Ilepexnan MexpHuk b).
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[Tormpu pizHi cmocoOu omwmcatd aocBim bora sk marepi, 1ACHTH(DIKYIOUH
meTtadopy MarepuHCTBa 10 APYyTOi ado 10 TpeThoi ocobm [Ipecssroi Tpiiimi, Garato 3
HUX CTHKAIOTHCS 13 MEPENTKOAaMH SK ICTOPUYHWMH, MOBHUMH, AOTMATHYHUMH UK
TpaaMIiTHUMU. 3PEIITOI0, BAXKIIUBO OpaTth A0 yBary, 1mo Bes Tpiditg € Oxanm, 1 bor
HE € aHl Y0JIOBIKOM, aHl JKIHKOIO, a JIUI Y CTOCYHKAX 3 JIFOJbMHU MOXKE MPOSIBIIATH K
0aThKIBCHKI, TaK 1 MaTePHHCHKI PUCH, TOOTO MOKE MaTH B COO1 SK YOJIOBIYl, TaK 1
XKI1HOY1 OCOOIMBOCTI, aJKE YCI TPHUHITAPHA CYTHICTH bora cTBOpHIIa HOJIOBIKA 1 KIHKY
0JTHAKOBO Ha CB1# 00pa3 Ta moa00y. Tox (PakTHIHO yC1 HAMAaraHHs MPUTTUCATH SKIHCH
3 oc16 Tpiitiu crate, Oy ayTh HEBIAIMMH, 00, 3PEIITOI0, Oy/Ib-1Ka MeTadopa HIYOTO HE
TOBOPHUTH MPO CYTHICTH bora, a Tuii mpo HOTro BUSIBJICHHS Y CTOCYHKY JI0 HAC, 1 TIPO T1¢

BAKJIMBO TIaM SITATH.

1.4. Coo1s, ITPEMYIPICTh BOXA, K JKIHOUNH OBPA3 BOT'A

OmauM 13 BUpIIICHHAM MpoOJieMH acomiarii Meragopu MaTepHHCTBA J0 IEBHOTO
bosxxoro obpa3zy — € o6pa3 boxoi [Ipemynpocti. Hokmah ii Ha3uBalOTh €BPEHCHKOIO,
Sophia Tpeupkoto Ta Sapientia matunoto. [Ipo Hei HeogHOpazoBo 3ramye Kuwura
Mynpocti, Kaura [Ipunosinok, Kaura Cupaxa, Kaura losa, a Takoxx Kaura Bapyxa,
K1 6araTto 4oro npo Hei onmoB1aar0Th: « MyapicTh JKe — IyX, 10 JIFOASH IIOOUTH, OHAK,
HE JIUIIaE yCT Xyurens 6eskapaumm» (Myn 1:6), «Bona — moays boxkoi ¢y 1 uncTwid
BUITUB ciiaBu Beenepxurensay (Myn 7:25), «TBopuTenbka BChOTO — MyapicTh» (Myn
7:12), «BOHA MEPEBO KUTTA I TUX, XTO ii Aepxkuthess» (Ilpum 3:18a), «mynpicts —
BepmmHa ['ocrogaporo octpaxy» (Cup 21:19), «Bona — me kuura BeniHb boxux,
3aKoH, 110 niepedysae BiuHO» (Bap 4:1). Bona icHyBasna me 10 COTBOPEHHS CBITY, 00
«konu He Oyno me jokepen OararoBogHmx. Ilepenm Tmm, sk Oyiau 3aCHOBaHI TOpPH,
panime Bi narop6is s Hapoauiacey ([lpum 8:23-24), 6yna mo corBopenHs Heba Ta
3emuti, Oyna mpucyTHs, ko ['ocoas TBopuB cBiT (Mya 9:9), «['ocmoas myapicTio
3acHyBaB 3emmo» (IIpum 3:19) «cBoeto myapicTio BuTBOpUB oauHy» (Myna 9:2) 1
nepeOyBae BoHa 3 borom: «Bcska npemyapicts — Biag I'ocmona, 3 HUM ke BOHA 1
nosikm» (Cup 1:1), «Mmyapicts, 1m0 Bo3cigae Ha mpecrom mopydy» bora (Myn 9:4).

Bona 3 suM cmiBmie: «BoHa 00 BracMHuueHa B boyke 3HAHHA 1 [i1a MOTO BU3HAUAE)
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(Myn 8:4), onHak «BOHA BIJ 30py BCHOTO JKMBOTO CKPWTA, 1 CXOBaHA BlJ TNTHIIb
HebecHux» (los 28:21), BoHa ckiMKae rO/eH Ha CBI1M OeHKeT: «XO0a1Te, MiH XJmib 1KTe,
1 BUHO, 110 A mpurotyBaa, maite» ([Ipun 9:5), mo y onpusisHioeThest y HoBomy 3aBiTi
AK MeciaHChKMI OeHKeT'?, a Takok BOHA IMPOSABJAE CBOK OMIKYy J0 JFOJAEH, IO
MyKaroTh ii: «MyapicTs aiTel CBOIX MITHOCUTH Yropy 1 THMH MIKIYETHhCH, XTO ii
mykaroTe» (Cup 4:11).

ITpemynpicte boka € GokecTBEeHHMM 00pa3oM, IO BHUTAE MDXK JIIOABMH, i
BBA)XKAIOTh TMEPCOHI(IKAMIEID 00XKECTBEHHOTO TOPAAKY, HEIO Bor BTIMAeThCsA, HEIO
TBOPHUTH, a BOHA JOKIAAac 3yCHWb, 00 NPHHAAWTH MoAeH n0 xurra®. Emizaber
Jl:xoHCOH cTBepmKye, mo IIpemMyapicts — xkinoua nepconidikanis bora*t. ITsorp Kot
y CBOEMY TUIyMaueHHI mpo o0’ sBiaeHHs bora nuime: «bor He oapa3y 00’ saBUB cede sk
Orenp, Bin 06’sBuB cebe sk Arse: “A Toi, xto € (byT 3:14), #f 114l BUKOpHUCTaHE
TECITOBO [€, OyTH]|, €BPEHCHKOIO Ayh € HETPUHAJCKHUM J0 POAY, OTOXK BOJHOYAC
MOKe OyTH fK 4OJIOBI4Oro, Tak i »kiHouoro poxy»*®. Lle, a Takok 3rajaHi BHILE
¢parmenTn Ctaporo 3aBiTy, MOXYTh CBIAUWTH TIpo mepedyBanHHs MyapocTti B bosi,
po Te, M0 BOHU MIIOTH B JIFOJCHKIH icTopii sk Oane. Ha OCHOBI 1IbOTO BUHHUKAJIO
6araro muckycii moao cmseigHomenas Codii mo ocid IlpecssToi Tpidimi. B ictopii
OOroCIIOBCHKOI TyMKH 3’ siBHI0CH po3yMinHg Codii sk CiaoBa, 110 BOTUIOTHIIOCH B TLI
Icyca Xpwmcra, apyriii oco01 Tpiimi. ®inon AmnekcaHapiichkuii 1A¢HTH(]IKYBAB
My npicte Boxy i3 Jlorocom, i 3rimHo 3 mumM, nposor €aHrenie Bijg HoaHa Takox
noenye KoHuenuiro Jlorocy i3 Myapictio?’, sxa Gyna BiJ mo4aTKy BCiX pedei, mio
Bimuutyemo y Crapomy 3asiti?’. Take po3yminHs MyapocTi KMOBIpHO TaKOK Mae CBiii
B110uTOK y [lepmomy nocnanni no Kopuntsn: « Tox uepe3 Hporo Bu y Xpucti Icyci,
akuii craB Ham wmyapictio Bim bora» (1 Kop 1:30). Mepi I'peii, deminictnuna

nocmiaauI, mmire, mo iaeHtudikamis Jlorocy 1 Codii BiAKpuUBaE TEPCIICKTHBY

42 Grey M. Introducing Feminist Images of God, 103.

43 Johnson E. She Who Is. The Mystery of God in Feminist Theological Discourse, 88.

44 Tam camo, 91.

Kot P. «Ja jestem Bogiem, a nie czlowiekiem!» (Oz 11,9). Prorocka wizja doskonalej mitosci Boga «ojca majgcego
serce matki» // Verbum Vitae 23 (2013), 41. (Ilepexnax Memsauk B.).

S Hillar M. Philo’s Logos Doctrine Bridging Two Cultures and Creating Philosophical Foundations of Christianity //
Dialogue and Universalism 21.4 (2011) 71.

47 Hanpuknag y Cup 1:4.
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«...bora-Codii, six e omae 0OMuus BorutoueHoro bora, iHakmma ManidecTarts boxoi
Bpa3nMBOCTI — (eminna Manidecranian’®. Omnak cparuii Ipuneii JlioHchKMi y CBOIi
npari «[Ipotu €peceit» pospizuse Jloroc Ta Mynpicts, iaeaTudikyoun Codiro 31
Ceatum Jlyxom: «Cnoo, a came CuH, 3aBxau Oyno 3 Ornem, a Myapicth, gKa €
Jlyxom, Gyna npucyTHs 3 Hum nepen ycim topinaam»*’. Inenrudikamia Myapocti 3
TpeThoro ocoboro Tpikimi Moke OyTH TMOB’sA3aHA 13 CTApO3aBITHIM PO3yMIHHAM
My apocCTi K HEBHAMMOTO IyXa, IO BUTAE Ta CXOMTh Ha TUX, IO HOTO IIYKAKTh ",
Baprto Takox 3ramaru, mo nesHa xapakrepuctuka Codii, siK KIHOUHWN BUSB
00XECTBEHHOCTI, Tiepeiinuia 10 o0pa3y Mapii 13 Hazapery, Ak «6marocioBeHHOT MIK
xiakammy. OcobmuBo k y Tpamuiii Kartomuibkoi Ilepksu, Mapis — € CUIbHEM
CUMBOJIOM MAaTEPWHCTBA, AKa CTajia 1 «HAImo Marip’to», 1 B MEBHIN MIpl BOHA €
HOBO3aBiTHIM BifJ0OpakeHHAM 60KecTBEHHOro MatepuHceTsa . IIpore Mapis Bee ik He
e borowm, xoua 1 € boropomuiiero. [1po Codiro y Crapomy 3aBiTi ’ MH TOBOPUM SIK TIPO
OJIVH 13 mepcoHi(ikoBaHUX BUABIB bora.
OnHak BaXXJIMBAM € PO3YMIHHAM MyIPOCTI SIK CHJTH Ta XapaKTEPUCTUKHN KOXKHOT
3 oci6 Tpiimi. Ceatuii ABryctrH ['INmoOHCHKHI 3 1bOTO TpHUBOAY NHcaB. «OTOX
barsko € myapictio, CuH € myapicTio, 1 CBatuii Jlyx € MyapicTiO, 1 1€ BCE HE TPH
MyIPOCTI, ajie 0JJHA MY APICTh» 2, MOPIBHIOIOYH 1€ 10 CXO0KO0i KaTeropii cBiTia, ae Bei
TpH imocTaci € cBITIOM, aje L Bee ojHe cBitno’. IIpasocnasruii 6orocnos Ceprii
bynrakoB po3BHHYB CcBOe codionoriddie BueHHsA HaBkojio mocrari Codii sk

«imocTacHocTi» bora**:

VY crocynky no bora Bona [Codisi] 3MUBaEThCS 3 TPUIMIOCTACHICTIO, SIK Y TPUEAUHCTBI, TakK 1
OKpEeMO 3 KOJKHOI 1nocTaccro... Bona nepeOyBae B 0coOIMBOMY 1IOCTACHOMY CTaHl uepes3 1HIIy
imocrach, uepe3 camoBinanns. Lle — cua r000BI, MPOTe MACHUBHA, XKIHOYA, CAMOBIAAHHICTD Y

® Grey M. Introducing Feminist Images of God, 107 (Tlepexnax Menbuuk B.).

4 St. Irenacus. Against Heresies, IV, 20 / nepeka. 3 mat. Alexander Roberts, New York 1885. (Ilepexnax Menbruk B.).
%0 Sk pimuryemo y Mya 1:6 («MyapicTs ske — ayX, MO MEOACH TFOOUTEY); 9:17 («BOI0 % TBOK XTO 3HAB OH, AKIIO 6
TH HE JaB MYyJPOCTH 1 HE 3ICNaB 3 BUCOT TBOTO CBTOTO Jlyxa?»).

51 Johnson E. She Who Is. The Mystery of God in Feminist Theological Discourse,102.

52 Schaff P. One the Holy Trinity; Doctrinal Treatises; Moral Treatises |[PDF]. New York 2007, 183a. (ITepexnan
Menbuuk B.).

3 Schaff P. One the Holy Trinity; Doctrinal Treatises; Moral Treatises |PDF], 183a.

34 BynrakoBa pamHiIie KPUTHKY BAJM 32 BUEHHS «IETBEPTOI imocTaci» TPiMIli, a BYUSHHS PO iMOCTACHICTD € CBOEPITHOIO
BiMOBITIO HA KPUTHKY .
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NPUHHATTI JTEOOOBI, ane 6e3 37aTHOCTI CTaBaTH aKTHBHUM, iMocTacHUM ii nentpom. Lle Te mo
MiCTUKH Ha3MBAJIM: Bi4HA %KiHOYHICTL .

Take posymiaHs no03Bojsie po3ymita Codiro sk cyTHICTh bora, 1Mo BUABISAETHCA y
KOXHIA 3 oci0 Tpiifm, 1 19 CyTHICTh € >KIHOYHOW. [IpemynapicTs € KiHOUYHM
BimoOpaxkenuaM Tpueaunoro bora, 1o mepebyBae y KOXKHIN 3 1MMOCTACEH, 1 y TICBHHMA

croci0 moeaHye (peMiHHI Ta MAacCKYJIIHHI €JIEMEHTH Yy IticHOMYy bosxomy obpasi.

1.5. JITHTBICTUYHA ITPOBJIEMA MPUVHATTS ’KIHOUOT'O OBPA3Y

IIpupona moackkoi MOBH Ayke OOMEKeHa, 0COOJMBO KOJIM HaMara€TbCs TOBOPUTH
mpo bora, abo x, me Baxkue, 3BepTaTHCh 10 HhOT0. OmHaK bor — TpaHCIieHIeHTHMIA, 1
HOTO HE MOXHA TIOCTaBUTH B MEXaxX SKAXOCh JIIOJACHKHAX KAaTETOPIH, BKIFOYHO 1
kareropii crati. OaHAK TpaaMIiitHO, KYJBTYpPHO Ta icTOpudYHO, TIpo bora wacrime
TOBOPSATH YOJIOBIUMMH CHUMBOJIAMH Ta 3BEPTAIOTHCS 3a JOMOMOTOI 3aMECHHHKIB
yososiuoro poxy. Jlesaki Mosu, Ak oT (diHchka™® um iH0HE31cbKa’, MarOTh 0CO6OBI
3aMEHHUKHA TEHICPHO HEWTpaibHI, OJHAK YKpaiHChbKa, aHTJIChbKA, HIMEIbKA Ta
6ararTo 1HIMAX y TPETIH 0c001 MAIOTh 3aMEHHUKH «BiH» 200 «BOHAY.

Ha ocHoBi miei mpoGiemu, 0coOIMBO B TEPION PO3BUTKY (PEeMIHICTHIHOTO
JMCKYPCY, BAHUKIIO MATAHHS: «SIKMI0 3HaeMO, 10 Bor He 90NM0BIK, X0 1 BXXHBAEMO 10
HBOTO OCOOOBWH 3alMEHHUK 4YOJIOBIUOTO POJIY, HYOMY TOII MH HE MOMXKEMO
BUKOPHCTOBYBATH 3aiMEHHUK >KIHOYOTO POy, BCE IIIe MArOYH Ha yBas3l, mo bor € ani
YOJIOBiKOM, aHi KiHKOI0?»”%. 11 mpo6iemMa € BayKKOO 1 CTHKAEThCA 13 JITHTBICTHUHHEM
oOMexeHHAM MoBH TIpo bora.

Enizaber JlxoHCOH y cBOiH KHU31 «She Who Is» po3BuBac 1110 03HaueHHa bora
— «Bonay, omHak, e BoHa BUOy0BY€e HaBKOJIO 0Opasy boxoi [IpemynpocTi: « ko
bor 3a cBo€ro CyTTIO HE € YOIOBIKOM, SIKIMO >KIHKA CIPaBAl CTBOPEHa Ha oOpas
boxwuii.., To Mu maemo yci miacraBu 3Beptatuch a0 bora-Codii sk “Ta, Xto

€. . JIUATBICTUYHO II¢ MOJXKJIMBO, TEOJOTIYHO I JICTITHMHO, CK3HCTCHINHHO Ta

%5 Bynraxos C. Qunocogus Hmenu. Hrona u Hrononouumanue T. 11: Hnocmace u Hnocmacrocme. Mocksa 1999, 318.
(ITepexnag MensHuk B.).

36V (piHCHKIH MOBI 3aMMEHHHK TPETHOI OCOOH OMHUHH A/ HE MAE PO3PISHEHHA MK YOJIOBIMAM Ta JKIHOTHM POJIOM.

7 Tex came B IHIOHE3IMCHKIN i3 3aiiMeHHEKOM i vu dia ((POopMATBHE TA HE(POPMAITLHE 3BEPHEHHS).

%8 Gross R. Female God Language in a Jewish Context // Womanspirit Rising. A Feminist Reader in Religion, 170-171.



Pozain I. Meradopa matepuncTsa v 3mamosansi o0pa3y bora, ii po3yminHs,
BAKITHBICTh Ta BUKOPUCTAHHS 25

peniriiino e HeoOximHo» . BkusaHHA 3aliMeHHNKa « BoHay» 10BOJI HETpaauLiHE Ta
HE3BUYHE, OJTHAK SKIO PO3TJISAATH 1€ 3 IEPCTICKTUBU aneltoBaHHg 10 MyapocTi, 5K
OJIMH 3 BHsBIB bora, To Takuii miIx1/1 CIipaB il MOMKITHBHM.

Cepen ¢heMIHICTHYHOTO AUCKYPCY 3apOJIMIMCH PI3HI 1I€i, SKHM CIIOCOOOM Ta
aKkuMu MeTadopamMu TOBOPUTH mpo bora, mob moaosaTv CTEPEOTUITHI MACKYJIIHHI
oOpasu bora, abo xo4a 6 3HaWTH cepesl HUX MICIe IS KiHOuMX 00pasis. Cepen e
Oymo BKuBaHHS cj10Ba «BOTHHSY, SIKE OJHAK MIUIATIIO KPUTHIN, 00 acOIIOBAIOCH 13
anTigauM nomiteismom®. Posmapi Pendopa Pyrept, ameprukancbka eMiHICTKA Ta
KaTOJMIIbKA TEOJIOTHHS, 3aMpOTOHYyBajia albTepHATUBY — «(God/ess» (EKBIBAJICHT
yKpaiHChKOI0 — «bor/mHsY ), 0HAK TaKWH BapIaHT € JIUIIE «ITUCEMOBUM CUMBOJIOM, IO
MO€ETHY€E B COO1 HOJIOBIUY Ta XKiHOUY (pOopMy CiioBa HA 0O3HAYEHHS 00KECTBEHHOI 0COOMH,
AKMI HE CYNEpPEUnTh H0€0-XPUCTUAHCEKOMY PO3YMIHHIO, 10 bor € omun»®!. Onnak
ISl TEPMIH BTpadyae CEHC 1M03a MUCEMOBHM (hOpPMATOM, aJKE HE MOXKE ITePEIaTH 3MICT
B YCHOMY MOBJICHHI.

HaszuBanusa bora «Matip» Tex € OJHIEIO 13 albTepHATHB, OAHAK obpa3 bora-
0aTbKa € JOMIHAHTHUM 1 Mal e HE 3aJTAIIAE MOMXITHBOCTI /TSl 1ICHYBaHHs bora-matepi.
Onnax 1ie € mum Metadopu, siki 000€ MarOTh TTpaBo Ha iIcHyBaHHs. Mepi betikep Enni,
aMepuKaHchbka peniriiaa misuka kKiHmsg XIX — modarky XX cTomTTs, mponoHyBaia
pkuBatn Metadopy Bora Barbka-Marepi®, mo € cBoepigHuM KoMIpomicoM. Pura
I'poc, mocmimkyoun Qeminictuunl obpasm bora y eBpeWchbkii Tpaamilli THIIE:
«EMuHANR croci0, B AKHH MH MOXKEMO OJHOYACHO 30€perTH ICHYIOUe 3BEPTaHHS Ta
MOI0IaTH TTPOOIEMy BUKITIOUHO YOJIOBIYMX 3BEPTaHb 10 bora — 11e mpuitHATH *K1HOUI
(opMHU HA TOJATOK 0 YOJIOBIUMX Ta YEPryBATH iX Mixk OG0,

Jlo miei mpoOiemMu 3aydeHo TakOoX MUTaHHA nepexnany biomi Ha reHaepHo

1HKITIO3UBHY MOBY. [Ipuknamzom mporo € nepekian biomii anrmiceko0 MoBotO — The

59 Johnson E. She Who Is. The Mystery of God in Feminist Theological Discourse,102 (Ilepexnan Mensauk B.).

0 Sakenfeld K. Feminist Perspectives on Bible and Theology. An Introduction to Selected Issues and Literature, 14.
¢! Morton N. The Journey is Home. Boston 1985, 152. Ilur. 3a: Sakenfeld K. Feminist Perspectives on Bible and
Theology An Introduction to Selected Issues and Literature, 14. (Ilepexnag Menbauk B.).

2 Daly M. Afier the Death of God the Father // Womanspirit Rising. A Feminist Reader in Religion, 59.

3 Gross R. Female God Language in a Jewish Context // Womanspirit Rising. A Feminist Reader in Religion, 172.
(ITepexnag MensHuk B.).
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Inclusive Bible, sxuii BUKOPHCTOBY€E TUHAMIYHHUHN IIOX1J A0 MEPEKIaay, MEePeaalOun
TEKCT OPUTIHAIy HE CIIOBO B CJOBO, ajié HAMaralOuWuCh HAWIEPINE MEPEeAaTH CEHC
TekcTy. [Ipukimamom iXHBOTO MIAXOAY € Te, IO 3aMICTh 3BEPTaHHS «Fathery, BOHU

3aMIiHAIOTE #oro Ha «Loving God»®, ne e € MOKIIBO.

1.6. BUKOPUCTAHHS META®OPU MATEPUHCTBA bOra

Meradopa marepmHCcTBAa bora HE € HOBOIO, BOHa HE 3 SBHJIACh 3 PO3BHUTKOM
(heMIHICTUYHOTO NWCKYPCYy, BOHA PaIIe BIAKPWIACh y HOBOMY cBiTI. Metadopa
MarepuHcTBa € y CtapoMy 3aBiTi, y CBiH crmociO BOHA 3rajyeThes Takoxk 1y HoBomy
3aBITi, BOHAa 30KpeMa 3HAXOIAUTh CBOE€ BHUPAXKCHHS y MUCTENTBI. B o6pazorBopuomy
MHUCTEIITBI HEOAHOPA30BO 300paxyBasiock bora sk matip (kaptuna Jlinm Kopmik —
«Creator God most beautifuly, vn xaptuaa ®apin ne na Occa Ap’erra — «God, The
Mothery). A 1HOI MUCTEIITBO Ja€ TIPOCTIP JUTS 1HTEPIPETAIlli Ta TO3BOJIAE MOOAUATH
MaTEepHUHCTBO bora TiIbKH crocTepexuBuM okoM. Hanpukiman kapruna PemOpanara
«[ToBepHeHHS Oy THOTO CHHA» 300pakye OaThKa 3 OJHIEI0 BUPA3HO KIHOUOIO PYKOIO,
10 JO3BOJIHJIO 1HTEPIPETYBATH JIFOOISUOr0 MujiocepaHoro bora He Tibku Ak OaThKa,
ane ax marip®®. Opmak, ne 6 meradopa MarepuHcTBa bora He 3HAXOJMIIA CBOE
B1I0OpaKEeHHA, HKepeo i — biomis.

OOpa3n MaTeprHCTBA YaCcTO TPAILULIOTHCSA B bi0mii 1 BOHM € pi3HOMaHITHAMH.
HeomanopasoBo 1ei cumBonizM 300MopdHANA, TOOTO 300paxye pucH MaTepUHCTBA Ha
MPUKJIAAl CTOCYHKIB TBApHWH, AK OT JIIOTA BEAMEAUII, y AKOi BiaiOpanu miteit (2 Cam,
17:8; Oc 13:8), abo x HOBO3aBiTHA MeTadhopa KBOUKH, IO 30Mpae i KpUiIaMHu CBOIX
kypuatr (Mt 23:37; JIx 13:34). Jleaxi ¢pparmenTn, sik ot Brop 32:18: «3abys [Tu] mpo
bora, mo nopoaus Tebe», cBiquath mpo bora, sk TOro, XTO HAPOMKYE, 1, K THUIIE
€panremuct Moan, mu miteMu Boxumu crami, 60 «sin bora mapomunucsy (Mo 1:13).
Omnak MoBa TYT Wae TPO HAPOKEHHS 3ropu, MeTadopwuHe HAPOKEHHSA (Ud
MEPEPOHKEHHS ), TII0 TaKOXK y TMEBHUM MIp1 BiAKpPHUBaE epcnekTuBy bora-marepi, sika

7A€ HaM JKUTTA, OUTBINE BIJ 3€MHOTO, 1 KA HAPOJHKY€ HAC B 1HMIHK Crmoci0, aHIkK

 The Inclusive Bible. The First Egalitarian Translation. Maryland 2009, V1.
% Nouwen H. The Return of the Prodigal Son: A Story of Homecoming. New York 1994, 96.
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HapOJKy€ HAc Hara 6iooriyHa MaT. Ak mume Tim bamkenm: «Homy XpUCTHSHU, SKI
TaK JIOOJIATh MOBY TIPO «HOBE HAPOHKCHHS» (HAPO/KEHHS 3TOPH), B3arajii MOXKYTh
MaTH TPYAHOILI 13 po3yMiHHAM 00pa3y bora sk matepi?»®. Omnicro 3 Bianosinei Ha
e € ycrajgeHnuii oopas bora-6arbka, sknii € JOMIHAHTHUHN, TOMY YacOM HE 3aJIUIIAE
MICIIS JUTS 1HIMX 1HTEPIpeTaIlii.

OcobmuBo x Mmeradopy marepuncTBa bora y CrapoMy 3aBiTi 1eMOHCTPYIOTh
npopoku Icas ta Ocis. [Ipopodl KHATH CTAaHOBIATH MPUOJIIM3HO YETBEPTY YACTHHY
tekcTy CTtaporo 3aBiTy 1 € BaXJIMBOIO WOro ckiiamoBoro. I[Ipopoua mTeparypa, micis
Topu, € HAWBIUIMBOBIIMMHK CTapo3aBiTHIMK Oibmiiinumu Texcramu®’. ITlocrats
IIPOPOKIB 3akiMaia 0COOIUBE MICIIE B JaBHBO-13PaiibChbKOMY CycniabetTBl. Y Tlepmmomy
nocyianHi 10 KopunTsan anocton [1aBno o3Hauye iX poiib ciioBaMu: « XTO K MMPOPOKYE,
TO TOBOPWTH JIOASIM. Ha TOBYAHHSA, momepemxkeHns, pospany» (1 Kop 14:3). bo #
CIpaB/i, iX POJIb MOJIATANIA HE JIAIIE B OMUCI ICTOPHYHAX MUHYJIMX YW MMPOPOKYBAHHS
MaWOyTHIX TOJIN, aje HaWBAXKJIUBINIE — BOHW OyJIM MOcepeHuKaMu M borom ta
JIOIBMHA | BIIIyBaJM Hapoay mpo CracuTes, 3BIMaIHM HOTO BOJIO, 1 0 BAXKITUBO —
MPopoKyBajy mpo npuxia Mecii. OqHak mo3a THM, BOHH 3BIIAIA PENITIHHE BUCHHS,
AKe, TOTIOBHEHE CBaHTENIEM, BIAKPUBAE PISHOMAHITTS MIAXOAIB 10 po3yMminHs bora.
Y Hosomy 3aBiTi 6araTtopa3oBO HaBOASITHCS BIACWIAHHS 10 MPOPOYMX KHHT, IO
CBITYUTHh TPO aAKTYAIbHICTh BKJIAJICHUX B HUX ICTHH Ta MPO BaXKJIWBICTH 00OpasiB,
SAKUMH TIPOPOKH OTIOB1IAJIH JIIOAM Tipo bora.

[limcymoByroumn, QemiHICTHIHA TEOJoria 3po0Wiia BEMUKUN BKIAA Y
MPUBEPHEHH1 yBaru 10 Metadopy MaTepUHCTBA y 300paxkeHH1 boxux puc, 30kpema y
TekcTax mpopokiB Icai Ta Ocii. Metadopa BinkpuBae HE TIILKH PIBHICTh YOJIOBIKA 1
XKIHKH Tiepea borom, oTHak BIAKPHUBAE MTUPIII TOPUIOHTH HOTO JIFOO0B1. MaTeprHCTBO
Bbora npoTe wacom € He3po3yMuTnM 3 epeniekTuBH [Ipecssaroi Tpiiiii, ToMy BUHHKATH
PI3HOMaHITHI MAXOAM A0 TpakTyBaHHA: Jyx sik Marip, Icyc, Ak maTip, 110 Toay€e HAC

CIIPaBXHBOIO 13KE10, OTHAK HAWBIUTHBOBIIAM 00pazoM € [Ipemynapicte boxa, Codis,

 Bulkeley T. Not Only a Father, «Biblical Talk of the Motherly Gody // Asian Journal of Pentecostal Studies 17:2
(2014), 136. (Ilepexnax MenbHuk b.).
" Brenner A. Preface // The Feminist Companion to the Latter Prophets. London 2004, 13.
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110 mepedyBae y KoxkHiH 3 imocraced Tpidimi. OHaK HACIpaB/l He TaK BAXKIMBO, SKa 3
imocTaceit bora moske OyTr MaTip 10, /K€ MAaTEPUHCTBO — 1€ PAIIE XapaKTEPUCTHKA
bora, #ioro BusiBneHds B exuHCTBI. HeoOximH0 mam’sitatw, 1o 11e MeTad)opudHa MOBa,
dKa HE TOACHIOE CYTHICTh bora, skuii 3pemToro € 1mo3a Oyab-SKuM TEHACPOM Y
IHIIAMH BHMIpPaMU JIIOACHKHAX KaTeropii. el oOpa3 m03BoIsE 3pO3yMITH XapaKTep
bora y craBienHi 10 JIOAWHU KPi3b MPHU3MY HAWCHIIBHINIAX JFOJCHKAX CTOCYHKIB —

CTOCYHKIB MaTepi A0 AUTHHHU.



PO3JILI 11
META®OPA MATEPUHCTBA YV KHHI3I TIPOPOKA ICAI

VY mpomy po3aial posrisgaeThes ocodmmBocTi Kauru mpopoxka Icai, ii aBTopcTBO Ta
ICTOPUYHANA KOHTEKCT, Y 3QJICKHOCTI BIJl YaCTHHHW KHWTH Ta TMEPIOTy, B AIKOMY BOHA
Oyna Hanmucana. ONMMCaHO BIUTAB 1CTOPHYHAX 0OCTaBWH Ta 3MI1CT KHUTH. [ |eHTpaibHOIO
YAaCTHHOIO PO3AUTY € aHam3 BuOpanwx ¢parmeHTiB 13 Tekcry Kumrm Icai, sxi
JEMOHCTPYIOTh MeTadopy maTepuHcTBa bora y cTOoCyHKY 70 BHOpaHOrO Hapoy.
IIpoanam3oBano Takox oopa3 CioHy, skuil y TekcTi Icai Mae BaXXIMBHM CTOCYHOK 10
metadopu MarepuHCTBA. PO3MNISIHYTO WMOBIpHI TPUYWHW BUKOPHWCTAHHS IIi€i

metadopu y Kausi mpopoxka Icai, a Takox Te, qomy 115 MeTadopa € BaKIUBOIO.

2.1. KHUT' A TPOPOKA ICAI TA ii ABTOPCTBO

Knura mpopoxka Icai — oana 13 BenuKUX mpopodynx KHUT. BoHa 1 cripaBi € BETUKOIO 32
CBOIM 00CSTOM, IO 30KpeMa 3YMOBJICHO 1CTOPHYHHUMH OOCTaBHHAMM ii HAIMCAHHS.
Jlxon OcansT HazuBae Kaury Icai miniatroporo Beiei bi6mii, 60 «sk 1 bi6mis, kaura B
OCHOBHOMY TOAUISAETHCSA HA JIB1 YaCTHHM, 1 4K 1 B b10:ii, TOJT0BHA TEéMa IMepInoi YaCTHHH
— ¢y a, a apyroi — Haais. I HaBiTh OlibIe, BCl TOJOBHI TeMH bi0imii MICTSIThCA TaKOX 1
B Knmsi Icain®®,

Ak noBimyemocs 13 epiioro psAaka KHury, [cas — cua Amoca, mpopok [3pains,
HApOJ/DKEHUH B apUCTOKPATHYHINA POAWHI y HEMPOCTl yack s [liBaeHHoro mapcrsa
(VII cr. mo P.X.), amxe B TOW yac BOHO mepeOyBajio Tij] 3arpo30i0 acCUPIHCHKOTO
3aBOIOBaHHA, Ta Yy KOoH(mKTI 13 [liBHIuAMM mapcTBoM. [lismpHICTS [cai mpumamae Ha
TIPaBIiHHA YOTHPHOX Lapis: Y3ii (783-742), Morama (742-735), Axaza (735-715) ta
C3ukii (715-687)% 1 sk BimoMO, pa3oM i3 1BOMa OCTAHHIMHE LIAPAMH, [cas 1aBaB IEBHI
nopajy Ta NpopouTsa 1 Hapory . Sk mume npodecop Pobepr Jlyi Binken:

Cepen crapomaBHIX €BpelcbKUX MPOPOKiB Icas OyB HalyOOIeHI UM, HAWIIAHOBAHIIINM i
HaOLIbII LIIMTOBAHUM PAHHIMH XpUCTHsHAMH. Moro KHMUra MICTHTH 3BILIEHHS NP0 BCl

8 Oswalt J. The NIV Application Commentary: Isaiah. Michigan 2003, 17. (Tepexnax Mensauk B.).

9 Tecmok . Knuea Ocii. Hayxoeo-nonynapuuii komenmap, JIbgis 2016, 16,

°Tlennerse A. M. Knuea npopoxa Icai [/ MixcnapoOnuii 6i6niiinuii komenmap: Kamonuyexkuii ma exymeHiuHuil
xomenmap Ha XXI cmonimma y wiecmu momax. T. III: Iloguanvni ma npopoui knueu. JIsgis 2018, 284.
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HaliBaskimBimI mictepii Icyca: Horo HapomkeHHs Big Mapii, fioro AmuBa, CTpakIaHHs, CMEPTh
Ta BOCKPECIHHS, a TAKOX MPOPOLTBO Mo Micito Llepksu nepen Hapomamu’ .

Ipmaaacekuii nocmaauk Craporo 3asity JbkoH Mothe 3ayBaxkus, mo Kaura Icai
mutyeTbes y HoBoMy 3aBiTi bacrimie, aHDK BCl 1HIIN CTApO3aBiTHI IMPOPOKH Pa3oM
y3a1i’?. TIeBHOK MipOIO, Taka MOMYJSAPHICTh 1i€i cTapo3aBiTHLOI KHuru y Hosomy
3aBiTi MOKE CBITUMTH TIPO ii MIKYACOBY aKTYaJIbHICTb, Ta ¥ 3PEITOIO, ii # AOCI Y4acTo
IUTYIOTH Y JITYPriHHUX TEKCTax, 00, sIK MAIIE aMepuKaHCchbkuid Teonor [[xxon OcBanbT,

Icast Ma€ IoCh JUTS KOKHOTO >,

CporosiHI BB@XKAETHCA, MO caM TPopok Icas OyB aBTOPOM TIBKH TEPIIOT
YaCTUHU OJHOMMEHHOI MPOPOUOi KHUTH, TOMY YacTO B KOHTeKcTI moauty Kaurm Icai
MoBa #mnia mpo Jmm a8l yactuHu: [lpoto-Icas ta JleBrepo-lcas, omHa 3 sAKuX
HaJICKUTh caMOMy TPOpoky lcai, iama — Hepigomomy aBtopy. Omuak y 1892 por,
bepurapa Jlym, HIMEIIBKHIA JTFOTEPAHChKHM OOTrOCIOB, BUCYHYB Teopito, o Kawnra Icai
Ma€ TPhOX PI3HHMX aBTOPIB (PO3pi3HEHHs Mixk yacTuHamu 1-39, 40-55, 56-66)7*. Take
PO3PI3HCHHS CTAJIO AOBOJI OMYJIApHUM cepena 6orociois. [lonpu Te, mo y KHU31 HE
3raay€eTbcsl JKOMHOTO 1HIMOTO amTopa, okpim Icai, cuma Awmoca (Ic1:1;2:1),
HMOBIPHICTh JACKIJIBKOX aBTOPIB OYECBUAHA. PO3pI3HEHHA MIX YaCTHHOIO, fKa
HMOBIPHO HAJIGKUTh aBTEHTHYHOMY Tpopoky Icai, To6To Ilporto-Icacto ta JleBTepo-
Icaero (pasom 13 ii momambImMM TOMISIOM) 30KpeMa 3po0JIeHe HAa OCHOBI PI3HHMIN
KOHTEKCTY, CTHJIIO, CIIOBECHOrO 3amacy, a TaKo)XX PI3HWII Yy JyMKax Ta

BHCJIOBJTIOBAHHSX ~.

Oxpemoi ysaru Baprti [licai Cayru ['ocmogasoro (Ic 42: 1-4; 49: 1-6; 50:4-9;
52:13-53:12). bepurapa [lym Ttakok 1 iX BIOAUISIE Bl OCHOBHOTO TEKCTy. BiH

MPUIYCKaeE, M0 BOHU HE Hajexarh aBTOPCTBY JleBTepo-Icai, ane Hamexkars 1HITOMY

" Wilken R. L. Isaiah Interpreted by Early Christian and Medieval Commentators. Michigan—Cambridge 2007, 20.
(ITepexnag MenbHuk b.).

2 Motyer A. Isaiah: An Introduction and Commentary. The Tyndale Old Testament Commentaries. Westmont 1999,
34.

3 Oswalt J. The NIV Application Commentary: Isaiah, 55.

" Binpme y #oro kumsi: Duhm B. Das Buch Jesaja. Gottingen 1892,

> Mckenzie J. The Anchor Bible. Second Isaiah: Introduction, Translation, and Notes. New York 1968, 16.
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asTopy mipubmm3zHo 450 poky g0 P. X., mo nepeTnHaeThCs 13 HMOBIPHAM TIEPIOAOM
asTopa Tpito-Icai’®.

VY xum3i [lporo-Icai aBTOp 3BepTaBCcs A0 HApPOAy Ta MApiB TMOKIACTUCH HA
nomoMOoTy boKy y iXHIX MOHEBIPAHHSIX, OJJHAK, TaK AK IEH 3aK/IUK (PakTHIHO OyB HE
nouyTtui, [cas mume: «51 3axoBaro 1e CBIUCHHS, 5 3areyaTaro 1ne 00'IBJICHHA y cepiri
moix yuHiB» (Ic 8:16). Ileit ctux miaTpuMyBaB npuyIeHHAs TPo Tak 3Bany «lIIkomy
Icaiy, mpo saky mume Anekcanap MeHsb, sk Tpo «...peJiridHe CIpsIMyBaHHS, BIIOME
mijg Ha3Bowoo “‘eGionim Sree”, “Oimnsaku [ocmogni™ 7/, Mo cKIaganoch i3 y4yHiB Ta
MOCJIIOBHUKIB cai 1 3amouaTkyBajo HOBHWH pemiriiamid pyx B €pycamumi. [licns
cmepti [cai, rpymna #oro yuHiB MPOAOBKHAIIN MTPOTIOBI Ty BAHHS, HACIIYIOUH TPATUITIIO
camoro Icai. Aua-Mapi [lemtetbe y Miskaapoaaomy 616/11HHOMY KOMEHTAp! MHATIIE, 10
1CHYIOTb TIPHITYIIICHHS, TITO APYTHM aBTOpoM JleBTepo-Icai € oamH 13 yuHis ko [cai,
M’ SIKOTO 3aJMIIAJIOCh HEBIAOMHM. J[MCKYCIfHUM TakKoK 1 € TMHTaHHS I0J0
aBTOpcTBA TPeThoi wacTwHM — Tpito-Icai. MmMosipHO aBrop Tpito-Icai nmcas 1o
4ACTUHY IMicas BaBHIIOHCEKOrO MOJIOHY, 1 OYB OCTAHHIM PEIAKTOPOM YCici KHUTH S,
Cxosxe Takox, mo [licai Cnyru ['ocmogubsoro, siki mictareea y JleBrepo-Icai, Tex
Hanmcani yuHeM «IIIkomu Icai», sxuii oqHak Hanesxas 1o nepioxy Tpito-Icai”. Ile nae
3MOTry TpHITyCKaTH, 1o OyJIo Jekiibka aBTOPiB TeKcTy Tpito-Icai, amke sk muie
amepukaHncekuii  010mict Jkon Makkensi: «Tpito-Icas € paame KOJICKINE
(bparMeHTIB TEKCTIB PI3HUX aBTOPIB, 00’ € THAHUX K MPOAOBKEHHS cai. A ke Mece K
Tpito Icai ne mac Takoi exHocTi, gk Jleprepo-Icas»®™. Jlymxu HaykoBLiB i 0 CbOroIHI
HE MWLM OJHOCTAWHOTO KOHCEHCYCY CTOCOBHO aBTOPIB KHWTH Icai, a OCKIIbKH
HEMae TOCTaTHHO 1H(hOopMaIIii, MO0 KOHCTaTyBaTH TOYHO, MOXXEMO BIIINTOBXYBATHCH
xi0a BiJ JOCIIDKCHb JIHTBICTHYHMX OCOOJIMBOCTCH TEKCTY, CTHIIIO HAIMCAHHS,

TEMaTHKH TEKCTIB, ICTOPHUYHOTO KOHTEKCTY KOKHOTO 3 PO3/ILJIIB.

76 Mckenzie J. The Anchor Bible. Second Isaiah: Introduction, Translation, and Notes, 39.

7" Memns A. Hemopus penuzuu 6 nouckax nymu, ucmunor u xcusuu. T. 11 Hemoxu peauzuu. Mocksa 1991, 42. (Tlepexnan
Menbuuk B.).

8 Tlennerse A. M. Knuea npopoxa Icai [/ MixcnapoOnuii 6i6niiinuii komenmap: Kamomuyexkuii ma exymeHiumuil
xomenmap na XXI cmonimma y wecmu momax. 'T. II: lloguanvni ma npopoui xnueu, 284.

7 Mckenzie J. The Anchor Bible. Second Isaiah: Introduction, Translation, and Notes, 41.
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[Tonpu cBid MOALI, KHUATA BCE K Ma€ MEBHY €JIHICTH, KA 30KpPeMa IOJIATae y
300pakeHHI CTOCYHKY bora 13 BuUOpaHuUM HapoaoM: B TaAiHHSA, MOKApaHHS,
3HEBIPAHHSA, 1O 3BIMICHHS A00poi HOBWUHHW. BiAMoOBIMHO y KHHM31 MICTATBHCS PI3HI
metadopu, ki BimoOpaxkaroTh meHI ['ocomni puch: bor sk Bumtens (Ic 2:3), sax
TypOoTiuBuii rocnoaap suHorpanuuka (Ic 5:1), #oro muasHMI ctopox (Ic 27:3),
["ocnonp sk Hapeuenwii (Ic 61:10), wonosik (Ic 54:5), 6ateko (Ic 63:16), a pazom 3 TUM
1 Ak Matip. Xo4ya MeTaopu MaTEPUHCTBA HE € YAaCTUMH, OJTHAK € BAXKIMBHUMH, aJIKES
MICTATHh OCOOJIMBI €MOIIHI KOHOTAITT /UTsl 3MaJTIOBaHHS BOXUX pHUC y CTOCYHKY 110

MO JIEN.

2.2. ICTOPUUHUMN KOHTEKCT TA 3MICT IIPOTO-ICAI

Busnauutn icropuunmii mepion HanucanHs [Iporto-Icai Bpamock 3aBasku mpsaMuM
BKa31BKaM y TEKCTI TIPO TISJIBHICTH ICTOPUYHUX 0C10, a TaKOXK 3raIkaM MPo TOTOYACHI
nomi y KOmi. Komm rosopumo nipo [Ipoto-Icaro, To mosa #ine mpo VIII cr. mo P.X.,
sokpema 740-700 mo P.X., Ha KoM NpHOAgae Mepioj KUATTI Ta MISUIBHOCTI CaMoro
npopoka Icai®!. Came y nepimiii yactuni Knuru Icai aBTop 30KpemMa po3noBigae mpo
CBO€ cTaHOBJICHHS K mTpopoka (Ic 6). 3a mpasminaHs 1aps Axaza, [3painto 3arpoxysao
accupiiichke 3aBOIOBAHHA, BIAOyBasiach BiiiHa, maAiHASA cronui [3paimo Camapii y
722 p. mo P.X* Tlisniwe, y nepion, konu B [3paini uaproe €3ekis, cur Axasa, HacTyIae
yeprosa 3arpo3a B 701 p. 1o P.X. 3 6oky Accupii mix mposogom Canxepu6a®’. Onnak,
srigHo 13 mpopourBamu Icai (Ic 37:35), €pycanum BCTOSAB, X04a BOPOKE BIHCHKO
(hakTraHO OYyJI10 M1 HOTO MypaMH.

Taxki icTopudH1 epeyMOBH BIUTMHYJIA HA 3MICT TIocTaHHa mpopoka [cai. [lepm
3a BCE, BIH BUCJIOBJTIOE CB1H OCY/l HEBIPCTBY €BPEHCHKOTO HAPOY 1 JIUII iX 30BHITITHBOT
PEHITIHHOCTI, BIJICYTHOCTI CIHPaBEIIMBOCTI, JHOOOBI Ta MHJIOCEPIA, 1 B IHOMY
KoHTeKCTI Icas mummme «micHio mpo BuHOTpamauk» (Ic 5:1-7), ska mizHime BiaHAAC

cBiii mepecmB y €Banremnii Bix Marest (Mt 21:33-46). [Ipopok 3acymxye mapiB 3a COI03

81 Oswalt J. The NIV Application Commentary: Isaiah, 20.

82 Tlennerse A. M. Knuea npopoxa Icai [/ MixcnapoOnuii 6i6niiinuii komenmap: Kamomuyexkuii ma exymeHiuHuil
xomenmap na XXI cmonimma y wecmu momax. 'T. II: lloguanvni ma npopoui xnueu, 284.

8 Oswalt J. The NIV Application Commentary: Isaiah, 23.
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13 SI3MYHUANBKUMU CHIbHIMUMHA nepxkasamu (Ic 8:6), mpopokye mpo cmycromieHHs
Izpaing (Ic 6:11-13), mamuuaa Camapii (Ic 28:1-6), BaBWIOHCHKHMIT TIOJNIOH IOMEIB
(Ic 5:13), 3acTepirae mapsa €3ekiro Big maryonoro corosy 3 €runtom (Ic 30:1-3). Bin
3aKJIMKaB MOKJIAIaTHCh HE Ha 1HII CHIIBHIII HAapou, a Ha bora, Slree, i MOMIK THM y
CBOEMY TIPOPOITBI BiH fMae HaAiio Ha boxe cmacians (Ic 37:22-35), nae 3aneBHEHHS
IIO/T0 CTIACIHHS 1APChKOi AMHACTII 1 HapokeHAs Mecii 3 poxy [asuna (Ic 7:13-14),
BIMOBIAHO HOTO MECIAHCHKI MPOPOITBA BIUTYHIOIOTHCS 1 CIIOBHIOIOThCA Y HoBOMY
3asiTi. [Iporo-Icas 3Bimae Takox n00py HOBHHY, mocTtae 06pa3 ropu CioH, A0 AKOi
noBepHeThcsA Hapoa boxwii 13 HeBomi (Ic 35:10), 1 Cion Bo3cTaHe y CBOiH CllaBl MOMIX
Hapoaamu (Ic 25:5). I1popornrsa [IpoTo-Icai Hanmcan1 s HOTo Cy9acHUKIB, SIKI KUK
B Yacl THX ICTOPMYHMX IOJIH 1 Ay)Ke 3 HAMH TOB 53aHI, BIH BOAHOYAC MPOPOKYE
CTpaIITH1 IjIs1 HAX TO/11, OJTHAK Aapy€e HAJI0 Ha BU3BOJICHHA Ta ciaciHHsA boske, Ha Horo

CIIPABEUTABICTH Ta MUJIOCEP/IS.

2.3. ICTOPUYHU KOHTEKCT TA 3MICT JIEBTEPO-ICAT

[Tepion, sxoro crocyroTees momii JleBrepo-Icai, mpunamae va 585 — 540 poxu 1o P.X.,
110 3HAMEHYBaBCA B 1cTOPIi [3painsg BaBUIOHCHKHM mojIoHOM. OHAK TIEP10/1 3aHCIaay
mapcta KOam Ta BaBUIIOHCHKOTO TIOJIOHY BCE K MMIIXOIUTH 10 3aBepimieHHd. Y 538 p.
no P.X. mepcekuii map Kup 3aBoiioBye BaBuioH 1 J03BOJISIE BCIM TOHEBOJICHUM
HapOoJiaM MOBEPHYTUCH HA OaThkiBmmHy>*. TTocTaTs naps Kupa myske 4acTo 3ragyeThes
y Hestepo-Icai: « kaxy mpo Kupa: — Lle miif macTup, 1110 BBOJIMTH YCIO MOIO BOJIIO,
mo ckaxe €pycanmmmoBsi: — Bigbyaytica! — a xpamosi: [Tokmamu ocnosu!» (Ic 44:28).
[{ap Kup 3anpoBanauB HOBY IMIIEPCHKY TIOJIITHKY, V AKIH 3aKOHHICTH, CIIPABEJTUBICTh
Ta IJIAXETHICTB 3aMiHsa Tepop®>, gk mume J:xon OcBabT.

BignmoBigHO 10 IUX MO, TPOPOK 3BIMIAE JIOAIM BICTKY HaJli, BICTKY IIPO
3BUTHHEHHST HEBIOB31, IO TAKOXK Oy/ie CympOBOKYBATHCHh BiAHOBIICHHsIM IOmu Ta
Cpycanumy. [i Takok HazuBaroTh «KHUrow0 yTimenHs» abo « Kuurowo BTixu [3pains»,

1 TIOB’s3aHE IIe 13 THUM, I[0 NMMOYMHAETHCS BOHA BICTKOIO PO MPUHJCIITHE CIACIHHS

8 Tlemmetve A. M. Knuea npopoxa Icai /I Mixcnapoonuit 6i6niiinuii komenmap: Kamonuyvkuil ma exymeHiunuil
xomenmap na XXI cmonimma y wecmu momax. 'T. II: lloguanvni ma npopoui xnueu, 284.
8 Oswalt J. The NIV Application Commentary: Isaiah, 30.
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Ispaina Borom®®. I xoua Icas sragye Ispaimo Horo rpixm, iJ0JOHNOKIOHCTBO Ta
HeBipHICTD (Ic 43:22-24; 44:9-20), mo 1 cTanu HACIAKaMU BaBHJIOHCHKOTO TOJIOHY,
OJTHAK 3areBHsE, MO bor BpaATye iX 3 pyk Bopora, 00 BiH € BIpHUM JaHI# OOITHHIII.
Jocmpauk Tim banken 3ayBakye, IO CJIOBa HPOPOITBA CHPSMOBAHI caMe 10
PO3TYyONICHNX, 3JTaMaHUX 1 PO3YapOBAHMX JIFOJEH, sIKl a00 BBAXArOTh ATrBe OE3CHITUM Y
MTOPIBHSIHHI 3 BaBHJIOHCHKUMH Ooramu, a00 rajaroTh, IO BiH OUIbIIE HE JIOOUTSH iX,
ab0 TyMaroTh, 110 iXH1 MPOBUHI CIIPUIUHWIACH JIO TOTO, 10 BIH TOKHHYB iX 1 IO3BOJIUB
iM Tak crpaxmaru®’. Jlesrepo-Icas nmmie 1e MpoOpOLTBO 30KpeMa, 100 MpUrajgaT
HApOaAy 3BUIBHCHHS TPEAKIB 3 €TMICTCHKOrO TOJIOHY, 1 Il cmoraa ITOBHHEH
YTBEPAWUTH BIPY B He3MIHHE boxke Muocepas Ta moOoB 10 BUOPaHOTO HAPOY, 1, IO
BAKJIMBO, TTPOIEMOHCTPYBATH, IO 1CTOPIA craciHHg moBToproeThes: «llomis Buxomy
cepe yCixX CIoTajiiB Mpo MUHYJIE HabyBae HAWBUIIOTO CTATYCy: T, 10 bor pobus mixa
yac Buxomy, craHeTbcst 3HOBY, ane y crnocid, KU MepecTyNHuTh BYy3bKl PaMKH Ti€l
Hoii, 1o Tpanunacs 3a *uTTs Moiices»®, — nume Ann-Mapi Iennetse. Ile nesHO0O
MIPOIO CBIUMTH MPO YHIBEPCAIBHICTH 1CTOPIi crmaciaHsA. AHTOHIO0 [Ikupanaa Ha3uBae
kaury Jlesrepo-Icai omumm 13 Ha#lrapHimux TeKCTiB yciei biomii, 60 «BoHa
MpPU3HAYEHA JJI9 KOJKHOTO TOKOIIHHS 1 JUTsl BCIX YaciB. 1€ € 3BIMEHHA... PO boxy
TIPUCYTHICT y KHTTI, y TpHUBOrax, B ictopii Moro Hapomy»®. Came «KHura BTixu
I3paimo» meMoOHCTpye Hapoay Pi3HI COCOOHM BHSBICHHS A0 HUX boxkoi moOoBi, 1

30KpeMa Ie B1I0OpakeHo uepe3 MeTadopy MaTEpUHCTBA.

2.4. ICTOPUUHU KOHTEKCT TA 3MICT TPITO-ICAi

BusnauwnTu niepion, y sixkuii Oyna Hanucana kaura Tpito-Icai € He mpocTrM 3aBaaHHSM,
a/pKe y I YaCTHHI HE 3raayl0ThCs KOHKPETHI 1CTOPAYHI MOI1 YU TTOCcTaTi. 3 1HIIOTO
00Ky, K TIUIIIe BIIOMHUI amepukaHcbkuii 010mcT J>xo3ed baenkiacomnt, rogociHHsg
npo 3pyiHoBanuit €pycaaum Ta Xpam (Ic 63:18; 64:9-11), 1 mepenbauennst mpo

B110y 0By craponaBHix pyiH (Ic 61:4), 1ar0Th MOXKIHMBICTG JIUIIIEHb MTPUITYCKATH, IO

8 Mckenzie J. The Anchor Bible. Second Isaiah: Introduction, Translation, and Notes, 17.

8 Bulkeley T. Not Only a Father, «Biblical Talk of the Motherly Gody, 121.

8 Tlennerse A. M. Knuea npopoxa Icai 1/ MixcnapoOunuii 6i6niiinuii komenmap: Kamomuyexkuii ma exymeHiuHuil
xomenmap na XXI cmonimma y wecmu momax. 'T. II: lloguanvni ma npopoui xnueu, 284.

8 Toxwpmanma A. Kwou oo Bi6aii. Cmapuit 3aeim. JIesis 2006, 196.
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MOBA ¥j1e TTPO TEPIO MIC/IA BU3BOJICHHS 3 BaBunony, ToOTO HMOBIPHO TIEPIOT MiCIIA
539 p. mo P.X_, ane Bce 3 He MOKEMO FOBOPUTH NPO KOHKPETHI fatu”.

Tum ©He wMenm, 3mict Tpito-Icai moB’s3aHuil 13 ICTOPHYHHM TIEPIOAOM
MOBEPHEHHA 13 moJjioHy. OuikyBaHe MIAcTs Ui HApOAYy HE HACTajI0 B TIOBHOTI:
€pycanum Ta XpaM CIIyCTOIIIEHI, BCE IE MaHYeE 3710 Ta 0€33aKoHHA. B KOHTEKCTI uX
MOJIIH, edKl 3 yacTHH TpiTo-Icai MICTATH 3aKIMKH IO HABEPHEHHS Ta MPABIUBOI BIpH
(Ic 56-59), omnak BpaxoByIOUHW, IO HAa NPUOIU3HWKA TIEPIOJ HAMHUCAHHS TBOPY
MpHUIIaae BiAOyI0Ba €PycalMMCHKOTO XpaMmy, MPOPOK Ja€ HAJaI0 1 3aNCBHCHHS B
ToMy, 10 HoBHWM €pycammm Oyne BinOymosHuit (Ic 60-61), ogmak 1me 3BIMICHHS
CTOCY€ETHCS 30KpEMa 1 YHIBEPCAIBHOTO €CXaTOI0TIIHOr0 BEMIPY. OCOOIHMBICTIO caMe
Tpiro-Icai, Ha BiAMIHY Bi/I IOTIEPEHIX YACTHH, € YACTI AMOKATIMITHYHI TIPOPOIITBA, IO
SACKPaBO AEMOHCTPYE €CXaTOJIOTIUHA TTPOMOBa po boxwuii ¢y, 310paHHs yCiX HAPO/IB,
y3piHHsa cnasu ['ocnoaneoi (Ic 66:6-24). Baxnusum aknentom Tpito-Icai € Takox
3BIIMEHHS Mpo Tpuxiag Mecii — ["ocmogHpOro MmocaaHIls, Mo BTIMATh 3aCMYYCHUX,
MPOTOJIOCUTH ACHB BIAIUIATH 1 1eHb [ 'ociogaboro 6naroomiHas (Ic 61:1-3). Sk nute
Jlxorn Makken3i, Kaura Tpito-Icai ocobnmmBo opieHTOBaHA Ha MaiOyTHE, IO TaKOX

CITiB3BYUHE 13 HOBO3ABITHIMHU €CXATOJIONTYHUMH OUiKyBaHHAMU' ..

2.5. AHAJII3 META®OPU MATEPUHCTBA HA OCHOBI BUEPAHHUX ®PATMEHTIB I3

Kauru Icai

Knura mpopoxa Icai mictuts 6arato pizanx metadop Ha 3mamoBanHg boxux puc, i
ocoOnmBe Micie 3aiimMae metadopa OaTekiBCcTBA bora, sika € MPOMOBUCTOIO B yMOBaX
TUX 00CTaBHH, y SKHX MepedyBae HApoA. Yike 3 mepmux pankiB Tekcty [Iporo-Icai
bor 3Bepraerncs 10 Hapoay, K 10 cBOix miter: «Ciyxaiite, HeOeca, BBaXKal, 3eMIIe,
60 ['ocmoas roBopuTh: “/liTel 1 BUXOBAB 1 BUPOCTHB, a BOHW 30YHTYBAJIMCh MPOTH
mene™» (Ic 1:2). Ile 3agae Ton miamory mix borom ta Jr01sMu y MOAATBIAX PO3/I1IaX
kaHUTH. J[)ko3ed breHkiHcomm mwmmre: «3akKOHOMIPHO, IO B 4YacH (DI3HYHOTO Ta

JYXOBHOT'O 3HEMOYKEHHSI, JIFOIA TI0YAJIA 3BePTATHCh 10 bora «0aTbky» uepe3 eMoIiiH1

%0 Blenkinsopp J. The Anchor Bible: Isaiah 56-66. A New Translation with Introduction and Commentary. New York
2003, 42.
! Blenkinsopp J. The Anchor Bible: Isaiah 56-66. A New Translation with Introduction and Commentary, 89.
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KOHOTaMii mporo ciosa»’>. Ilonpu Te, mo B IIporo-Icai cumBonm GaTbKiBCTBA
OTOTOXXHIOIOTHCS CaMe 3 «BITIIIBCTBOM» bora, BayXJIMBUM € Harosjaoc Ha cTocyHKy bora
70 JIONEH, AK A0 HOro MiTel, HUM CTBOPCHHX, 1 HAM BHXOBaHWX. Bapto omHak
3ayBa)KHTH, IO CTAPOEBPEHCHKA MOBA B TIEPIIIH 0CO01 HEMA€E PO3PI3HEHHS POY, OTOXK
TIECIIOBA «BUIUICKaB» giddalti i «BUPOCTUB» Warowmamti HE MalOTh BHUPAXKEHOTO
YOJIOBIYOTO UM KIHOYOTO POy MOBIIAL.

Jlesrepo-Icas B 40:1 po3nounHac 13 1/1ei BTIIICHHS, HABKOJIO KO PO3BHUBAETHCS
CIOXKET Aaji: «YTimre, yTimre Hapoa Mii, kaxe Bam bor» (Ic 40:1). «lleit cTux €
MOYATKOM, 110 BJIACHE HAJa€ CEHCY Ha3Bl miei kauru — “Kuura Brimenns”. JleBrepo-
Icas — 1ie HaBiTh OiMbLIE, aHIK KHATa BTIIEHHS, BTIIIEHHS TyT — 1€ JOMIHAHTa TEMa» >,
— mmme Jxon Makkensi. J[oOpa HOBHMHA IMOJATaE B TOMY, IO CTPaXkKAaHHS
3aKiHYaThCA, 1 bor BpsATye CBiif HApOJ: «SIK MajieHbKI JITH, BOHH CIITKHYJIMCS Ha
HETICBHUX CTEXKKAX CBITY 1 3a3HAIOTh BAXKKOT'O IAQMIHHSA, ajie B HUX € bor, sxuii
MOCHIIIAE MiJAHATH iX 1 B3TH Ha pykm» *, nomac J[oH Anex MoTbe, ipaaHaCEKuii
616mict. Came y Jlestepo-Icai mounnae 3’sBastuch Mmetadopa marepuHcTBa bora,
a/uKe Kpi3p MPU3MY CTOCYHKIB Marepl Ta JWTHHH, aBTOPY BIAEThCS BHCIOBHTH

MouyTTs Ta 0coOnuBuUii 38’430k bora no I3pains.
2.5.1.Icaa 42:14

«A mosuag 0oseo, He 2080pus, s cmpumyeas cebde. Ane menep Kpuyamumy, Haye
nopooinis, cmoeuydu i 3aouxyrouucs msocxkoy (Ie 42:14). llei crux Jlesrepo-Icai
PO3KpHBAE OJMH 13 MHOKMHHUX BUABIB bora i #ioro mo06oBi. B KoHTEKCTI MOBa Hijie
po 1€, 1m0 bor 10Bro cTpuMyBaB CBii THIB 1 MOBYAB HA 3HYIIAHHS HAJ CBOIM HAPOOM
(€ TPUMYNICHHS, 110 BWU3HAYCHHS TEPMIHY <JIOBTO» CTOCYETHCS TIEPIOTY
BABUJIOHCHKOTO MOJIOHY), 1 Temep BiH 3aKPHUMTh, MOKapac Boporis. Tak gk ciosa
MPOPONTBA 3BIIMAIUCH JJIA JIFOACH Y IOJIOHI, TO CJI0BA Il y MEBHIH MIpl € CIIOBaMH

BTIIEHHA Ta OOIISTHOTO MOKAPaHHS JJIsl KPUBIHUKIB.

92 Blenkinsopp J. The Anchor Bible: Isaiah 56-66. A New Translation with Introduction and Commentary, 91.
(ITepexnag MenbHuk b.).

9 Mckenzie J. The Anchor Bible: Second Isaiah: Introduction, Translation, and Notes, 17. (Ilepeknag Mensauk B.).

? Motyer A. Isaiah: an Introduction and Commentary. The Tyndale Old Testament Commentaries, 243. (Tlepexnan
Menbuuk B.).

% Ellicott’'s Commentary for English Readers // www studylight.org (04.08.2021).
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Jlii SIrBe MOPIBHIOIOTHCS 13 TIOBEIIHKOIO KIHKHA B Yacl HAPOJDKEHHS TUTHHH, 11€
€ OUCBHJIHO 3aBJISKH MPHUCITIBHUKY «Hade» — ke. J[xoH OcBallbT y KOMEHTAp1 J0 IhOTO
ctuxa mume:. «JlexTo 6aunTh TYT MATBEPHKEHHS, 10 MOKEMO 3BEpTaTHUCh 10 bora
CJIOBOM «MaTHy, aJic HEMa€ MATBEPAKCHHSI, 1II0 aBTOP MaB Ha yBa3l mopiBHAHHS bora
AK TOTO, XTO KOTOCh Hapo kye. CyTh MOPIBHAHHS HE TPO TOJIOTH, ajie TPO CHITY
miauy»’®. Taky IO3MII0 OJHAK CHOPOCTOBYIOTH iHmi 6i6micti: Kmayc Bambuep,
HIMEIbKHH TE€OJI0T, BBAXKAE, 10 Y IIbOMY CTHXY JKIHKA B IMOJIOraxX HE € MMPOCTO 00pa3oM
I 300pakeHHS TOJIOCHOrO Iniady SIrBe, ajge € TOBHOIIHHOK MeTadoporo
MaTEPUHCBKOTO HapomkeHHs Sree cBoix mireir”’. Tak camo i Janiens Coiiep, aBTop
KoMeHTaps Ha kaury Icai mume: «Lle ogua 3 THX O1011HHUX CTHXIB, KUK MOXE OyTH
NPOTHCTABJIEHHAM J0 JOMIiHAHTHOrO MacKyJiHHOro otpasy bora»’®. Meradopa
MaTEPUHCTBA Y IbOMY KOHTEKCTI 300paxkye MmeBH1 pruch bora, «sikuii He € mo3a 0oyeM,
ajie CIBIIEPEKUBAE 1 BiAUyBae OlLIb CBOTO HApPOIy, SKHH, SIK 1 KIHKa B ITOJIOTaXx,
KPUYHTE Bij boro 6omo»’’, monae mpodecop Jxxopmx Haiit.

BaxnmmBo 3BEepHYTH yBary Ha TEBHUN Mapayieli3M 13 TOMEPEAHIM CTHXOM:
«[Cocioip BUXOIWTH, HEMOB BEJIET, HEHAUE BOTH, PO30Y/IKY€E 3aB3ATTA, A€ BOCHHUN
KJTWY, TyKae 1 BUTsA3eM Ha BoporiB Buctymaey (Ic 42:13). Take «CyciacTBO» IBOX
pi3HUX 00pa3iB 300pakye aOCOFOTHO Pi3HI PUCH Ta MOBEAIHKY bora y cTocyHKy A0
CBOIX AITEH, 0COOIMBO KOJIM MOBA #/1€ PO iX 3axXuCT. Y ogHoMy 13 JKiHounx O10mitHIX
komeHTapiB [larpuria Tamr nume:

B iHmmxX npopoumx TekcTax, BOIHM MOIJIM IOPIBHIOBATHUCH A0 JKIHKH B IOJIOTax, MI00
NPONEMOHCTPYBATH iXHIO Oe3mopanHicTh mnepen artakor. OmHaK TyT aKLUEHTYETbCS Ha
HANpPY>KeHIM CHIIl JKIHKH, sika Hapomkye. SK BOIH, 1 sIK JKiHKa, bor mave, KpU4uTh, CTOTHE 1
BaxKO nauxae!l’’,

Taki pi3HI TOPIBHSAHHA MOBOAATH, 10 bora, SKOro HEMOXJIWBO TMI3HATH, MOXKHA

omMCyBaTH MeTapopuUIHO, 1 111 MeTadhOpHu MOXKYTh 1 MAtOTh OYTH Pi3HUMH, apke bor y

CTOCYHKY JIO JIIOJIeH BUSBJIsie OaraTry majliTpy CBOIX PHC, SIKI BCI pa30M HE MOXYTh

% Qswalt J. The Book of Isaiah. Chapters 40-66. Michigan—Cambridge 1998,126. (ITepexnan Membauk B.).
7 Baltzer K. Deutero-Isaiah. 4 Commentary on Isaiah 40-55. Minneapoli 2001, 144,

8 Sawyer J. Isaiah T. 11. Philadelphia 1986, 69. (TTepexnax Mensruk B.).

% Knight G. Servant Theology: A Commentary on the Book of Isaiah 40-55. Michigan 1983, 52. (Tlepexnan
Menbuuk B.).

Y0 Tull P. K. Isaiah // Women'’s Bible Commentary. London 2014, 263. (Tlepexnax Menbruk B.).
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BMICTUTHCh B SKOMYCh OZHOMY 00pazi, XapaKTepHOMY JIOACBKOMY PO3YMIHHIO, a
OTKE TIOEHAHHS PUC BOIHA Ta MaTepl MOXKYTh IUIKOM J0OpE €THATHUCH B OMUCAHHI
bora, skuit BomHOYAc My kHIH Ta BOMOBHUYHI, 1 BOJHOYAC UYTIMBHMN, JTIOOJISYHi, Ta
BCE JK QYK€ CHJIBHHM, HaUe MaTIp y MOJIOTax, IO TEPIUTh BAXKKWN OLTH 331 CBOEI

JIUTHHH.

2.5.2. IcAada 45:10

«l'ope momy, xmo kaxce bamvrogi: Hagiuo cnioous mu? Abo mamepi: Hagino mu
nopoouna?» (Ic 45:10). Konreker nux Hamucanux JleBrepo-Icaero ciiB cTOCYIOTHCA
HEBIpCTBA Ta 00YpeHOCTI [3pais moa0 mpoponTBa Mpo BiTHOBJACHHSA XpaMy Ta 1HITHX
ob6inanok bora'”'. Bignosimno, Bor 3acymkye Take 3yXBalbCTBO, AK€ HE MOMKE
JO3BOJIMTH COO1 TUTHHA CTOCOBHO OaThKIB. OOYPIOBATHUCH, IO ii HAPOWIIH, 1 TMIO ii
icTopis € Takoto. Kpim Toro, bor He ¢cTBOpPHUB JIIOAMHY TPINIHOIO, BOHA 3rpimuia, bor
HE CTBOPHB 3ja, aji¢ 3rigHO 31 CBOOOJOI BOJI JIFOJWHHM, AOMYyCKae HOro, o 1
CIPUYMHWIIO CTPa)KAaHHA HapoJy, IO He € BUHOW TBopua'’?, nmiie y xoMeHTapi
aMepHMKaHChKUH OorocnoB Anboept bapHc.

[Tepexmamm 1MbOTO CTHXA B YKPAiHCHKIA Ta QHTIIHACHKIA MOBax MaiOTh NEBHY
PO301KHICTH, KA BIUIMBAE HA KOHTEKCT MaTEPUHCTBA B 00pa3i bora. Y mepekiamax
Isana Xomenka,  Ilanrenmeiimona Kymima  ta  Padaima Typkonska ~ maemo
CIIBCTABJICHHS 13 CJIOBOM «MaTW», HATOMICTh mepeknan IBana OrieHka Mmojae TyT
CIIOBO «XKIHKa». «l'ope ToMy, XT0 matakae OaTbkoBi: “Tlomo Tv mnoanm?”’, a KiHImi
“ITomo v pomum”?» (Ic 45:10). Cepen aHTMHCHKHAX TEPEKIAAIB TaKa X CHUTYaIlis.
King James Bible (mam KJIB) takoxk mogae «womany, TOOTO «OKiHKa», aHAJOTIUHO 1
cyuacHui OykBajmpHui mepekian — Literal Standard Version (mam LSV). B Toit gac
OJIMH 13 HAWTOMYJIAPHIIKMX AaHTJIOMOBHUX TiepekiamiB — New International Version
(mam NIV) BxkuBa€e TyT CIIOBO «mother», TOOTO «MaTwy». 3PEMITOI0, BXKUTE B OPUTIHAII
TEKCTYy €BPEHCHKE CIIOB — issah , HaldacTiIe BKUBAEThCA y bi0ii camMe Ha 03HAUCHHS

xiHKH, abo npyxunu. Lle momivae Jlxkon OcBanbT, 1 y CBOEMY KOMEHTap1 J0J1a€, M0

191 Tlomyxun A. Tonxosas Bubmus, um xommenmapuil wa ece xHuzy ce. Ilucamus Bemxozo u Hosozo 3aeema. 2
Exxnecuacm- 3 E30pwi, Mocksa 1987, 434,
192 Albert Barnes’ Notes on the Whole Bible // www.studylight.org (04.08.2021).
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yacoM bi61ig yHHuKae ipsiMoro TopiBHSAHHA bora 13 Martip 1o, oiHAK I 3aBEPIICHHS

105 Xoua i3 KOHTEKCTY 3pO3yMiJI0, IO e

MOPIBHIHHSA MK OaTbKaMH, JOJA€ «KIHKa»
MOBaA TPO JKIHKY AK MaTip, Ska poawia IuTHHY. ToMmy Jeski Tepekyaim, sSKi He
BUKOPUCTOBYIOTh (hOPMAJTbHHIA CIOCIO TEPEKIIaay, BXKHUBAIOTh TYT CIIOBO «MaTH,
a/Lke BOHO MICTHTHh TOM camuii koHTeKcT. IIpodecop Ixopmk Hait mume, mo y
mpomMy ctuxy «Jlesrepo-Icas maramye, mo bor € mns cBoro Hapomy BoaHOYAC i

104 Jleski komMeHTapi 3B€pTAOTH yBary Ha

0aThbKOM, 1 MaTIP 10, SIKAH JaB iM JKHTTS
3B’ SI30K IIOTO CTHXA 13 TIoTiepeaHIM: «[ ope ToMy, XTO CIiepedaeThCs 30 CBOIM TBOPIIEM
— Yepenok 13 3eMHuX depenkiB! Uu x rmHa ckaxke rondapesi: [1{o pooum? Uwm fioro
npars oMy ckaxke: Tu 6e3pykmii?» (Ic 45:9). 3’430k mossirae y cepli puTOPUIHUX
3aMMTaHb, K1, IK 3ayBaxkye JKinouwit 610M1HHANA KOMEHTAp, «300paxkyioTh ArBe sk
TBOPIlA, Oarbka 1 Marip, MarOYud Ha yBazl, mo bor € ycima Tphoma oOpazamu

BogHOUACH 0>,

OTok, MEBHUM YHHOM, IEW CTHUX, 3a JOMOMOTOI PHTOPHUYHOTO
3aMMTAHHS Ta TapaienisMy, AeMoHCTpye bora sk B obpasi OaThka, Tak 1 marepi

BOJHOYAC.

2.5.3.1CA1 46:3

«llocnyxaii mene, oome Hrosa, ygecb OCMAaHKy 0oMy I3paiiis, wo 1020 s HOCU8 yoice
BI0 MAMEPUHCHLKO2O NOHA, WO HUM s nikayeascs exce 6i0 ympoou!» (Ic 46:3).
3mamoBanHa bora, skuii HOCHTH CBOIX MiTeH, HEOAHOPA3oBO 3rafane y biomii,
30kpeMa y (pparmenTax Bux 19:4: « Sk Hic s Bac Ha opiiX Kpuiax 1 MPUBIB 10 cebey,
g Brop 1:31: «bor T1Biii, Hic TeOe, IK YOJIOBIK HOCHTh CBOTO CHHA». CXOXui o0Opas €
1 B mpopoka Ocii 11:3, mpo mo MoBa e y HaCTyITHOMY PO3/ILII.

Opmnak y mboMy ctuxy Jlestepo-Icai BKUBA€ThCS TEPMIH «KMATEPUHCHKE JIOHOY
— beten — sxuii, sk 3ayBaxye J[>xon Coiiep, «...€ OMU3BKAM 32 3HAYEHHSAM 0 CIIIB

2,106

“mo0boB”, “muocepasn”, “‘criBrepexuBanug » . HOCIHHS B MaTepuHCHLKOMY JIOHI €

OUYEBUIHOIO MeTadOpOrO MaTCPUHCTBA.

193 Oswalt J. The Book of Isaiah. Chapters 40-66, 209.

194 Knight G. Servant Theology: A Commentary on the Book of Isaiah 40-55, 93. (Ilepexnax Menbauk B.).
Y5 Tull P. K. Isaiah // Women’s Bible Commentary, 264. (Ilepexnan Menbhuk B.).

19 Sawyer J. Isaiah T. 1L, 102. (Ilepeknag Mempauk B.).
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Jlesski  O10miifHI KOMEHTapl PO3TIANAIOTh Ie (parMeHT y TO€IHaHHI 13
HacTymHUM ¢TUxOM: «Jlo cTapocTu Bamoi st Oyay TOH caMwid, 10 CUBUHU 51 OyIy Bac
HocuTH. S Bke poOMB Tak, 1 HOCHB Bac, 1 HOCUTHMY fail, 51 Bac yparyio» (Ic 46:4).
Ile#t dparmeHT Mae y coOl KOHTEKCTI OPIBHAHHS SrBe 3 (haJbIITUBHMH OOraMH, SKi B
4acl SKOiCh MOTPEeOH MPOCTO OE3CHII 1 HE MOXKYTh JOTMOMOTTH JIFOJWHI, TOAI KOJH
equHui npaBauBHi bor 3apxam mopyd. Kommiekc mmx ABOX CTHXIB (popmye
MOC/IaHHA, y sskoMy bor o0ilge maial HecTH, 1onoMaraTd B TEPINHHAX 1 CIIACTH CBIH
o6panmii Hapoa'?’. Tekcr JleBTepo-Icai BUKOPHCTOBY€e 00pa3 MaTepi, ika HOCHIIA CBOE
JIATS ITIE B1JT CAMOT'0 3apOJUKEHHS TUTHHH, 1 1aJIl IPOJIOBKY€E TYPOYBAaTHUCH 1 K HOCHTID
CBOIO JTUTHHY, JIOOIsUr O€3yMOBHOIO MaTEPHUHCHKOIO JIIOOOB 10, 1 Takuit oOpa3 BAajIo

JIEMOHCTPY€ IIIuOuHY o0oB1 bora mo mitei.

2.5.4.1cAaa 49:15

«Heeowce orc 3a0y0e monoouys ceoc nemoeasn? He mamume drcanto 00 cuna c6oeo 1oHa?
Ta xoua 6 eona i 3a6yna, 51 mebe ne 3a0y0y» (Ic 49:15). llelt cTux € 1MEe OTHUM
3MaTOBaHHAM cwil boxoi mo6oB1 10 #ioro mited. Ak mume J[>xoH MakkeH3si, TyT
HEMae 3BHUHOTO 00pa3y 0aThKiBCHKOI OOO0BI, ale € 00pa3 MaTepUHCHKOI F060B1 %,
JI>xor OCBaiIbT 3 OO IPHBOIY aHATI3YE:
[IpuB’s3ka 10 3B’sA3Ky OaThka 3 TUTHHOK MOXe OyTH HEZOCKOHAJIOK Yepe3 MUCTAHIUIO, sKa
94acoM ICHy€ Mik 0aTbkOM Ta IUTHUHOI. Ta i 3aranom, AUTHHA HIKOIH He Oepe CBiil MoYaToK 3

0aThKIBCBKOIO Tijia, 3 JIOHA, UM i HaJajl He Ma€ TaKol MPHUB’ sI3KU 10 OaTHKOBOT'O TiJa, SIK OT 110
TiJia MaTepi. AJke came 3B’ 130K MaTepi Ta AUTUHY € He3nocepeHii i Maiixe micTuunmii'®’.

Tobro bor TyT OTOTOXHIOETHCS MaTepl 3 HEMOBIIAM: «boT "WacTo 300pakyeThes SK
06aTbKO JUTA CBOTO HApOMy, aje TyT TOPIBHSIHHS MiAIMMAEThCs Te Buile, 1 bor
300pakyeThCcA HIKHMM, Haue Math a0 cBoix miteiin!'’, ogmak Horo mo6oB Buina i
CHJIbHIIIA, aHK HABITh TakKi, 3AaBaocsa 0, HAWOLIBIT 6€3yMOBHI JIFOJCHKI CTOCYHKH,
060 1 MaTl MOX€ BIAPEKTHCH BiJ CBO€i AMTHHH, ajie bor cBOE€ TBOPIHHSA HIKOJNH HE

3a0y/ie 1 HE TIOKHHE.

19 Brevard C. Isaiah: 4 Commentary. Louisville 2001, 360.

198 Mckenzie J. The Anchor Bible Second Isaiah: Introduction, Translation, and Notes, 113.

199 Oswalt J. The Book of Isaiah. Chapters 40-66, 305. (Ilepexnan Menbhuk B.).

Y0 Joseph Benson's Commentary of the Old and New Testaments // www.studylight.org (04.08.2021). (Ilepexnan
Menbuuk B.).
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Jlbxon Coliep 3ayBakye 3B 130K IIbOTO CTHXa 13 HacTymHUM: «I nsab! S 3ammcas
Tebe B cebe Ha MOJIOHAX, MypH TBOI 3aBxau nepeno MHow» (Ic 49:16). 38’130k 1€
MoJIsirae y iXHIM TEMaTHIll, aJke K TYT, Tak 1 TaMm, bor 3ameBHIOE€ HAPO TIPO CBOIO
J000B Ta MOBCSAKYacHY TypOOTy Hai HUMU: «bOr roBOpuTh MPO CBOK JHOOOB
3HEMOXKEHOMY HapoAy Yy ABa ciocodu: nepmuii — boxka mo00B nepeBrIye HaHOUTBIITY
HDKHICTh, HaBITh Ty, AKYy MaTH Ja€ CBOIH AWTHHI, a Aajl MeTadopa 3MIHIOETHCA
o0pa3oM O0KECTBEHHOTO apXITEKTOpa, YWl TUIaHW MO0 €pycaauMy € 3amucaHl y

HBOT'O Ha AOJOHIX» !,

2.5.5.ICA4 66:9

« Qu orc mo 6i0Kpuio mamepuncovke J10H0 ma i He 0am nopooumu? Abo, npugoosayu na
ceim, 3amkny ympooy? » (Ic 66:9). lle#t ctux HanexxuTh 10 yactuam TpiTo-Icai, a Tak,
aK TekeT Tpito-Icai xapakTepHmii CBOIM amOKATINTHYHUM KOHTEKCTOM, BasKIMBO
ocoOnmmBO po3ymiTH MeTadopy MATEPUHCTBA y MHMX PAAKAX SIK TPOPOITBO PO

MaiOyTHI YacH, CJI0Ba BTIIICHHS 1 3aNICBHEHHS, 110 HapoJ Oy ie BpaToBaHuii borom.

KonrekcT mporo 610mitHoro Bipma Tpito-Icai mepir 3a Bee crocyeTrhest boxkoi
OOIIIHKKA CTOCOBHO BijpokeHHs CiOHY, MO UIFOCTPYETHCS 30KpeMa TMOTEePeTHIM
ctuxoM: «Uu HapoamBCs Konu-HeOy b AKUHCH Kpail B oHy qHuHY ? Ta um 3'siBUBCS Ha
CBIT SIKHIiCh HapoJI Biapa3y, ak oT CloH, IO JeABE 3a3HaB OOJIIB, 1 BXKE BPOJIUB CBOIX
cuHiBy (Ic 66:8), ne uepe3 CMMBOII3M AITOHAPOIKEHHS OMUCYETHCSA TUBO: B OJWH I€Hb
HApPOJWJIOCh IIJIE MICTO, OJHAK HAWOUIBIT 1MOBIPHO, MOBA #ae MPO HAPOKEHHS
sropu' 2. Tyt sxe bor miarsepukye, mo ioro o6ingHKa PO BU3BOJIEHHSA HAPOJy HE
Oye 3MiHEHaA, TaK caMo SIK HE 3aMHUKA€EThCA yTpoOa Marepl, IKa pOAUTh AUTHHY. T0oOTO
BUKOPUCTOBYETHCS HArpoMajuKeHHs oOpasy mojoriB, 1 Jkon OcBaabT 3 1bOTO

MPUBOAY Y KOMEHTAp1 MHIIIE:

2%

Bor He € “HapomkeHHsIM”, “TUTITHICTIO”, Y1 HABITH “KUTTSIM» ’, TaKa IEPCOHI(piKaLlis 11e pajiie
SIBUYHULIBKUE Croci0 mucieHHs. bor € TUM, XTO MPUBOAWUTH 1O HAPOIKEHHS, XTO CTBOPUB

1 Herbert A. S. The Book of the Prophet Isaiah. Chapters 40-66. Cambridge 1975, 92. (Tlepexnax Menbruk B.).
12 onyxun A. Tonxoeas Bbubnus, umu xommenmapuii Ha éce knucu c6. Ilucamus Bemxozo u Hoeozo 3asema.
2 Exxnecuacm — 3 E30pbt, 544.
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IUTI THICTD, XTO JIA€ JKHUTTS, ajie He € ePCOHI(iKaLiero OyIb-40ro 3 ObOro CIUCKY, 1 HE € B IIUX
pamkax!!3,

Ile BaxxIMBO OKpecauTH, ajpke bor € TBopeM ycixX X IPOIECIB, BIH 3PEIITOK €
TBOPIIEM MATEPUHCHKOTO 3B 53Ky, X0Ua OJTHAK 3BICHO HE MOXe TiepeOyBaTH y paMKax
MaTtepuHChbkoi Metadopu. lle mreparypHuii miaxia, IO AomoMarae 300pa3uTH
IN'ocnoma y pi3HMX HOTr0 BHSABAX JI0 CBOIX JIFOJICH.

Jxo3ed brmeHkiHcomm 3ayBaxkye, IO JEIKI KOMEHTapl 3alepeduyioTh
npunucyBaHHs Meradopu marepwHCTBA came 10 boskoro o0pasy, OAHAK TEKCT

Byseratu anemoe TyT wiero Metadoporo 6esnocepeuso ao bora!'

. Jlyen-Pelimchka
bi6mis, aHTIIOMOBHHMI MepeKIaj 13 JJATHHCHKOTO TEKCTY, NEPEeaae M0 OCOOIUBICTS:
«Shall not I that make others to bring forth children, myself bring forth, saith the Lord?
shall I, that give generation to others, be barren, saith the Lord thy God?», To6to «Um
s, TOW XTO JIAf0 THIITUM HApOJDHKYBATH MITEH, cCaM HE 3MOXKY HaApOAWTH, Kaxke [ ocrmon?

15 Tlsxon Coitep

Uw 51, 110 TaF0 1HIITAM TIOTOMCTBO, Oy Iy O€31utiaanM, Kaxe [ 'ocmoas 7»
TaKO0>X CTBEPJIKYE, IO 1ieit O010/11iHmI pparMeHT 1eMOHCTPY € MeTadopy MaTepHHCTBA
Bora!'. I Hioro miTe TyT ¢ Haue HOBOHAPOJKEHI HEMOBJIATA, O AKHMX BiH IPOSBIAC

TypOOTY Ta HIXKHICTb.

OKpIM 1HOTO, IIIKABUM € PO3YMIHHS I[HOTO CTHXa KPI13b MPU3MY MECIAaHCHKHX
ouikyBanb. [Ipo 1ie mume Jlyrmac Poyniacon JI>koHc, OpuTaHChKHIA OOTOCIIOB Ta aBTOP
010MHHUX KOMEHTapIB. «SIK JKIHKA BUHOIIIYE CBOE€ JWATS YIPOJAOBXK 9 MicsMmiB, a Toal
HapOJKYy€E HOTO 13 60JIeM, TaK 1 MPUTOTYBaHHA 0 puxoay Mecii Oyne A0BruM 1 He
6e3 6omon!!7. Take po3yMiHHs goaac HEOMY (PParMeHTy HOBHX 3HAUYEHb, AK€ PAa30M i3
ouiKyBaHHSAM Mecii, akIeHTye 30KpeMa 1 Ha anoKaTINTHYHOMY KOHTEKCTI KHHTH

Tpito-Icai.

2.5.6.1CA4 66:13

13 Oswalt J. The Book of Isaiah. Chapters 40-66, 675-676. (Ilepexnax Menbuuk B.).

114 Blenkinsopp J. The Anchor Bible: Isaiah 56-66. A New Translation with Introduction and Commentary, 303.

115 TTepexnmax Menbuuk B.

116 Sawyer J. Isaiah T. 11, 218.

7 Douglas-Rawlinson J. Isaiah 56-66 and Joel. Introduction and Commentary. London 1964, 119. (Tlepexnan
Menbuuk B.).
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«Ax ymiwae xoeoce piona mamu, max s 0yoy eac ymiwamu, i Hatioeme 6mixy 8
Epycanumiy (Ic 66:13). llewt Bipm momae omaHy 13 HaWoO4eBMAHIMHMX MeTadop
MaTEPUHCTBA Y 3MamoBaHHl boxkux puc. Bin MicTuThes B ocTaHHROMY po3ut Kaurn
Icai 1 macyMoBye BCl 1HII TPUOYINCHHS CTOCOBHO 00pa3y bora sk mMarepi, amke, K
e J[xon Coiiep, TyT bor cam cebe mopiBHIOE 10 MaTepi, sAKka Aa€ OE3IEKy, BTIIAE
Ta MKJIyeThes Tpo cBoix mirei!'®. Came kpiss mpu3My HaWBULIOL 31 BCIX JIFOACHKHUX
IIpHUB’si3aHOoCTeH, ['ocnonp MopiBHIOE CBOKO M0OOB 10 I3painsa. Kpim toro, skmo y
MOTIEPEIHIX TPHUKIIAJaX MOBa WIIAa TPO MaTip 1 HEMOBJISA, TO TYT MOBa WIE TMPO
JOPOCIy JIOJHHY, SKa Hade ONyaHUNA CHH NPHXOIUTh B OaThbKIBCBKWM HIM TICHS
noBrux pokie ckmransa''?. Taky s aymky Bucnosmoe Jsxon OcBanbsT: «bor TyT He
MOPIBHIOETHCA IO MaTepi-roAyBajbHUIN, aJi¢ TIOPIBHIOETHCS O MaTepi, sika 001iMae
CBOTO Y€ JOPOCJIOT0 CHHA y Yac, KOJH BIH IIbOT0 MOTpeOye OUIbINe, aHiK KOH OyB
HEMOBJIAM 6iis ii Tpyeii. Moro morpe6a He dizudHa, ane xyxosHa» 2. Kpim Toro, nieit
CTHUX BIJICHJIA€ IO OJHIEI 3 OCHOBHHUX TEMH KHHTH — YTIIIECHHA, SKE 3TaJyBaliach
HEOHOPa30Bo, 1 30kpeMa B Ic 40:1. Ieit oOpa3 € yHiBepCcalbHAN, X0U 1 IPUB’ I3AHHMA
70 KOHTEKCTY 13paiibChKOT0 Hapody. bor sBise cebe MoaaM K MaTip, M0 3aBXKIH
YyeKae 1 MpUiiMae CBOIO TUTHHY, JIOOWTh HAWOUIBIIO 3 THX JIOOOBEH, SKY JIFOIUHA
MOXKe 30arHyTH CBOIM JIIOJCBKHM jgocBiaoM. OcBajbT THINE, IO Taka MeTadopa
MaTEPUHCTBA Y IbOMY KOHTEKCTI BHKOPHCTaHA, MO0 mormubutu riambuay boxoro
CTOCYHKY Ta TYpOOTH 10 CBOiX miTei. lle BHUpa3 1HTUMHOI, MICTHYHOI, 0COOHCTOI

npuyeTHocTi Jmobnadoro bora mo Hapoay'?'.

boxa moboB, Taka rimboka Ta
He30arHeHHa, HE Ma€ BIJMOBIAHUKA Y *KOJHHMX JIIOJCHKAX CTOCYHKAaX, aj¢ MICTHUTh Y

co01 pucu HAAOUTBINOI 3 JTFOICHKHUX JTFO00BEH — MIO00B1 MaTepl A0 JUTHHHU.
2.6. CI0H SK BAKJIUBUI KOMIIOHEHT META®OPU MATEPUHCTBA Y IPOPOKA ICAI

Meradopa marepuncTsa y CrapoMy 3aBiTi, 30KpeMa y ICIKUX MPOPOKIB, HE PIIAKO
OB’ s13aHa 13 00pa3oM SKOTOCh MICTa UM MICIlI, 1 4acTo MoBa Hae npo ropy CioH.

Hampuknan aeski psaakyd 3HAXOAUMO y Tpopoka €pemii: « uyro Kpuk, HEMOB Ou

18 Sawyer J. Isaiah T. 11, 219.

19 Ellicott's Commentary for English Readers // www studylight.org/ (04.08.2021).
120 Oswalt J. The Book of Isaiah. Chapters 40-66, 678. (Ilepexnan Menbhuk B.).

121 Oswalt J. The Book of Isaiah. Chapters 40-66, 678.
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MOPOJIILT, HEMOB OM 30K TI€T, IO BITEPITIE HAPOKYE; KpuK Aouku Cl10HY, IO CTOTHE,
mo npoctsarae pyku: “Oi mumensko Moe! Jlyma mos mepen yousIsiMu ymiiBae!”»
(€p 4:31), un y mpopoka Mixes: «3BuBaiich Bia 0050, Kpuun, A0uko CloHy, HEHAUe
MOPOLILIA, 60 TeTIep MYCHIII BUHTH 3 MICT 1 MycHII iepeOyBaTy B uncTiM o, [ligernr
ax y Basunon; tam Oyaemn BupsAryBaHa, Tam [ ocroapr Teb6e¢ BUKYIUTh 3 PYKH TBOIX
BoporiB» (Mix 4:10).

Y kHu3l mpopoka Icai, ocobmuBo y JleBrepo Ta Tpito-Icai, meradopa
MAaTEPHUHCTBA TEXK MICTHTH Y COO1 allF03110, a TO W MpsAMe MocHIaHds 10 00pa3y CioHy.
Onnak o6pa3 Ciony y Kuusi [cai mae pi3ai konoTarii. [pmrpayn ®imep, aBcTpiiichka
JTOCIITHMIL, 3ayBaxye, o y IIpoTo-Icai Cion mocTae y 00pa3i JOHBKH, a 3 HTOYATKOM
40 tmaBu o6Opa3 CioHy 3MIHIOIOTBCS Ha 00pa3 yxKe JOpocioi KIHKH, 30Kpema
HapeueHoi (Ic 49:18; 61:10; 62:4-5), npyxxunu (Ic 54:5), matepi (Ic 49:20-21; 54:1),
nokuHyTOi wosoBikoM (Ic 49:14; 50:1; 54:6; 62:4), 6e3miTHO1 Ta HeriAHOI (Ic 49:20-
21; 54:1), posnyuenoi (Ic 50:1), camotnboi Baosu (Ic 54:4)'?2. Bapro 3ayBaxuTu, 010
Cion naituactime € obpazom €pycammmy, y Ilporo-Icai sk moHbka, a y 1HIIHX
yactuHax kauru CioH — HapeueHa, Py KUHA 4K BaoBa'?’.

Taxkum umHOM, 5K 3a3Hayae gocmaHuK J[keikoO CmiTT: «bor € BogHOYaC SK

matip Ciony, ane Takosx uonosikom CioHy, i 6aTbkoMm ii mireit»'?*

. lle 3HOBY 3k Taku
ocobmuBicTh JleBTepo-Icai y 3mamoBanHi bora: mnoegHaHHS HENOETHYBaHUX
XapaKTEPUCTHK TS TOTO, 00 mepenatu pizHi Busisu bora. Kpim toro, B Ic 49:21, ne
Cion 3amutye: «Tax s Oyna OesmiTHa ¥ Oe3miigHa. XTO MEHI mux BuxoBaB? 1
caMITHOIO OyJia 30cTajacs. 3BLAKIIb BOHH B3SJIACA?», BITUMTYEMO HATAK, IO JITEH

Ciony nopoauna He cama Marip-CioH, 0 TEX € BIACHIAHHS A0 MAaTCPUHCTBA CaMe

Sree, axuii nopoaus umx aireil Ciony'?’, mume Tim Banken. Mosa TyT iize 1mpo

12 Fisher I. The Book of Female Metaphors // Feminist Biblical Interpretation. 4 Compendium of Critical Commentary
on the Books of the Bible and Related Literature. Michigan—Cambridge 2012, 313.

123 Fisher I. The Book of Female Metaphors // Feminist Biblical Interpretation. 4 Compendium of Critical Commentary
on the Books of the Bible and Related Literature, 313.

124 Smith J. The Motherhood of God and Zion as Mother /] Revue Biblique 92-4 (1985), 556. (Ilepeknag Mensauk B.).

12 Bulkeley T. Not Only a Father, «Biblical Talk of the Motherly Gody, 129.
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Hapo/LKeHHA 3ropu. Cxoxi amro3ii Ha Te, mo CioH-MaTip Mae TMOTOMCTBO, SKE HE
POJIIIA, 3HAXOMMO Mi3Hime 1y 54:1,31%6,

VY Tpito-Icai 06paz CioHy ONPUABHIOETHCA MMIT CX0KOI0 TPHU3MOI0, OCOOIMBO B
Ic 66:7-14. Cnepmy nepen Hamu 3HOBY CiOH, IO BPOJMiIa CBOiX aiTel 6e3 000 Ta
BCIX THIX €TaliB, B Kl HAPOKYIOTHCA AITH, TOOTO siKk OyJIO 3ralaHo BHUIIIE, TYT € HATSK,
o e bor Hapoams 1mx mitei. Toai B Ic 66:13, npo saxuii Hmia moBa Buie, He CioH
OUThIIIe HA3UBAETHCA MaTIp 10, ajie bor, 3BepTarounch 10 CBOIX JIIOIEH, TOBOPUTH, IO
BTIIIATHUME iX K HEHbKA CBOIX JITEH, TO/1 BiH IepeliMae Ha ceOe MaTePUHCHKY POJIb.
Tax tpaktye meir d¢parment XKinouwmit O010mitamit komeHTtap: «Cnepmry CioH
300paXkyeThcsl SIK Ta, IO HAPOHKYE CBOKO AUTHHY 0Oe3 Oomro, 60 bor cmnpwmse 1
BimkpuBac joHo (Ic 66:9). Ane motim Mmetadopa MmaTepuHCTBA MTepeXxoauTh 13 CloHa Ha
Bora, marepi iforo sxutemis (Ic 66:13)»127.

Ska BaxknuBicTh 00pa3y CioHy y koHTeKcT1 MeTadopu marepurcTBa? [Ipodecop
Aptyp I'epbept Tpaktye CioH K IEBHUI 3¢€MHUIN BIAMOBITHUK MaTEPUHCHKOT JIFOOOBI

Bora'?8.

A Jlxeiiko6 CmiTt 3ayBaxkye, mo ctux «Pamgyiitecs 3 €pycamuMom 1
BECCIThCA, BW BCl, 3apaau Hbhoro, mo #Horo mobute!» (Ic 66:10) BimkpuBae
MEPCTIEKTUBRY, y AKUH «HE TUThkHA AiTH CIOHY MOXKYTh BTIIIATHCH 1i IMEAPICTIO, aje
TaKOX 1 BC1, XTO ii MOOWTH Ta Oepe ydacTs y ii BTimmeHHI Ta pornsiTanHl. MaTip-CioH
cTae MaTip 10 JUIA yeix mojei 1o6poi Bomin'2Y.

Taxki pi3ni 00pa3u y 3mamopanHi CioHy MeTadopu3yroTh 1 bora y pizHumii criocio,
amke 11 Metadopr 300paXKyrOTh Pi3HI CTOCYHKH MK HUMH. [pmrpaya Oimep nutre,
10 JBa pi3H1 BUMIpH cTocyHKIB CioHy Ta bora, 300paxytoTs bora 3 omHOro 00Ky sk
yosioBika Ciony. OaHak BayKauBo Opatu 10 yBarw, 1mo CioH — He € piBHA 32 00KECTBOM

10 SIrBe, sIK HOTO APy KUHA Yy AesSkux oOpasax. Sk apyskuaa, Ci0H BCe I 3aJTHIIAEThCS

fioro TBopiHHAM, TOOTO bor sk i1 WoMoOBIK Ta TBOPEIb BOAHOUYAC. [HIMKH X KOHTEKCT

126 « JImky¥, HEILTiTHA, TH, MO HE POauaa! 3aKpHYH 3 PATOCTH i BECEIHCS, TH, IO IOJIOrOBUX O0JIiB He 3Hama! Bo

OipIn AiTCH Y MOKMHYTOI, HIXK Y 3aMiPKHBO1, — CITOBO ['ocmoaHe ... Bo TH pO3KHHEIICA MPaBOPYH i TiBOPY, TBOE
MOTOMCTBO YCIIAAKY€ HAPOIH, IOKUHYTI MICTA 3aCETUTh»

12 Tull P. K. Isaiah // Women’s Bible Commentary, 265. (Ilepexnan Menbauk B.).

128 Herbert A. S. The Book of the Prophet Isaiah. Chapters 40-66, 194.

129 Smith J. The Motherhood of God and Zion as Mother, 563. (Tlepexnax Menbuuk B.).
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300paxye CioH sK M04YKy, ZuTHHY boxky, Tom sk bor — marip. To6T0 y KOHTEKCT1

Ciony-n0HBKH, Bor He mocrac gk 6aTbKo, auie Sk peMiHHUI MaTepUHCEKUit 06pa3!' .

2.7.HoMY NPOPOK ICASI BUKOPHCTOBYE META®OPY MATEPUHCTBA: 3ATAJIbHUN

OrJIsi]1

[llykaroun BIANOBIAs HA MUTAHHS YOMY B KHHU31 Mpopoka [cai Bukopucrano meradopy
MaTepUHCTBA y 3MajlloBaHHI oOpa3sy bora, mycumo, mepin 3a Bce, PO3YMITH, IO
IIPOPOKH, OAHUM 13 3aBAaHb SKUX OyJI0 3MaIOBaTH HAPOAOB1 ICTHHHOTO bora, mykanu
caMme pi3HiI MOBHI 1 ¢ci1oBecHI ¢irypu ta oopasu. Jlocaigauk Tim banmkem y cBoii KHU31
«Not only a Fathery natie:
B 40 rnasi Icai mu 3ycTpidaemo 3MajroBaHHS bora migkOprOIYOro mapsi-BOiHa, a BXKE Y
HACTYITHOMY DPSIIKY BIH HEMOB MACTyX, IKUH 3 HIXKHICTIO TYpOY€ThCs PO MaJIEHbKUX STHAT. Y

CKYJIBIITYpPl TaKi MOETHAHHS BAXKKO 300pa3uTH, a TIPOPOK MOXKE CJIOBECHO MOETHYBATH TaKi
pi3Hi o6pazu’3!.

Ockinbku bor BusBise cebe B Halip13HOMAHITHIII CTIOCOOH, OCKIJTBKH BIH BOJHOYAC €
BOHOBHUYMM 3aXMCHUKOM, CYBOPHUM aji¢ CHPAaBEAJIMBUM OaThKOM, AOAWTIMBAM
MAaCTUPEM, TaK CaMO BIH € BOJHOYAC TYPOOTIMBUM 1 HKHUAM, KW HIKOJIM HE TIOKHHE
CBOIO JIUTHHY — 1€ OJHA 13 MPUYNH YOMY 3yCTPIYaEMO MOPIBHAHHS HOTO 13 MaTIp 10,
[Hmy mpuuwHy AochmigHUKA BOA4arOTh y OajgaHCyBaHHI MK MACKyJIIHHUM 00pa3om
bora, skuit HalgacTiie BUKOPHUCTOBYBAJIM IHIN TPOPOKH, W TaKUM PIIKICHAM
deminnnm ¥, npunyckae Jxeiiko6 Cmitt. A npodecop Maep I'pybep y npaui «7he
Motherhood of God in Second Isaiahy 3 bOT0 PUBOY 3a3HAYAE:

AHoHiMHHUI mTpopok (MmoBa Hne mpo asropa Kuurm Jlestepo-Icai) po3ymiB HEBUTIIHE

CTaHOBUILE JKIHKM HaBITb Yy KHUTax MpOpokiB €pemii Ta €3eKkuina, siKi HATAKaJIH, IO B

13paiNIbChKIN PeIiTii YOJIOBIKM MaJIM TIEBHI MO3UTHUBHI 3HAYEHHS 1 3 SIKUM 1 1I€HTU(IKYBaJIOCh

00KeCTBO, TOAI SIK JKIHOLTBO aCOLIIOBAJIOCH 13 HEFATUBHUMH BapTOCTAMH 1 HE MOrJo OyTu
imenTudikopane 3 6oxecTBOM! 3.

banancyBanns mix o0pa3om bora-marepi 1 bora-6arbka myxe siBHe B mpopoka Icai.

Mwu HEOTHOPA30BO 3HAXOIUMO 3BepHEHHA 10 bora-0arbka: «bo tv mHam 6athko» (Ic

130 Fisher I. The Book of Female Metaphors // Feminist Biblical Interpretation. 4 Compendium of Critical Commentary
on the Books of the Bible and Related Literature, 313.

131 Bulkeley T. Not Only a Father, «Biblical Talk of the Motherly Gody, 120. (Ilepexnan Menbauk B.).

132 Smith J. The Motherhood of God and Zion as Mother, 558.

133 Gruber M. The Motherhood of God in Second Isaiah |/ Revue Biblique 90 (1983), 358. (Ilepexnax Menbauk B.).
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63:16); «Tum uacom, ['ocmomm, Tu — wam bareko» (Ic 64:7), Tak camo fAK 1
3MarfoBaHHsA 00pa3y bora-marepi y HaBeJIeHUX MpoaHATI30BaHUX CTHXaX, 30Kpema 1
3aCTOCYBaHHSA Mapayien3my darsko-matip y Ic 45:10.

[TimcymoByroun, wmoskemMo cTBepKkyBatd, 1o y Kuwmzi Icai wmaiictepro
BUKOPHCTaHI TEHACPHI YepryBaHHS y 3MallfoBaHHI 00pasy bora. ABTop HE ommucye
bora sk nuimre marip, uu Jmimie 0aTbKa, aje UTIOCTPYeE, o bor y ¢ToCyHKY 10 CBOTO
HapOJly BHUSIBJSIETHCS y AY>KE PI3HI CITOCOOH, a TaK SAK JIFOJCHKI MOKIIMBOCTI, 30KpeMa
CJIOBECHI, € OOMEXEH1, TPOPOK BHKOPUCTOBYE YACOM Jyke pi3Hi Meradopu. OgHak
TaKWi MIX1A J03BOJISIE PO3IMMUPHUTH ysBIeHHA npo bora, 300pa3uTu Horo y pi3HUX
BHsIBAX, Ta TaKAM YWHOM TOKa3aTH Hapoay boKy YHIKaTbHICTH Ta JUBOBHXHICTH.
Meradopruna MoBa npo bora Moxe 1 TOBHHHA BKITIOYATH K YOJIOBIY1, TaK 1 JKIHOYI
MeTtadopH, mod rapaHTyBaTH, Mo SrBe — TpaHCIEHACHTHHH, 1 MICTUTD Y CO01 KOXKEH
JFONChKHH MocBiA. Sk miacymoBye Takoxk [pmrpayn ®imep, Kaura Icai, ocobmmso y

6'3*, He TINBKK HIIAXOM

66 po3/uni, 3aKpUBaE MUTAHHS MO0 BUPOKY XKiHIl y byt 3:1
nepeOyBaHHS 13 HEIO Y ii BaXKWX TOJIOTAX, ajie TAKOXK CYNEPEUUTh TOMIHYBAHHIO
4OJIOBiKa HaJ KIHKOIO' ¥ IeMOHCTpY€E BaIIMBICTh 000X cTaTel mepe auneM boskuM.
Ane nHaitBaxnmsimie, Mmetadopa MaTEPUHCTBA Yy 3MaIOBaHHI boxkux puc y kausi Icai
BIIKpUBAE TAUOOKI Ta MICTHYHI TEpPCIeKTHBH boxkoi MoO0BI, AEMOHCTPYE HOTO
BIITAHICTH 1 BIPHICTH CBOeMY Haponay. I{a meradopa cTocyeThess HE TUIBKHA TOPCTKH
JIOJICH Y TICBHOMY 1CTOPHYHOMY TIEPI1O/il, ajieé CTOCY€EThCSA KOKHOTO B0oKOro TBOpiHHS

30KpeMa, KOXHOTO, XTO € WOr0o JUTHHOIO, 1 MOXE BIAIMIYKATA Yy WOTO MPHCYTHOCTI

MaTEPUHCBKHUH 3aTUILIOK TA TEILIO.

134 « A xinni ckazas: “TIoMHOKY BEIbMH OO TBOI i TBOKO BATITHICTH, B 60X OyA€II HAPOIKYBaTH AiTeil. | TsarTm Oyme

Tebe 10 TBOTO YOJIOBiKA, a BiH Oy/e MAHYBATH HAX TOOOK0 ».
135 Fisher I. The Book of Female Metaphors // Feminist Biblical Interpretation. 4 Compendium of Critical Commentary
on the Books of the Bible and Related Literature, 315.



PO3JILI III
META®OPA MATEPHHCTBA B 11 PO3JALTI KHUTH IMPOPOKA OCTi

[e# po3auT MpUCBSUYCHAUH aHAII3y BUKOpPUCTaHHS MeTtadopu maTepuHcTBa y KHuU31
Ocii, ocobmmBo x y 11 po3aiai. BucBiTieHo 3araiabHi 0COOIMBOCTI KHATH Ta 1CTOPUYHE
MIATPYHTA i1 HaNMWCaHHA, 10 Ma€ 3HAYHWM BIDIMB Ha ii 3micT. [lpoanami3oBaHO
CTPYKTYPY KHHUTH Ta 3IMCHEHO KOPOTKHH aHami3 KOXHOI 13 ii wactuH. Mertadopa
MaTEPUHCTBA, MO € 00’ €KTOM AOCTI/DKCHHS, JCTATBHINIC aHAM3YEThCS HA OCHOBI
11 posminy Kamru Ocii, BpaxoByHOYH 0COOIHUBOCTI Ta PI3HOMAHITTA MEPEKIAAIB, SKi
CYTTEBO BIUTMBAIOTh HA PO3YMIHHS KOHTEKCTY. Y MIACYMKY, 3IHCHEHO 3arajibHHAM
orysia mpobiaemMu Metadopy MaTEPUHCTBA, PEJICBAHTHOCT! BUKOPUCTAHHS Ta ii BILIAB

Ha PO3YMIHHS TEKCTY .

3.1. KHurA OcIi TA ii ICTOPUUYHUN KOHTEKCT

Kuaura npopoka Ocii — 0JMH 13 CTapO3aBITHUX TEKCTIB Y CIHCKY MaJIMX IPOPOKIB.
Kaura xo4 1 cipaB/il € HEBEIMKOIO 32 00CATOM, OJHAK i1 3MICT 3 yciMa MeTadopamu,
AMIO315IMU Ta CHMBOJIAaMH MO>KHA HA3BaTH BEIMYHO OaraTum. AHami3 3micty Kaurm
Ocii, icTopumuHMX o0O0OCTaBHMH, OCOOJMBOCTEH TEKCTY, BpPAXOBYIOUHM Oararte
BUKOpUCTaHHA mpopokoM Ociero meradop, amo3iid Ta 1CTOPHYHUAX BIJICHIAHB, JA€
3pO3yMITH IIIJILOBY aBAUTOPIIO MPOpPOKa, 30kpema >kuremB [liBHiunoro Ilapctsa,
0CcOONMBOCTI IXHBOI MOBEMIHKH Y CTOCYHKY A0 bora, a Takox iXHIX MpOBUH. ABTOD
Halfuacrinle 3BepraeThes 10 Edpaima, sk yactinu [3paimo, B kil BiH caM xuB!3°) gk
BOJHOUYAC /IO KOHKPETHOI TPyNH JIOACH, TaKk 1 BOJHOUYAC SK 3arajbHE O3HAUYCHHA
BHOpaHoro Hapoay boxkoro. B ocHOBI crokery jexuth Oiorpadidna icTopis mpopoka
Ocii, mo ciayrye TIOM i PO3YMIHHS CTOCYHKIB bora mo BuOpaHOro Hapomy.
Poszymiaas Metadopu MarepuHCTBA 3HAYHO po3mmuproe OadeHas bora, He nwie sk
0aTbka, BOJHOYAC CYBOPOTO Ta CIPABETMBOTO, 1 MAJIOCEPTHOTO Ta JIFOOISAUOTO, ajie

TaKOK MOMJIMBICTh CIPUAHATTA bora kpi3b mpu3mMy HaHOUTBIINOI Ta HAMKEPTOBHIION

JIFOJICHKOI JTIO0O0B1 — JOOOBI MaTepl 0 TUTHHHU.

136 Craige P. Twelve Prophets. T. 1. Hosea, Joel, Amos. Obadiah, and Jonah. Philadelphia 1984, 5.
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[Ipo camoro aBTopa BiAOMO JOBOJII MaJIO, OJHAK BA)KJIMBI1 BKA31BKH BITUHUTYEMO
3 mepumx pankis camoi Kuauru Ocii (Oc 1:1-3): 3ragyrotbes 1api, 3a AKX BiH JKUB, 10
JI03BOJISIE BUBHAUWTH 1ICTOPUYHMM Tiepio. MoBa 3arajom e mpo Apyry TMOJOBUHY
VIII cromitra no P. X., amxe Ocist 3ramye napis [lismennoro Ilapcra — Y3ito (783—
742), Worama (742-735), Axaza (735-715) ta €3ekito (715-687)"%7, a Takox
ITiBniunoro LlapctBa — Cposoama 11 (786-745)138. Sk npunyckae mocmimnuk Iepi
CMITT, 1CTOPHYHUM TIEPIOIOM TMPOMOBiAyBaHHS mpopoka Ocli € ocTaHHI POKH
npaBiHHASA €poBoama I, To6To mpubmm3no Big 755 p. no P. X, 1 mo maminas Camapii
B 722p.moP. X, T0oOTO oOCTaHHi poku icHyBaHHsa IliBHiuHOrO wapcTea'®’.
ITepepaxyBaHHs Ha IOYATKy KHUTH FOJCHCHKUX IMapiB cmBmaaae 13 Kauroro Icai 1:1,
Jie BiUMTYeMO iMeHa THX caMHX HapiB. MIMOBIpHO, Taka BKa3iBKa Ha IOJEHCHKUX
11apiB, 3a MpUKIaaoM Icai, Oyia 3miiicHeHa 3 MeToro ipoaeMoHcTpyBatH O, mo Ocis
OyB Cy4aCHHKOM iX BEJIMKOro Mpopoka Icai, sk mpunyckae Jxeiiko6 Maiiepe!*C.

3a mpaBmHHA 13painbchbkoro maps €popoama Il Ta roxedicekoro maps Y3ii,
[TiBaiune 1 [liBgeHHE TTAPCTBO MEPEKUBAIO CTAOUTbHI Ta MUPHI YacH. Po3mmpsiuch
Ta YKPITUTIOBAJIUCH KOPIOHH, BiAOYyBaBCS €KOHOMIUHMN PO3BUTOK. OmHAK TPOPOK
MTUIIIE PO MPOTPIXH Ta TOMUIIKH IbOTO Tiepioay: «CoriaibHa HECTIPaBEUTHBICT 1€ B
mapi 3 pemiridHuM (GopMai3MOM Ta CHHKPETH3MOM... BiamoBimaJbHHMH 3a TaKui
ctaH y kpaini Ocist BBaKaB CBAMICHHUKIB 1 MPOPOKIB, K1 CITIBIPAIIOBAJIHN 3 TAPCHKOIO
BJIAJIOK0, 3aMOBYYBAJIH Ta I1ATPUMYBAJIA HECIIPABEJIUBICTh Ta 3JI0AISTHHS» — 3a3HAYAE

141

INammaa Tecmox' ™. Baxkki wacu yekanm [3painb qamii, ajpke Tak K BiH OyB reorpadiaao

POIIOYOIO 1 6araToro 3eMJICIO, TO 4acTO OYB METOIO JIJIA 3aBOIOBAHHS €TrHIIETCHKAMH Ta

MECOMOTAMCEKUMU 1apaMu, sk nuine Kepon ®onren!*?

. ITicns emepti €posoama 11,
movanacss 6oporsba 3a Biaamgy. 3axapis, cmHa €pooama II, ocTtaHHBOro Hamajaka
auHacTii €ry, mACTYmHO BOMJIM Ha IMOCTOMY MICSIl MOTO MIPaBIiHHS, B1JIOBIIHO

MPaBUTEN TBUAKO 3MIHIOBAIACS, YTBOPWJIACH aHApPXIsl, TOYAJKWCh BHYTPIIIHI

137 Tecmok . Knuea Ocii. Hayxoeo-nonynapuuii komenmap, 16.

138V Bibuii mpo meoro 3ragyerses y 2 Lap 23-29.

139 Smith G. Hosea, Amos, Micah. The NIV Application Commentary. Michigan 2001, 24.

140 Mamepc JI. M. Komenmapuu x knuzam Bemxozo 3asema. T. XVII: Knuza npopoxa Ocuu, Knuza npopoxa Houns,
Knuea npopoxa Amoca, Knuea npopoxa Agous, Knuea npoporxa Honet. Onecca 1993, 2.

W Tecmok I, Knuea Ocit. Hayxoeo-nonynapuuii komenmap, 18.

12 Fontaine C. Hosea // The Feminist Companion fo the Latter Prophets. New York 2004, 41.
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Miskycoouwi'*®. Sk macmigok, I3paine morepmaB BiJ TUCKY acCHpIHIIB, 30KpeMa
BakMBOI TorodacHoi mocrari — Tirmar-Ilimacapa 111, 3 skum Hamarascs yKiIacTw

JOMOBJIEHICTh fofelchknii map Axas'*.

Omnak 3a MpaBiHHA OCTAaHHBOTO
I3painschkoro mapst Ocii, Hactymamk Tirmar-Ilimacapa III, Canamanaccap V,
3apoiioBye Camapiro y 722-721 pp. no P. X ¥, p3asium B nonon ii memxannis!4. Sk
nute J[xonrya Myn: «Ictopuuna Bkaziska B Oc 1:1 306paxye mpopoka B IIEHTPI BCIX
LMX 1CTOPHMYHHUX MIiKycoOMUB»'*) a oTike Mac BeNMKHI BIJIMB HAa 3MICT BCHOTO
MPOPOIITRA.

[Tix BrIMBOM MOJITHYHOI HecTabUIBHOCTI, [3paink B el mepiona MepeKuBae
TaKOXK peniriital Mixkycoowutri. Ocist 3ragye po npobieMmy KynbpTy Baana Tta Tenpiis.
['epi CmiTT utire, Mo «TOroYacHe MOKIOHIHHA frBe Ta MokIoHIHHS Baany meBHHM
YUHOM 3 POKaMHU MiXK COOO00 TaK MEPEIIENHCh, 10 JEXTO BBAXKAB, 1110 1€ PI3HI IMEHA

OJIHOTO I TOro >k Ooray»!®

. Ile 6ynu wacu MopanbHOTO 1 AyXOBHOTO maaiHHA. [liTep
Kpeiiri mrcas, mo npopoua aisutbHICTE Ocli TepeTHHamach 13 nepiogoM IisTTbHOCTI
mpopoka Amoca, SIKHi HaroJIoIlyBaB HalOUIbIe Ha MOpaIbHUX IpobaeMax Hapoy,
toxi six Ocist npuBepTac OiIbIIE yBary 0 BaXKJIUBOCTI JyXOBHUX wWiHHOCTEH Y. Onnak
000€ MPOPOKIB MaJIK TMPHONM3HO OJHY IUTh. J[keliko® Maiiepc 3ayBakye B IIbOMY
koHTeKCTI: «IIpopoku Amoc Ta Ocig 6aumniy, mo 1e [pO3KBIT AepKaBH | HEHAAOBTO. A
HapOJI 1 apl KKUJIK TaK, Haue ix 1macTio He Oyae KiHmsa. BoHu 3a0yau cripaBeIuBICTb,
IpaBeIHICTh, OpaTepeTBo 1 HaBiTh bora. Came NpOTH LBOr0 BUCTYHAIN IPOPOKI» Y.
Opmnak mpopornrBo Ocii moeaaye y codl Bl OCHOBHI TEMH: MOKapaHHA Ta JIFOOOB, SIKI,
ak mumre [litep Kpeiiri, He BHKIIOYAIOTh OJHA OJHY, a € PI3HUMH TPAHAMH OJHIET

menami®!. Ocia maiiuacTime BxkuBac iM’s1 [3paing, gk 30ipHe MOHATTS HA O3HAYCHHS

BHOPAHOTO HAPOIy, OJHAK TaKOXX BXXHMBAIOTHCS 30KpeMa Ha3Bu [liBaeHHOTO Ta

143 Moon J. Hosea. Apollos Old Testament Commentary T. XXI. London 2018, 2.

141 TIpo e MoBa iime y 2 Llap 16.

145 Moon J. Hosea. Apollos Old Testament Commentary T. XXI, 3.

146 TTomii Takosx omuacani y 2 Lap 17:1-6.

147 Moon J. Hosea. Apollos Old Testament Commentary T. XXI, 3. (Tlepexnan Menbhuk B.).

18 Smith G. Hosea, Amos, Micah. The NIV Application Commentary, 26. (Ilepexnan Mebauk B.).

149 Craige P. Twelve Prophets. T. . Hosea, Joel, Amos. Obadiah, and Jonah, 5.

130 Mamepc JI. M. Komenmapuu x knuzam Bemxozo 3asema. T. XVII: Knuza npopoxa Ocuu, Knuza npopoxa Houns,
Knuea npopoxa Amoca, Knuea npopoxa Aeous, Knuea npopoxa Honet, 3 (Ilepexnax Menpauk b.).

151 Craige P. Twelve Prophets. T. 1. Hosea, Joel, Amos. Obadiah, and Jonah, 7.
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[TiBHIYHOTO TTAPCTB HA O3HAUEHHA AiTel [3paineBux, skl BIATAK TAaKOX € CUMBOJIAMH
30ipHOTO TOHATTS Hapoay boxoro: «Illo meni gistu 3 To6or0, Edpaime? [llo meni
mista 3 To6010, FOm0?» (Oc 6:14), xoua wactime Ocis numie came po Edpaim, Tak sk

mporoBiayBaB y [[iIBHIYHOMY TIapCTBI.
3.2. 3MICT KHUI1 OCIi TA if OCOBJAUBOCTI

Cimeitna ictopig Ocii IEBHAM YHHOM TIOKJIA/ICHA B IICHTPAJILHUHN CIOKET HOTO KHHTH:
BiH 32 HaKa30M clioBa boxxoro B3sB co0i 3a apysxuHy ['omep, ska Oynna fioMmy HEBIPHOIO,
1 3 IKOKO Y HbOT'O HAPOAMIIOCH TPoe miTei. Lo icTopito o0miiTae HU3Ka CUMBOJIIB Ta
meTadop, Mo 3pemTo a0 MPUBI CYMHIBATUChH, UH Taka Olorpadist cripaBal Mana
Miclle B iCTOPUYHOMY BHMIpi, a UM € JIMII CHMBOJIYHOW milicHicTio. MMOBipHiCTH
aBTopcTBa camoro mpopoka Ocii TOBOMI BUCOKA, 1€ 3YMOBJICHO KOMTIO3HWINIHHOIO
€IHICTIO TEKCTy Ta TMPHUIYIICHHSM, MO0 TPOPOK BUTOJIONIYBAB CBOKO IPOIIOBIIb
MPOTATOM KOPOTKOTO TIPOMIKKY dYacy (30kpeMa uepe3 OOYMOBIICHHN TEKCTOM
KOPOTKHUH 1CTOPUYHUHN TIEPIOT), a caM TEKCT 3a(hiKCOBAaHWI HA MHUCHMI CIIyXauam# ©
YKJIQZACHUH 32 TEMaTUIHUM TPUHIMIIOM, W 3BICHO 0€3 PEIaKTOPCHKOTO BKIIAIy HE

152

obiimmock . [litep Kpefiri BucyBae NMpumyImeHHs, Mo mcis cMepTi mpopoka Ocii,

Horo npy31 Ta MPUXWIBHUKA C(HOPMYBAJIM KHUTY 13 (pparMeHTIB HOTO MPOTOBIACH,

153 Onnak cyuachuit gocmigauk Jlxomntya

MIPOPOYMX BINyBaHb Ta MPUBATHUX 3aITHCIB
MyH BBa)kae, 10 HaHOLIBIT WMOBIPHO, TIEPEl HAMH TEKCT camoro mpopoka Ocii, 3
MIHIMQJTEHOIO PEAAKITIEIO, TIPO IO CBITUMTH 30KpEMa TEMATUIHA Ta JICKCUYHA €/THICTh
TekcTy >,

3mictoBHo Kumra Ocii moainseThcss Ha MBI YaCTWHW. Tak 3BaHa Oiorpadis
Ocii (1-3) Ta mpomosia Ocii (4-14), xoua npyry 4acTHHY TaKOX MOJUISIOTH HA IIIE

155 OcHOBHOIO CHOKETHOIO JTiHIEK KHUTH € Giorpadis mpopoka, icTopis Horo

JEK1IbKA
MOKJIMKaHHS. BaxkmuBuM CroskeToM € Hioro nmumo0 13 xKIHKOI Ha 1M’ ['omep, 3 SKOIo

bor BeniB fioMmy oapy)XuTHCh. Y Tepekiiaax ii 4acTo HA3WBAIOThH OJTYTHUIICIO, OTHAK

152 Opacio C. Y. Knuea npopoxa Ocii // Miscnapodnuii 6i6niiinuii komenmap. Kamonuybxusi ma exymenivnuii
xomenmap Ha XXI cmonimma y wiecmu momax. T. II1: Iloguanvni ma npopoui knueu. JIseis 2018, 477.

133 Craige P. Twelve Prophets. T. 1. Hosea, Joel, Amos. Obadiah, and Jonah, 5.

1% Moon J. Hosea. Apollos Old Testament Commentary T. XXI, 19.

155 3okpema Banerep Byms() posaimae yactimam 4:1-11:11, Ta 11:12-14.10. Bimsme y #oro komenTapi: Wolf W. Hosea.
A Commentary on the Book of the Prophet Hosea. Philadelphia 1988.
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Nesiki KoMeHTapi, 30kpema Bamstep Byned, «Omymnny moBemiaky» ['omep mosicHIOE
y4acTiO y KyJabTi Baana, mo nependadap «BiagaBaHH» cebe KOMYCh 13 YOJIOBIKIB Ha
TEPUTOPIi XpaMy, B3aMiH Ha OJIArocaoBeHHs 60roMm ii mrignocti'*®. e 3ragaHo Takox
y cruxy 2:157. Came Tomy T'omep — cumBOn xapakrepy I3pains, HEBIpHOro Ta
omymaoro. Ha ocHOBI 11i€i 1cTOpli BUMaIbOBYEThCA My’ke BakiauBa y kHm31 Ocii
MeTtadopa moApyxxks bora 1 fioro Hapoay, cTocyHKH Skux Ocig BII3EPKAIIIOE y CBOiH
XKUTTEBIH 1cTOPIi. [CHYIOTH UCKy cli, um 1€ BChOTo Jinil MeTadopa, BUragaHa aBTOPOM,
YW 1€ TpaBauBUNA xXUTTeBUi emizon. Jlaui 6orocmosu (Pymepr i3 Jlo#ina, €poHim
CTpua0OHCHKHWH ) HArOJIONIYIOTh Ha aJIETOPUYHOMY IMPOYHUTAHHI TEKCTY, 1eXTO (ABpaam
6en-Meip 101 E3pa, Moiiceit Maiimonin) BucyBae Teopito, 1o Ocis MaB BUAIHHSA, 110
JIATJIO B OCHOBY HOro iCTOpIi: «mpopodl 00pa3u, mocTall y BUAIHHI Ta pealai3oBaHl B

158 Misxnapounii

HBOMY, HE € MUCHUMH MOIAMH, CIPUHHATAMH YepPe3 BITIYTTD»
O1011HHUH KOMEHTApP TaKOXK 3rajye THX, XTO BIJICTOIO€ ICTOPUYHICTh TIO/IIH, OTIMCAHMX
B O10morpadiuniii wactuai Kauru Ocii (Toma Axsincekuid, Kopaemii ne Jlamize,
I'epman ®on Jlep Iapar)'™. Cepen cyuacHuMX HOCITiIHHKIB T€xk HEMae OTHOCTAHHOI
nymku. Ensapa Jxo3zed Aur, amepukancekuii 60rociioB XX CTOMITTS, BBaXKaB, IO
icropist o0y Ocii — BChOTO JIUIT CHMBOJII3M, QJKE SAKIO 11e Oyo 6 mpaBmoio, TO
sauiuiao 6 asroputeT npopoka'®. Inmoi mymxu epi CmitT, saxwmit nume: «Binbma
HMOBIPHICTB TOTO, 110 MW MAEMO TIPUAHATH 1ICTOPAYHY IHTEPIIPETAITIIO 1 BBAXKATH, IO
Tomep, apyxuna Ocii, 6yna y cekCyalbHUX CTOCYHKAX JI0 1 micas munoly 3 Hum» 0,
IcTopruna Teopis moscHIOE, mo ocoducTa ictopisa Ocli, Horo MmoOOB 10 KIHKH,
o WoMy 3pajpKyBajia, HAJAWXHYJA 1 Jajia 3po3ymiTu Homy mobdoB bora a0 cBoro
HapoAy, SKHH TaKOK HEOAHOPa30BO BiAcTymaB Bija Heoro. Tak uu 1HaKIIe, CTOCYHKH

mpopoka Ocii 13 HOoro APYKHHOK JIEMOHCTPYIOTh Boxky moOOB 10 Hapomy myxke

136 Wolf W. Hosea. A Commentary on the Book of the Prophet Hosea, 22.

157 «4 i mokaparo 3a JHI BAANIB, KOIH BOHA iM KaJUJIA Ta, 03T00HBIIACA KYTBYUKAME W HAMHCTAMH, 34 KOXAHIIMH
xoxuma. MeHe k - BoHA 3a0yma! - cmoBo ['ocmogHe».

158 Opacio C. M. Knuea npopoxa Ocii // Miskcnapodnuii 6i6niiinuii komenmap. Kamonuybxusi ma exymenivnuii
xomenmap na XXI cmonimma y wecmu momax. T. II: lloguanvni ma npopoui xnueu, 481.

159 Tam camo, 481.

180 Young E. An Introduction to the Old Testament. London 1960, 253. 1lur. 3a: Smith G. Hosea, Amos, Micah. The
NIV Application Commentary, 27.

161 Smith G. Hosea, Amos, Micah. The NIV Application Commentary, 28. (Ilepexnan Membauk B.).
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MPOMOBHCTO, BIA0OpaXar0UM HEMPOCTI TOUYTTS, CTPAXAAHHS, OHAK HE3MIHHY
M000B.

Otosx, kopoTkmii 1 po3auT po3nosigae mpo Hakasz bora Ocii B3sTH c061 ["omep
32 )KIHKY Ta Ha3BaTH iX MITEH TyKe CAMBOJIIYHUMH IMCHAMH, STK1 TAKOX B1TOOPaKatOTh
ocobmmBoCTI cTocyHKiB bora Ta I3paims. [lepmmii cun — €3peen («bor poscie» abo
«bor poznopommtey). Jxeitod Matiepc y cBoeMy KOMEHTap1 MHIIIE, M0 «..11¢ [IM 5]
OUThIIIE CUMBOJI, aHIX 1CTOpUYHA peanbHICTh. Komuces nonmua €3peen Oynma mosiem
[Tanectunn. Takum guHOM 1M’ OyJIO BXXUTE TMPOPOKOM ISl TOTO, OO BKa3aTH Ha
pitenns bora crocoBHo I3pains... I'pix Tarne 3a coboro “C3peen” — cyn boskmiin 02,
Hlpyra mutuHa — Jlo-Pyxama («HemommityBaHa», ab0 «HETIOOMMAa») — SIK CUMBOJ
BiIKMHCHHS borom I3pains sk cBoei nuTHHHY, sika IepecTynuia 3akoH bora i 3pekiiach
boxoi mob6osi. Tpers mutmna — Jlo-Amwmi (He- Miit Hapom) — sAK HacCaiI0K
HEYECTUBOCTI HApPOAY, AKUH MPU3BiB ceOe caMoro J0 PO3PHUBY CTOCYHKIB 3 borom!'®3.
Tepi Cmitt BBakae, mo Ocis GyB pigHUM GaTHKOM JIMILE TEPIIOi AUTUHU' ) amKe He
Ma€eMO BKa31BKH, ur OyB BiH OaThKOM ycix aiTed [ omep.

Ham y 2 po3aimi Ocid e mpo Oy IoAISTHHS CBO€ET APYIKUHHM, PO 1i Iepenod
Ta nmepeOyBaHHSA 3 «MOJTIOOOBHUKAMI, IK CHMBOJI ITOKJIOHIHHS 1HIIAM OOraM, 3a 1M
CIIAY€ PO3IYUYSHHS 1 TOKapaHHs, 0 YeKae Ha Hel Ta 1i giTeii. OaHaK micis po3KasHHS
npyxuau, OCis SMAJIOCEPAUTHCS HAJT HEIO 1 3HOBY TIpHWiiMac ii y cBiii mim. [1s vactura
€ TIOYaTKOM 3acTocyBaHHs MeTadopu nunody Ocii it 300pakeHHsT CTOCyHKIB bora
Ta HApOAy. TpiX, TOKApaHH], NPOIIEHHSA, BIHOBJICHHA CTOCYHKIB. Bakauso

HArojI0CUTH, IO y cTuxax 15-1719

came Ocis caMm poOWTh NEPIIHA KPOK HA 3yCTPIU:
MPOBAANTS ii A0 TycTHHI 1 TpoMoBIIe A0 ii cepia (Oc 2:16), ToOTO 11e 3MaTbOBYE i
bora, skwii HamaraeTbCsi IPOMOBHUTH JI0 CBOTO TPINIHOTO HAPOAY, TOPKHYTHCH 1

NMepeMIHuUTH 1X cepid. Bapto 3ayBaxkuth, mo y ctuxy 15 miecnoBo uppaqadti B

162 Mawmepe . M. Koumenmapuu x xnuzam Bemxozo 3aeema. T. XVII: Knuea npopoxa Ocuu, Knuza npopoxa Hounz,
Knuea npopoxa Amoca, Knuea npopoxa Aeous, Knuea npopoxa Honer, 8 (Ilepexmax Menpauk b.).

163 HaswBaHHSA TUTHHE CHMBOJIIMHAM IMEHEM MPHCY THE Takok i B Icai 8:3.

164 Smith G. Hosea, Amos, Micah. The NIV Application Commentary, 28.

165 «4 i mokaparo 3a JHI BAANIB, KOIH BOHA iM KaJIUJIA T, 03J00HBIIKCS KY TbYUKAME W HAMHCTAMH, 34 KOXAHIIMH
xoauaa. MeHe Jk - BoHa 3a0ymna! - cioBo [N'ocmoane. Och woMy 1 ii 3aMaHTO 1 3aBeay 1l y My CTHHIO, i Oy Ay it A0 cepus
mpPOMOBILITH. S| maM iif BHHOTPATHHUKH 13BiATH i AXOp-I0IHHY, SK Haail xBepi. | BOHA BiAMOBICTH TaM TAK, AK 32 JHIB
CBO€1 MOJIOJIOCTH Ta SIK BOHA BUXOJMIA 3 €THICTCHKOTO KPAro».
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nepexiaal Isana OrieHka mogaHe SK «HaBINMTy», B [BaHa XOMEHKA — «IMOKaparoy, Taka

K PO3OIKHICTh B JIEAKAX aHIIIOMOBHMX Nepeknanax

. Lle BaXIMBUMA MOMEHT, aJ)Ke
MICTHTH pi3HI KoHOTaii. [IpoTe mam Tak um 1HaKIIE aBTOP AEMOHCTPYE 1HIIATHBHAMA
BHAB M000BI Bora 10 I3pains, HaBiTe monpu iforo 3pany (inonaonokaoncTso)!®’. Skpas
3 po3/u1 IPAMO MPOBOJUTH Tapajiels MK ApYKuHOO Ocii, 3 KOO BIH MPUMHAPHUBCS,
BIJIKYTIMB Ta HACTAHOBJIAE HE OyTH OUTBIT OJTy/UTHBOIO, Ta MK 13paiJIeBUMHU CHHAMH, 1X
HAaBEPHEHHSAM 1 MOBepHEHHAM a0 bora. 1li Tpm meprmi po3aiiv CKIIagaloTh MEpIry
(6iorpadiuHy) YacTHHY KHHTH, AKI BBOAATH YHWTaua B EKCKypC IJIOi KHHTH 1
noganeImux nmomii. Mepi-Tepec Bokep moaae: «3B’ 30K MK IUMH ABOMA YaCTHHAMH
MOKa3ye, M0 OCHOBHA TE€Ma, BUCBITJIICHA Y CTUXY 1:2 HE € OTHOBUMIPHA, AJI€ MICTHTD Y
co01 pi3HI AUCKYPCH, SIKI 37aBajocs O HE MOXKJIMBO TapMOHI3YBATH 3 TOYKH 30PY

ixHporo koHTekcTy»'®®. Ila ocobmusicts Kumru Ocii m03BOJSC MOIMBUTUCH HA

cTtocyHku bora 3 HapoOM y 0COOIMBOMY KOHTEKCTI, OJHAK AYKE TTPOMOBHCTOMY .

Hactynmna gyacTwHa KHWTM — 1€ TaK 3BaHI BIN[yBaHHSA Ta IMPOTOBIAYBaHHS
CTOCOBHO BWKJIIOYHO CTOCYHKIB [3pains Ta ['ocmoma. Amepukanchkuii mpodecop
Jlxetimc Horamscpkmii pozminu 4-10 Ha3wBae OJOKOM 3BHHYBAuCHb, BHUPOKIB Ta

169

nonepemkens . A ctuxn 1-317°

y 4 po3aini € CBOEPITHAM BCTYTIOM JIO MBOTO OJIOKY.
BaxnmiBOIO CTHIIICTHYHOIO OCOOJMBICTIO IM1€i YaCTHHW TEKCTY € MPOPOKYBAHHS Ta
3BepHEHHS bora mo Hapomy Bim mepmoi ocodu, ToO6TO bor 3mebinpmoro cam
mpoMoBJIsie: «5l ciaBy ixHIO Tiepeminio Ha Tans0y» (Oc 4:7), «Hapon miit ruHe yepes
opak 3HaHH"Y (OC 4:6), X04 11 MPABUIIO HEOTHOPA30BO MOPYIIYETHCS HaBITh B MEXaX
OJTHOTO 3 PO3/LIIB, 1 0co0a onmoBiaada 3MiHIeThCA. Mepi-Tepec Bokep 3ayBaxkye, 1o

y 4 po3aum 1 Hamam, Ocis 3BHHYBauye€ CBAIICHHUKIB Yy iXHIA Oalmy>kocTi Ta

166 KJB — «I will visit her”, NIV — “I will punish her”.

167 O¢ 2:21-22: «S51 3apyuy Tebe cobi HABIKH, 51 3apy4y TeOe o6l B CIPABEIIMBOCTI i y TPaBi, B TACKABOCTI H Y
mo00Bi. 5 3apyt4y Tebe coli B BipHOCTI, i TH ['0cnona ciizHaenn».

168 Wacker M. T. Hosea: The God-Identified Man and the Woman (Women) Israel |/ Feminist Biblical Interpretation. 4
Compendium of Critical Commentary on the Books of the Bible and Related Literature, 375. (Ilepexmax Menpauk B.).
1% Nogalski J. The Book of the Twelve: Hosea—Jonah. Georgia 2018, 27.

170 «C iy xaiite cnoso I'ocnogne, aiTu I3pain, 60 B ['ocnoga cy 1 i3 MEIIKAHIAMH KParo: HeMa 60 Npasay, aHi
MHUJI0cepad, Hi 3HaHHA bora B kparo. HeipHi kiaTe0H, OpexHi, Iymory0cTBa, kpaaik Ta nepemodu! [TpopsaHo
TICPCTIOHH, KPOB JUIEThCS O0¢3 yruHy ! OCh 4oMy Kpal CYMY€, 1 KOXKHHH, XTO KHBC B HHOMY, 3HCBAKAE PA30M 13 3BIpeM Y
ol ¥ mraxoM y HeDl, 0a ¥ puda B MOpi THHE».



Pozain III. Metadopa marepunctsa B 11 pozaim kauru [Ipopoxa Ocii 55

TOJIEPAHTHOCTI 1O KYJIBTIB, IO CIPHUYUHUIM pyiiHiBHE cTaHoBumEe y Edpaimi!’!.
JlocaiagHUI TaKoXK 3a3Hayae, M0 HACTYIHI PO3IUTH, 30KpeMa dacTtuHu 5:8-7:16
00’€/lHAaHI CBOEI0 CYBOPOIO TEOLIEHTPUYHOIO MepcrnekTuBoro!’?: I3painga  dekae
CIYCTOIIICHHS Ta MPUTHOOJICHHS, XK JIOMOKH BOHH HE OTSIMIIATHCS W HE TIOBEPHYTHCS
no ['ocnoma: «VY cBoiit 6141 mykatumyTh MeHe perensHo» (Oc 5:15). 1y 6 po3aimi
6aunMo B1AMOBI b bora Ha 1XHE MOBEPHEHHS, SIKW TOBOPHUTH TYT CJIOBA, MO TI3HIIIC
Icyc meomnopazoBo ckaxe no dapuceis (MT.9:13, 12:7): «bo g 6axkato musioctu, a He
XKepTBH; 1 3HaHHA bora — Hanm BcenaseHHs» (Oc 6:6). Ognak y 7 po3aual 3HOBY
BITYUTYEMO TIPO 3JIOAISTHHSA HApoy, 30kpema #oro ropaicts (Oc 7:10), cBapauBicTh
(Oc 7:14), mempasmomoscTBO cympoTu bora (Oc 7:13), ## y miacymky [ocmonap
CTBEPKYE, IO MPABAABOTO HABEPHEHHA Tak 1 He Oyyio, HApos 3HOBY majae: «Borm

MOBEPTAIOTHCA, ajie HEe BTOPY, 1 CTaJi, MOB ToM Jyk 3pammsuii» (Oc 7:16).

8 po3nin 3manboBye o0ypenicTh bora imononokmorcteom (Oc 8:4,11) ta ixaimu
HenpasauBumMu xepTBamu (Oc 8:13), 3a 1o yekae ix mokapaHHs, K1 OMUCAH] B PO3LIL
9. Tyt 3ramytoTbcst mMeBHI 1cTOpUYHI ToMii, MpobOjeMa CTOCYHKIB 3 ACCHpPIEIO Ta
€runrom (Oc 9:6), mois B Iiea. MMosipHO MOBa iife Ho icTopiro omuicany B Cy 19,
npo npoBuHy BenismunoBux cuHiB: «Ha mymky Ocii, came 3BiaTH nuieigpom
TATHETHCA 10 CHOTOACHHS Tpix [3paimo. OmHak Km0 B MHHYJOMY BeHismuHa
MOKapaJi caMi K crisOparu, To I3paine Oyae NOKapaHO PyKaMHu iHIIMX HApOmiB»!' >,
npunyckae ['ammaa Tecmok. YV 10 po3aim 3H0BY bor 3raaye I3paimo fioro npoBuHH,
HAroJIOUIYIOYM Ha TATJIOCTI IPiXiB Hapody wwe 3 vacy noxii B IiBea: «Bixe Bim nnis
I'iBea T corpimms, I3paimo! Tam BoHM ¥ 30cTanuck. U He mocarHe ix BiiiHa B ['iBea,
Tux aiteit 3yxsaiabeTBa?y (Oc 10:9), 1 ciosiaroun HaONMKEHHS TOKapaHHS.

Koxken 3 posaumns 1mporo OJIOKY Mae CBOi T€MaTHUYHI OCOOJIHUBOCTI, OJHAK Yy
CTOCYHKax Hapoay 3 borom mpocniakoByeThCs MUKIITYHICTh MPOTPIXiB, TOKASHHS Ta
MIPOIICHHS, TOMY BCl PO3JLIM mepemiereHi Mk coboro. Omnak Jxerimc JlimOypr

JoJac:

" Wacker M. T. Hosea: The God-Identified Man and the Woman (Women) Israel |/ Feminist Biblical Interpretation. 4
Compendium of Critical Commentary on the Books of the Bible and Related Literature, 375.

172 Tam camo, 378.

173 Tecmok . Knuea Ocii. Hayxoeo-nonyaapuuii komenmap, 92.
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[Tonpwu Te, U0 KOKEH PO31JT KHUTH MICTUTh 3BUHYBa4deHHs [3paiss 1 3BICTKY IPO MOKapaHHS,
OJJHAK TaKOXX BOHU BMIIIAIOTh y €00l MO3WUTHBHI HOTH, 3Bimarouu npo boxe mpomeHHs,
TypOOTY Ta 310Uy JIF0O0B, a BiAMOBIIHO TAKOXK OOILSAIOTH BTIINEHHS Ta HAAiF0! 7+,

OcobmuBo 1151 171e51 BioOpakyeThes B 11 po3aim, skuii HalOlIbIne 1eMOHCTPYEe boxy
0008 Ta Mustocep . «Cepiie MOe B MEHI 0OEPHYJIOCH, 3BOPYIIIABCS BBECH YKaTb M1i»
(Oc 11:8). T'ociogs npae oOINMAHKY Hapoay, IO BOHU TIOBEPHYTHCA 1 3HOBY
nepebyBarumyTh 3 borom. bor 3kanmuBcst Ham CBOIM HaApoaOM, 1 1€ TMPOPOK
JEMOHCTPY€E depe3 Metadopy OaThKIBCTBA: CYBOpPHM OAaThKO XO0U 1 Kapae, aje ImoTIM
IITKOAY€ 1 3HOBY MPOIIAE AATHHI. Y IBOMY PO3AUT MH 0a4UMO TaKOX MaTEPUHCHKI
pucH y 3MairoBaHHI oOpa3sy bora 1 #oro CcToCyHKy J0 CBOro Hapoay, Ipo IO
JeTaabHITIe MOBa HTIMe mam' .

Octanni po3mumm Kuurm Ocii (Oc 12-14) Ttakox 00’€aHaH! TEMaTHUKOIO
BOJIHOYAC 3aCy /Ty 1 TEPEABIIICHHS HACIIIKIB TPiXa, Pa30M 13 TOMUITYBAHHIM Ta HAJIIEIO
Ha craciHas. [xeiime Horanbckmii numie, mo po3aum 12-14 MaroTh CHIbHAN 3B A30K
13 Tpamuiiero IDarukHmioks 1 JIeBTOPOHOMICTHYHOKO ICTOPIED, 3  METO
nemMoHcTpaitii TpuBajgoro OyHTy [3pains cymportm fArse, 3aBepmryroun y 14 posmimi
3aKJIMKOM JI0 MOKASHHS Ta 00iLHKOO PO BiAHOBICHH '°.

Maiike y koxaOMY po3aut Ocis BmaeTbes 10 metadop, 0coOIMBO TBAPUHHHUX,
POCITMHHUX, Ta MeTahop TOB’ sI3aHUX 3 i3ket0: [3pains sk snepta Tenuis (Oc 4:16), bor
gk nes 10 Edpaima ta nesens mis nomy KOam (Oc 5:13), Edpaim sk Hepo3yMHMIA rory O
(Oc 7:11), Izpaine sx qukwnii ocen (Oc 8:9), Edpaim — npusuena tenwmira (Oc 10:11),
xeptBu [3pains — To xmb nmoxopounwmii (Oc 9:4), 3paine gk BUHOTPaAI HA MyCTHHI, 5K
nepimid i Ha cMokoBHUII (Oc 9:10), a Takox To#, mo OyB OyiHOO J103010, a0
oytiauMm BuHOTpamom (Oc 10:1).

OcobmuBi metadopu wmictuth 13 posmin. ['ocmoab TYT 3MaabOBYETHCS Y
metadopax jesa 1 mantepu (Oc 13:7), a Takoxk y Ayske mikaBoMy oOpa3l BEIMEIHIIl, Y
akoi BimibOpanmu Beamexkar (Oc 13:8). OOpas mei 1mikaBuid TUM, MO Tepeaae

arpecHMBHICTh Ta HeOe3meky, xoua 1 € o0pa3oM BeAMEUIT-MATepl, OJHAK ii

74 Limburg L. Hosea-Micah. Interpretation. A Bible Commentary for Teaching and Preaching. Atlanta 2011, 4.
(ITepexnag MenbHuk B.).

175 Tynxr 3.3: Meragopa matepurcTBa v sMamosanti Bora 8 11 posaini Kaurm Ocii.

176 Nogalski J. The Book of the Twelve: Hosea—Jonah, 27.
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arpecHBHICTH — K HACIIOK TOTO, IO ii MITH — He O Hel, a BKpaJACHI un 3aryOeHi.
Ile moxxHa OyJyio 6 po3rsaaTH SK TakoK MeTtadopa MAaTEPUHCTBA, OAHAK B 1HIIOMY
KJTIo4l, 00 TYT BUKPaACHI JITH — MPAYWHA TS JIEOTI, SKY MMPOPOK aIPECY€ 10 HAPOy,
10 3TPIIIKMB, a HE CaM HAPOJ € LIUMU JITHMH, IIPo 1o 3raxye Mepi-Tepec Bokep!””.
VY ocTtaHHBEOMY PO3/LTL, TTIe OaUMMO B TIEPIINX cTUXaX THKKY aoaro Camapii (Oc
14:1), onaak bor xnae 1o cebe [3pains, mpocuTh MOKAsITUCH Ta HABEPHYTHUCH, 1 001T151€
PO3KBIT i cBoro Hapoxay. Llefi posksitr Ocig 3MalbOBYye B OCOOMHMBHI CIIOCIO,
BUKOPHUCTOBYIOUM HArpOMA/DKEHHA PI3HOMAHITHUX MeTtadop, B  OCHOBHOMY
pocnuaaux (e, Jlusan, macouau (Oc 14:6-8)). Yaikaasuoro meradoporo Ocii TyT
TakoX € 3MamoBaHHs bora sk 3enenoro kumapuca (Oc 14:8). 1 3akiHUyeThCsS TEKCT
kopotkum emjorom (Oc 14:10), 13 3akmukom po3mnizHatu boxky mopory 1 mpocTyBaTw
Heto. Todro Kaura Ocii wacto y meTadopuunmii croci6 6aancye Mixk TTOKapaHHSAM Ta
178

BTIIMEHHAM, AK 3ayBaxkye J[>kefimc Horambckuii' '°. Metadopuune 6ararctBo Kaurm

Ocii € #oro 0co0NMMBOIO XapaKTEPHCTHKOIO.

3.3. META®OPA MATEPUHCTBA ¥ 3MAJIIOBAHHI bOrA B 11 PO3 111 KHUTH OCIi

Meradopa marepuncTBa y 300paxent1 boxux puc mpossiseTses y KHus1 Ha 0CHOBI
11 po3auny, iKW TOMIK yciMa 3BIICHASIMY PO TTOKapaHHs, € OCOOJTUBAM PO3I1IJIOM

7% TIpopox Ocis B 11 posaini mac Bory

npo boxxy obimsHKY Ta Beenpomady Jr000B
TOBOPHTH JI0 CBOIO HApOAy B1I mepinoi ocodm — ['ocnoap TOBOPHTH Bij CBOTO 1IMEHI.
Takwmii miaxig aBTOpa BIAKPUBAE MEPCIEeKTHBY Onm3bkocTi bora, 60 came B mpomy
po3aia Ociga HaWOLIbIIe AEMOHCTPYE ONM3BKICTh Hapoay A0 bora kpisp Meradopy

OarpkiBcTBA. ['ocmoap, ik 0aThKO (UM MaTH?) cCaM MPOMOBJISE A0 CBOTO CHHA.

3.3.1.0cI1s1 11:1-2

[Tepi 3a Bee, y 1 ctuxy — «Koau Ispaine 6ye oumsamiom, s noaiooue ioeo, i 3 €cunmy

noxauxas s mo2o cuna» (Oc 11:1) — bor po3nosigae mpo [3paink, mpo #oro Moo

177 Wacker M. T. Hosea: The God-Identified Man and the Woman (Women) Israel || Feminist Biblical Interpretation. A
Compendium of Critical Commentary on the Books of the Bible and Related Literature, 382.

178 Nogalski J. The Book of the Twelve: Hosea—Jonah, 26.

179 JTociTHAK TaKOK B MBOMY KOHTEKCTI MOJUIAE Po3ain Ha Tpu vacTuam: 1) 11:1-4 — Ko Edpaiv Oys xurs;

2) 11:5-7 — Toxkapanns Henokopu Edpaima; 3) 11:8-11 — Munocepas Sree no Edpaima: Nogalski J. The Book of the
Twelve: Hosea—Jonah. Georgia 2018, 33-34.
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POKH (MOBA TYT 1 Jajl B HACTYITHUX CTHXax e Mpo WOTO BU3BOJICHHS 3 €THITY) 1
HaroJIONIy€ThCA Ha CHHIBCTBI: «3 €runrty mokmmkas s moro cuHa» (Oc 11:16). Ile
OJIMH 3 TUX Hebararbox cTuxiB, ne bor HazmBae [3pains cBoim cuHoM. Y Bmx 4:22

180 Jlesixi koMeHTapi TyT BiJCHIAIOTH

I3pains 30kpemMa Ha3BaHO MEPBOPOTHUM CHHOM
10 2 Cam 7:14'8! (mpopourso crocoro Jasuna), Ta I1c 2:7'%? (Takosx mMoBa ine mpo
JlaBuna) 3 Tpaktysanaam Oc 11:1 sk HATAK HA IPUHAIEKHICT 0 HAPCHKOTO poay 'S,
Takox 1 y Mr 2:15 nie#t cTux NATYETHCSA B KOHTEKCTI PO3MOBIAI PO BTeuy Mapii 3
mauM Icycom mo €rmnty: «Berapmm Hocud, y34B yHOUI UTATKO Ta #oro Marip i
mimoB y €rurer, ae nepedys 10 cMeptH Ipoaa, moo 30yocs ckazane ['ocmogoM uepe3
mpopoka: ‘3 €rumnry s HOKJIWKAaB MOTO CHHA.”», IO BIJCHJIAE€ YATAa4Ya A0 MECIAaHCHKOTO
PO3yMIHHS TOXO/HKEHHS boykoro Hapomy.

VY 2 ctuxy — «ll{o Oinvute s ix kiuxag, mo OiivuL 6OHU IOX0OUIU 8I0 MeHe. BoHu
gaanam Jcepmeu npuHoOCUIY, Kaounu nepeo pizvonenumu o6ossanamuy (Oc 11:2) —
Ocis MOBEPTAETHCSA 3HOBY JI0 ICTOPHYHUX TOAIH, 30KpeMa JI0 BIIIaHyBaHHS OOBBaHIB
ta BaamB B waci Buxoay 3 €runrty, oJlHaK € BaXJIMBA JeTadb y boMy ctuxy: «I1o
OuTpIlIe s iX KJIMKaB, TO OUIBIN BOHW BIAXOAWIIM BIJ MEHE», IO, SK 3ayBaXye

JIxeitko06 Maiiepc, Bka3ye Ha MOCTIMHICT Boskoi M000B1, «SK OHA 3 TOJOBHHUX PHC

OG0B 3arajioM, 10 NPOSABHIACK 1 B KHATTEBOMY Aocifi Ocii'®,

3.3.2.0ci1111:3-4

HaiiBaxxnmuBimmmu  psiakamu B Kam3t mpopoka Ocii B KOHTEKCTI MeTadopu

MAaTEpPUHCTBA € pSAKU 3-4:

A camuii, 51 6uus Egppaiva xooumu, opas ix 3a pyxu, ane 60HU He PO3YMINU, WO MO 51 002A1008
ix. 2 npumsieas ix nooanumu Momy3skamiu, — nosoposami mooosu. A 6ye o Hux, Henave mii,
AK1 30THMAloms Apmo 6 Hux i3 wi. A naxunaece nao numu it oasas iv icmu (Oc 11:3-4).

[Tep 3a Bce, BaXKIMBO MaTH Ha yBa3i, IO MEPEKIII IUX CTHXIB Iy KE PISHUTHCS Uepe3

TE, IO JCSIKI CJIOBA B OPUTIHAJI € HEOTHO3HAUHHMH.

180 «Ocp Tak roeoputs Iocnoas: Miil cHH, Mili HEPBEHEND — 13paiby.

181 5] 6ymy HOTO GATHKOM, A BiH Oy;I¢ MECHI CHHOMY.

182 «Cocmoak ckazap 10 MeHe: “CHH Mili €CH TH, 1 TOPOAUB TeGE CHOTOTHI».

183 Lim H. — Castelo D. Hosea. Michigan 2015, 169.

184 Mamepc JI. M. Komenmapuu x knuzam Bemxozo 3asema. T. XVII: Knuza npopoxa Ocuu, Knuza npopoxa Houns,
Knuea npopoxa Amoca, Knuea npopoxa Aeous, Knuea npoporxa Hownet, 67. (Ilepexnax Menbauk b.).



Pozain III. Metadopa marepunctsa B 11 pozaim kauru [Ipopoxa Ocii 59

VY 3 cTuxy e€BpeuchKe AIECITIOBO tirgalti Mae pi3HI Bapiaiii MePEeKIIaay B IbOMY
KOHTEKCTI. 37e0UThIIIOTO HOTO MEPEKIAAAl0Th CaMe «BUUTH XOIUTHY. IEH BapiaHT
BJKMBAETHCA B YKpaiHCbKOMY mepekiianl [Bana Xomenka ta [Bana OrieHka, a TakoX y
nepekiaal Ilanteneiimona Kymima'®?. Takuii miaxijy BXUBAaHOTh 1 OUIBIIICTb
aarmomoHux mepeknamis (NIV, KJB). Ognak cepen aHTIIOMOBHUX TEPEKIAIIB €
TaKOX IIKaBa Bapl1aTUBHICTH, 30KkpemMa Exnapro JlipMan y cBoeMy KOMEHTapi Ha KHUTY
Ocii mogae Takuii nepexnan; «Yet I brought Ephraim along the way» 3¢ —to61o «4I BiB

Edpaima maxom» ¥’

. Ile Tpox® 3MIHIOE€ KOHTEKCT 1 CIIPUHAHATTSA TEKCTY, 00 mepIuii
Bap1aHT («BUUTH XOUTH) € OLIBII OB’ I3aHUH 13 MEPIIUM CTHXOM, Ae [3pains — mana
JTUTHHA, 1 TYT Y 3 paaky 06arbko (um MaTip?) BUNTH WOTO XOauTH. [lpyruii  BapiaHT
nepexiany («BECTH MUIIXOMY ) OUTBINE CTOCYEThCA 2 CTHXA, I HApO/I MIITOB XUOHOIO
JIOPOTOIO, TIOTIPH T€, 10 boT BiB Horo mpaBWIbHUM IIIIx0oM. OHAK € i 1HII BapiaHTH
nepeKIaay, SAKi He MEHII BaXKJIMBI 1 TAKOXK JTYy’KE BIUIMBAIOTH HA KOHTEKCT. 30KpeMa
Jlyeii-Peticmcpka bi6mist mogae TyT nepekian anriiicbkor0: «And I was like a foster
father to Ephraim», o610 «S OyB mpuiiomauM Gatbkom Edpaima»'®®) mo ompasy
HaroJIoIye Ha ToMy, 1o bor — 6arpko, a Edpaim came ycmHOBIeHA auThHA. Bapro
3raJlaTH TPO MPOIO3MINIO TepeKiiaay HiMenbkoi TeonoruHi I'emen IllroHresns-
[IITpaymaHn, Sk TPEeACTaBHUAINO TIeploay (PEeMIHICTHIHOTO TIeperisaay O10mitHOI HAyKu
B Himeuuwuni B kinm XX cromtrs. [Ipono3umis ii mepeknaamy 1soro ¢pparMeHTy Ha
HIMELLKY MOBY 3ByuHTh Tak: «Dabei war ich es doch, der Efraim gestillt hat»!'®® —
10010 «Lle s ronysas(-na?) Edpaima rpyasmum» ' (abo Takox HAHBUMTH/JOTIIANATH —

B KOHTEKCTI CTOCYHKIB MaTepl Ta HEMOBJIATH). Takuii mepeksiag KOHKPETHO aKIEHTY€
came Ha MaTepuHCTB1 bora 1o cBOoro Hapoy, CBOTO CHHA.

[TpomoBykeHHs 3 CTHXa TAaKOXK € CBITUESHHIM bokoi 06081, 10 6epe CBiit HapoI
Ha pyku. Enapro JlipmaH 3ayBaxkye TyT HEOJHO3HAYHICTHP B TOMY 4YHi PYKH:

Macopetcbkuii Teket bi0mii (eBpeCchbKkHil TEKCT) MICTUTD «HOT0 pyku» (zerowotaw),

185 Bunarkoum € [epexman Typronsika P., e Bxuro Bupas — «5 38°13a8 €dpema..».

186 Dearman A. The Book of Hosea. Michigan 2010, 275.

187 TTepexnmax Menbuuk B.

188 TTepexmax Menbuuk b.

189 Schiingel-Straumann H. Gott als Mutter in Hosea 11 I/ Theologische Quartalschrift 166 (1986), 119,
10 TTepexmax Menbuuk B.
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Toml sik CenrtyarinTa (rpeubkuii) Ta Bynbrara (TaTHHCHKHH) — «MOT pyKn» (IPELbKOIO
o 4 Id . b h . . 191 . ~ I O .

Ppoyiovd pov, natunoro — brachiis meis)” . Yxkpaincbkuit nepexnan [Bana OrieHka
MICTATh HE3HAYHY PO30DKHICTh, BIH TepekiIanac TyT: «f ix OpaB Ha paMeHa CBOI»,
narouu Biacuianas o Brop 32:10-11:

3HaitimoB BiH HOro Ha myCTHHHIN 3eMIll Ta B CTEINy 3aBUBAHHS MyCTEJBHUX Ti€H, Ta i HOTrO
oTo4MB, yBaxkaB BiH 3a HuM, 30epiraB BiH Horo, sik 31HUIEO OTy CBOrO OKa. Sk THI30 CBOE
OyauTh OpeJ1, SIK IIUPSIE BIH TIOHAJ CBOIMHU MaJIITAMU, KPUJIa CBOI MPOCTSATAE, Oepe X Ta HACUTh
ix BiH na pameni xpunatim coim (Brop 32:10-11)12,

110 X0 1 HE Ma€ MATPYHTS B opuriHaabHOoMY TekeTi biomii (Oc 11:3 — zeroa, Bt 32:11

— ebrah) omHaK TIEPETYKYETHCS 13 UEPTOBOIO CTAPO3aBITHOIO MeTaoporo OaThbKIBCTBA

(y BropozakonHi moBa #iae npo Typ6oty bora no SlkoBa).

OcTaHHi PAAKM 3 CTHXA «ajle BOHM HE PO3YMIAM, IO TO A AOMIAAaB ix»'”?
MOKyTh OyTH HaragyBaHHAM IO Kapu B Crumri, Big akux ybepir Ispains Tocmoas

(Bux 15:26), 3rigno 3 nocmimkennam [xelikoba Maiiepca!™.

Y 4 cTuXy HEOJHO3HAYHICTh CTOCYETBHCSA CJOBA 0l, sike 3ASOLIBIIOrO B
ykpaincekux nepexnanax (Isana Orienka, IBana Xomenka, [Tanrenefimona Kymima)
NepellaHe K «3HATH 3 M apMo»'®>) B OGLIBHIOCTI AHMIIHCBKMX IIEpeKIaax
BUKOPUCTOBYETHCS TieH ke k BapianT (3okpema KIB, LSV). Ognax nampukman y
Hosgiit mixkaapoaniit Bepcii (NIV) nepexnaneno tak: «lifts a little child to the cheek»,

TOOTO «MiJHECTH MAJEHBKY IWTHHY 10 LIOKH» °°.

[lepmmit BapianT (pakTUIHO

yTBOpIOE HOBY MeTadopy bora sik rocmogapsi, 1Mo mKIyEThCS PO CBOIX TBAPUH, TOMY

3HIMae 3 HUX sApMo. Meradopa 30kpema amemoe 10 spMma (XoMyTa), ke A00pwid

roCrofap 3HIMA€E 31 CBOTO OCJa X0Y Ha TPOXH, MO0 TOW MEPENourB, SK TPAKTYE Y
. . . 197 -~ .

ceoeMy koMmeHTapi Ha Ociro I'pem /[leBic'”’. Jlpyruii BapiaHT MOPOJIOBKYE TEMY

0aTbKIBCTBA, 30KpeMa 3 aKIICHTOM HA HDKHUN MATEPUHCHKHHA >KECT, KOJM Ta TYJIUTh

CBOE HEMOBJIA 0 MOKK (cBoro obmmyus). Y nepexnani ['enen [1rorrens-IlITpayman

¥ Dearman A. The Book of Hosea, 275

192 MMepernax Oricnka L.

193 B Orienra I. — «mikyBasy, y Typromska P. — «o3noposus», Kymima IT. — «roiB ix parm». €Bpelichbkuil TEKCT mogae
CIIOBO — repatim — BiJ rapha: 30LTOBATH.

194 Mamepc JI. M. Komenmapuu x knuzam Bemxozo 3asema. T. XVII: Knuza npopoxa Ocuu, Knuza npopoxa Houns,
Knuea npopoxa Amoca, Knuea npopoxa Agous, Knuea npoporxa Hownei, 67.

195 Bunsarkom € yxpaincekmit [Tepexnan Typronska P., sxuif mogae — «GHTH KOTOCH O MOKAXY.

196 [Mepexnax Menbauk B.

¥ Davies G. New Century Bible Commentary. Hosea. Michigan 1992, 257.
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e pparmeHT nepeknaneHuii Himenpkoro Tak: «Und ich war fiir sie wie solche, die
einen Saugling an ihren Busen heben»!®, 10610 «S 11 HUX cXOkKMil Ha THX, XTO
i JHOCHTB HEMOBJIA 10 IpyAeii» *°. MoBa TyT Tako:x iie MPO HEMOBJIS Ta MATIP, OJHAK
OMAaEThCA 0o0pa3 TOAYBAaHHS TPYAbMH, IO I¢ OUTbIIE aKIEHTYE camMe Ha
MaTEepUHCHKIHN MeTadopi.

[{ixaBo mo mepmmn psaakud 4 cruxa «S mpuTsaras iX JOASTHUMH MOTY3KaMH, —
MOBOPO3aMH JIIOOOBM» MOXKYTh OYTH aanTOBaHI 3 PI3HUMH BapiaHTaMH MEPEKIIaIy.
TemaTnka MOTY30K Ta ApMa TMEPETYKYIOTHCA B KOHTEKCTI TOCTONMAps Ta TBApWHH,
OJIHAK «IMOBOPO3H JOOOBI» MOXYTh MAaTH TAKOXK 1HINI BIJACHJIAHHA. BOHH MOXYTb
MaTH 3B’S30K 13 TPETIM CTUXOM, /1€ TUTHHY BYATh XOIUTH (SKIIO PO3TIISAAEMO TICH
MEPEKIIaa), TOMy TaKUM YHHOM IIi TIOBOPO3W — II€ MATPUMKA Ta JOTOMOTa OAaThKIB
CBOIli TUTHUHI, 10 POOMTE CBOI NepIIi Kpokw, nue gocsigauus Mepi-Tepec Bokep?™.
[aymna Tecmok B6auace TyT Takoxk nocuaanss 1o In 1:4%°!, gk HaTax Ha MOKITMKaHHS,
B AKOMY BHABIIAETECA M060B bora?”. Te 5k caMe cToCyeThCA OCTaHHIX pAAKiB 4 cTuxa
«s1 maBaB iM ICTHY, IO MOXKYTh OyTH CITIB3BYYHI BOJIHOYAC 5K 3 17ICEI0 MATEPUHCTBA,
Tak 1 3 MeTaoporo rocmoaps, Mo 3HIMA€E BIXKKH 3 TBAPUHHU 1 11 TOYE.

MoskHa CTBEPKYBATH MPO TICHUM 3B’ 30K cTHXIB 3-4 B 11 riasi kauru Ocli,
IIPH YOMY TeMa, 110 iX 1moB’sa3ye — moboB bora y marepuncekux pucax. [ pem [leBic y
cBoemy komeHtapi Ha Kuury Ocii mume: «3a3Buvaii BBaXarOoTh, MO SrBe TyT
300paxkyeThcsl K OaThKO, OJHAK 00pasy, 3MajabOBaHI y CcTHXaxX 3-4 1oB’s3aHl 3
aCmeKTOM BHWIXOBAHHS JITEH, fAKI TPaAMIIIHO pajale BXOAATh B MaTECPUHCHKI

000B’A3KH, aHI’K B OATbKIBCHKIN>"

. Bnacne pucu marepuHCcTBa Y 1IUX CTHUXaX, X04a 1
HE 3aBXKIU TOMITHI HEO30pOEHUM OKOM, € HAaWBAXKJIUBIMIAM TIAIPYHTAM MeTadopu

marepuHcTBa y Kausi Ocii.

198 Schiingel-Straumann H. Gott als Mutter in Hosea 11, 119.

199 TTepexnax Menbuuk b.

20 Wacker M. T. Father-God, Mother-God — and Beyond. Exegetical Constructions and Deconstructions of Hosea 11 //
Lectio Difficilior 2 (2012) // www.lectio.unibe.ch (01.11.2021), 8.

291 (TSrHA MEHE BCIII 32 TOOOKO».

202 Tecmox I'. Knuza Ocii. Hayxoso-nonyaapruii komenmap, 97.

203 Davies G. New Century Bible Commentary. Hosea, 254. (Tlepexnan Menbauk B.).
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3.3.3.0c151 11:5-7

Cruxu 5-7 TakoX TeMaTHIHO 00’ €AHAH1 1 TPOXH 3MIHIOIOTH IOMEPETHIO TEMATHKY, 00
BOHH BINIYIOTH TIPO TIOHEBIPSAHHA, K HACTIJOK IPHHHATHX HAPOJAOM XUOHUX PIIICHb:
3aporoBanHa Accupieto (Oc 11:56), mepenbadeHHs BifiHH, HEBOJA Ta TMaIHHA

Edpaima (Oc 11:6), a Takox HEBMIHHS HapOay MOUdyTH royioc bora, mo kimmue #ioro

(Oc 11:7):

BoHu He moBepHyThCs B €TUNETChKY KpaiHy, ajie Ammyp napem ixHiM Oyae — 3a Te, o He
XOTIJIM IOBEPHYTHUCA 10 MeHe. Med Oyzie MoTyBaTH IO MICTax IXHiX, BIH 3HUIIUTD iXHI 3aCyBU
I okepe 1X 3a BJIacHI ixHi 3aaymu. JIro Ml TOBHC, HE 3HAE, YK MOBEPHYTUCH 10 MEHE, 1 X04
HOro KIN4yTh yropy, ani onuH He xoue miasectucs (Oc 11:5-7).

i psaku OB’ s13aH1 3 ICTOPUYHUMHE TOISAMHA, 30KpeMa sIK HATSK HAa HaMaraHHs Iaps
Ociiy 727 p. no P.X. yknmactu 1oroBip 3 €TUNTOM I MPOTUCTOSTHHS ACCHPIi, «OHAK
BCEC 3aBEPIIMIIOCH TIOBHUM 3arapOaHHsaM Teputopii [[iBHIYHOTO mapcTBa, MOBAJICHHAM
MOHApXx1i, 3HHWINCHHAM CBSTHHB, JAeTNOpTariero HaceiaeHHs y 721 p. mo P.X.», sk

3aznauvae [ anunaa Tecmokr’?.

3.3.4.0cC1111:8-9

TemaTnka Takok 3MIHIOETBCS 1y cTHXax 8-9, me mpopok Bix iMeH1 bora 3HOBY mwiie
po 6aTbKIBCHhKI MouyTTs. Psanku 11:8a — «/ sax meni mebe nuwumu, Egpaive? Ak meni
suoamu mebe na nomany, Ispainio? Hx meni 3pobumu 3 moboio me, wo 6 Aomi?
Buunumu 3 moooio me, wo 3 [[esoimom?» (Oc 11:8a), Hanmcan1 B moeTuuHii dopmi,
a 3ragka mpo Aamy Ta lleBoim € cumBOIOM kOpcTOKOTO BOXKOTO THIBY, sikuii OyB
cnpsimoanuii Ha Coxom Ta ['omopy, ajmke, Sk muine B boMy KOHTEKCTI [laHien
Kacteny, mi wotupu Micta OyJid PO3MIIIEH] B OJTHOMY PETiOHI, TOMY PO3TaIlloBaHl B
OJIHOMY aCOL[IaTHBHOMY JIaHLIFOKKY>".

[TponoBsxeHHs 8 CTHMXa 3HOBY K TaKW Harajay€ CTOCyHKH OAThKIB 1 TUTHHU, 0O
AKOI HECTYXHSHOIO BOHA HE OyJjia 0, 0aThbKU HE MOXYTh HAATO KOPCTOKO ii MOKApaTH.
Bignosigno, I'ocmoae mompy BCIO TPIXOBHICTH HApPOAY, HE XO0Ue HMOro >KOPCTOKO

Kapaty (OJHAK HACIIIKW XMOHWX BUMHKIB 1€ HE BiaAMIiH:AE), 60 «(Cepye moe 8 meHi

204 Tecmok I'. Knuza Ocii. Hayxoso-nonyaapruii komenmap, 98.
205 Lim H. — Castelo D. Hosea, 174.
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obepHynoce, 360pyuiuscs égecwv ducanv mitiy (Oc 11:86). LI paakm mopoauin mikasi
TpakTyBaHHA Ta BiacwiaHHA. ['enen Illronrens-IlITpaymMan 3ayBaxye TYT 3B 30K 13
1 ap 3:26, ne ConomMOH BHSICHSIB, KOMY HaJCKWTh HEMOBIIS, Ta 3aMpoONOHYBaB
PO3LTUIN AUTHHY HABIILIL, TOII MaTIp IUTHHH 3 JJFOOOBI rOTOBA OyJia BIJIATH TUTHHY
THITH KiHIL, Jum 6m Ta Oyna xuBoro. [lapanens TyT monsirae y CjoBi, BXXHTOMY B
OpPHUTIHAJIBHOMY TEKCT1 Ha O3HAUCHHS OITI€] )KEPTOBHOI MaTepUHCHKO1 1100081, B 1 Tlap
3:26 —nikmaru rakhameha («cepiie i 3BOpyIIHIIOCH 13 ka0 ), Ta B Oc 11:8 — nikmaru
nihumay («3BOPYIIUBCS BBECH XKaylb Mii»). OOHUIBa BUPa3d MAIOTh CILIBHE JI€CITIOBO
kamar, ToO6TO cTaBaTH TETUTMM YM HIXXHUM. BHKOpHUCTAaHHS I[HOTO CJI0BA, HA TYMKY
I'enen Illronrens-lllTpayman, CBIIUATH TPO MATEPUHCHKUN Xapaktep boxoro
criBuyTT Ta JOOOBI 10 CBOro Hapody y umx pagkax’’®. Kpim Toro, Himenpka
JOCIITHUIA Y CBOEMY Tepekiaal momae TyT: «ganz und gar ist entbrannt mein
MutterschoB»?’7, 10610 «po3nmanmnocs Moe MaTepuHCbKe JOHO»S, mo mimcumoe
aKIICHT caMe Ha MAaTePUHCHKOMY KaJTIO 10 JUTHHH,

VY 9 ctuxy — «He sukonaio nanaiouozo eHigy mMozco, He 06yoy Huwumu OiLlbuL
Egpaiva, 60 s — boe, ne moouna; Cesmuii noceped mebe; si He GIOMIIOCS 8
micmoy (Oc 11:9) — bor 31 cBoei mro6oB1 001111€ momuutyBanus s Edpaima, xoua BiH
CTUTbKHM Pa3iB BiaxoawB Bix ['ocrmoma. bor He Moxke #ioro mokaparu, 60 WOTo JIOTiKa
4acoM HE 3p03yMijia sl JIOT1KH! JTIOACHKOI, amke «bo g — bor, ve moaunay. [lepexman
IIUX CJIIB MOpoaAWB Oarato AMCKyCiii. B opurinamsHOMY €BpeiichkoMy Tekcti biomii
BJKHTO CJIOBO ish, 1110 3r1aHO 3 KOHKOpaaHcoM J[keiimca CTpoHra, MOXOAUTh 31 CJI0BA
enosh, IMEHHHKA YOJIOBIYOTO poAdy, sAkuil y biOmii BKWBacThCA HA TMO3HAYCHHS SK
4oNIOBiKa, TaK 1 JOACHKOI ocoOm 3o0kpema’’”. B  aHIIOMOBHUX IepeKianax
31e0UTBIIOTO TIepekIanaoTh «many (3okpema NIV, KIB, LSV), inoai «human beingy
(Contemporary English Version (CEV), International Standard Version (ISV)), piame
«mortal» (New Living Translation (NLT)). B ykpaincbkux nepexiaiax MaeMo TITbKA

BapIaHT «TIOAMHAY. Takuii MmepeKaa Mae CBOE TIIYMAUCHHS y IPOTHCTaBjIeHHI bora 3

206 Schiingel-Straumann H. Gott als Mutter in Hosea 11, 122.

207 Tam camo, 119.

208 Mepexnax MenbHuk B.

209 Strong's Exhaustive Concordance 376 // www.biblehub.com (13.10.2021).
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JIFOJICBKUM CTBOPIHHAM, 0O 3aKOHM JIIOJICHKI HE 3aBXAW CYTOJIOCHI 13 3aKOHAMHU Ta
noBeiHkor0 bora. Jocnmimauk Mopr €pemis 3 IbOro HpUBOAY HATONOMNIYE, IO
«BIAMIHHICTh MIX JIOAMHOIO Ta borom Bm3HawaeThcs 3maTHICTIO bora mepemortn
CBOIO CIIPABEIJIMBY 3JIICTh, 1 BPATYBATH THX, XTO MPOBHHWBCA Ta 3aCy KEHUH Ha
cMepTh. AHanoris Moro 60ecTBEHHOTO CAMOKOHTPOIIO 3 JFOCHKHM MHUCIICHHAM Ta

210 Opnak muckycis nepekiaany ocoOIMBa akTyasabHa B

MOBEIHKOIO 3a3HA€ HEBJAYI»
HiMenbkid MoBi. ['enen [1Tiorrens-IlITpayman y cBoeMy mepeksiajl BXKUBAE HIMEIbKE
cioBo «Manny, To6T0 ocoba 4ooBIUOTO POy, 3aMicTh «Mensch» — sk o3HauCHHA

1" Mapi-Tepec Bokep, Takoxk HIMELbKa IOCIITHHIA

MOJMHA  OCOOM  3arajaom?
(dheMiHICTHUHOI TeoJOT1i, akieHTye, mo 1 Maptia bybep y cBiii yac y mboMy pPSAKY
BKUBAB Takok el BapianT, «denn Gott bin ich und nicht Mann»?'2, To610 «60 Bor 1,

213 Tlepexnaam HIMELLKOIO MOBOIO 30KpeMa

a He 4oJoBIK (0co0a 4OI0BIUOi CTaTI)»
OMMPAIOTHCS HA TE, IO B OPUTTHAIBHOMY TEKCT1 BXKHTO caMe CJIOBO ish, a He adam, ke

3a3BUYaAll BXKUBACTHCSI HA O3HAUEHHS JTIOACHKOI 0CO0M 3arajiom.

Taka i1HTepmperamiss crnpuse XapakTEPU3yBaHHIO CTaTl TECBHUMH PHCAMH.
BiabyBaeTbes criBcTaBieHdss bokoro Muiocepast 4oJIOBIYUM prcaM BOHOBHAYOCTI Ta
arpecii. bo 3rigno 3 nmepexnanom ['enen [Hltorrens-ITpayman, sikio bor kaxe «s He
YOJIOBIK», TO BIH acOIiioe cebe TYT 3 0COOIMBOCTAMM JKIHOUOTO XapaKTepy, Mpo o
CBITUMJIM TAaKOX TOMEPEeAH] psAaku 1 MeTadopa METEPUHCTBA 3arajioM. Xoda IIoj0
TAKOTO TPAKTyBaHHA € TaKOK 0araTto KPUTHKH, 30KpeMa i Te, 0 BOHO TOPOIKYE
MEBHI CTEPEOTHITHI XAPaKTEPUCTHKH YOJIOBIKA AK arpeCHBHOTO, a JKIHKH SIK
nesnoctusoi- 4. Mepi-Tepec Bokep B KOHTEKCTI bOro cTHXa mifacymMoBye: «IIpumiTka
“He JOJIOBIK~ HE O3Hadae ““kiHKa . HamonsraHHsg Ha 11 BIAMIHHOCTI, 11O BlJIKPHBAE

MPOCTIP MIXK CTaTSAMU, JOMOMArae 3BIIbHUTH KIHOUY Ta YOJIOBIUY CTaTh, W 30KpeMa

camoro bora, Bij yB’A3HEHHSA TeHAEPHUMH cTepeoTunamm»>>. To6To 1e BiakpuBac

20 J6rg J. Das Buch Hosea. Gottingen 1983, 146 (Ilepeknag Menpruk B.).

A Wacker M. T. Father-God, Mother-God — and Beyond. Exegetical Constructions and Deconstructions of Hosea 11 //
Lectio Difficilior 2 (2012) // www.lectio.unibe.ch (01.11.2021), 8.

12 Wacker M. T. Father-God, Mother-God — and Beyond. Exegetical Constructions and Deconstructions of Hosea 11 //
Lectio Difficilior 2 (2012) // www.lectio.unibe.ch (01.11.2021), 9.

23 Mepexnax Menbauk B.

14 Wacker M. T. Father-God, Mother-God — and Beyond. Exegetical Constructions and Deconstructions of Hosea 11 //
Lectio Difficilior 2 (2012) // www.lectio.unibe.ch (01.11.2021), 10.

215 Tam camo, 11. (Ilepexnag Mensruk B.).
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po3yMiHHS bora mo3a cTaTTiO: BiH HE € YOJIOBIKOM, TaK CaMo SIK 1 He € KIHKOIO, a caMe
11¢ HAroJIONIy€ Ha 1/1ei TpaHCIeHAeHTHOCTI bora, a 3 1Hmoro 60Ky, BIAMOBIIHO, KIHOYA
CTaTh 3PIBHIOETHCA 13 YOJIOBIUOKO, KA YACTO y KYJbTYypl UM PENirii BH3HAYAIach

«BHIIIOIO» caMe Yepe3 po3yMiHHs bora sk doioBika.

3.3.5.0cC1a 11:10-11

Crux 10 — «Bonu nioyms 3a I'ocnooom, sxuii, 5K 1e8, 3apuxae; 60 8iH 3apurde, i Oimu,
mpemmisuiu, npuiioyme iz 3axo0y» (Oc 11:10) — cTUAICTHYHO BIAPIZHIETHCS Bij
nonepennix. Ak mume BansTep Bynbd, bor TyT Bxke He roBopuTh Bij mepioi ocoow,
ane € TpeTbor 0cob60r0?!®. KpiMm Toro, 3HOBY 3 aBAstOThCA Xapaktephi mis Ocii
TBapuHHI MeTadopu. JIeB, sk map 3BipiB, 1 HOTO PUKAHHS, € CHMBOJIOM ITAPCHKOI BIa TN
Ta MOTYTHOCTI. | X04a JaITH NPUHAIYTHh TPEMTIBIIH, [ OCTIOb, AK JIEB, CKIIMKAE iX BCIX
J0JIOMY, SIK O3HaKa TOBEpPHEHHS 3 BWrHaHHA. lleit cioker mpomosxye 11 crux —
«lImaxom npununymse, mpemmieuiu, 3 €eunmy i, ax 2oayoka, 3 Auwuyp-kpaio. A ocenio
ix y oomiexax ixuix, — cnoso I'ocnoone» (Oc 11:11). N'anuna Tecmok CTOCOBHO LIbOTO
dbparmenTy e, mo Metadopu3allis Hapoay B 00pa3 nTaxiB MOXKE CBITUHUTH IIPO
4acOBY OCOOJMBICTD IHOTO MOBEPHEHHS, TOOTO K NMTaXH CKOPO MEPECyBAIOTHCH, TAK 1

mox Boxuii ckopo nosepHyThea 3 Accupii Ta €runty nogomy?!.

3.4. BATAJIBHUI AHAJII3 META®OPU MATEPUHCTBA B KHU3I ITPOPOKA OCIi TA ii

KPUTHUKA

Kuaury mpopoka Ocii He mapma Ha3WBalOTh KHUTOIO JH000BI1. [IpoHW3aHHS KHWTH
MeTadopamMu K TBAPUHHUMH, POCTUHHUMH, TMPUPOIHIX SBHIN, TaK 1 MeTadopamu
JIFOJICBKUX BITHOCHH, 30KpeMa MeTahoporo MOAPYX¥oks Ta MeTadoporo OaThKIBCTBA Ta
MaTEPUHCTBA, CBIIYUTH MPO HAMaraHHs aBTOpa 300pa3WTH CIyXaueBl Ta YATAYEBI
bora B #ior0 pi3HOMaHITHUX BUABAX, 3PEIITOIO TaK, IK TUTHKH JIFOIMHA CIIPOMOXKHA TIE
3pOOUTH MUCTEITBOM CJI0Ba. BiTbIIicTh X MeTadop came Mpo JF0O0B, OCOOITHBO K

MeTadopa MaTepUHCTBA, SIK CUMBOJI HAHOUTHIIOT JTIOOO0BI, Ky JIIOJWHA 3aCBIAUYE Y

26 Wolf W. Hosea. A Commentary on the Book of the Prophet Hosea, 195.
17 Tecmox I'. Knuea Ocii. Hayxoso-nonyaapruii komenmap, 100,
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cBoeMy kuTTl. Haiibinbie Ta HalgiTKiIIe BoHA TPoYnTyeThes B 11 po3aim. Jlxkeiiko6
Maiiepc y cBoeMy KoMeHTapi Ha kHUTY Ocli nuaime:

Onunanusara rnasa Kuuru Mpopoka Ocii B 1€AKOMY CEHCI € OIHI€I0 3 HAWBEINYHIIINUX TJ1aB Y
bi6mii. Y Hiif onucaHO, HACKIIBKY 1€ MOKJIMBO 3pOOUTH JIFOCHKOI0 MOBOIO, TIOBEAIHKY bora 1
Horo XapakTep, a TaKOX XapakTep Horo CTOCYHKIB 31 CBOiM Hapojom. Hine Oinbmme He
npencTaBieHa Tak noope raubuna boxoi mo6osi?!E.

L{st mroGoB mepemaeThes yepes MeTadopy MaTepuHCTBaA, ajie, Ha BiaMmiHy Bif Icai Ta

iforo meradop marepuncrsa’'’

, Ocist He BKa3zy€e KOHKPETHO Ha «CTaTh» OaThKIBCTBA,
bor ne HasmBae cebe OGaThbkOM, UM MaTIp’i0, aje WOro mii y cTocyHKy mo [3pains,
ocobmmBo B 11 posaun, € paame marepuHchki. OmHaK, IK OyI0 MPOIEMOHCTPOBAHO
BHIIE, TPOUNTAHHA 1Mi€i MeTadopy 3aJIeKUTh BiJT OCOOTUBOCTEH MEPEKIaTy TEKCTY.
VYkpaincbki iepexinaan biomii, a Takox 3aranbHOB1AOMI aHTIIHCHKH epekanu (NIV,
KJB, LSV) 3aebiasimoro nepenatotsh 10 Metadopy, OJHAK MI3HIMI JOCIIHKEHHS,
30KpeMa 3yMOBJICHI PO3BUTKOM (DeMIHICTHUHOTO O101HHOTO MUCKYpCY Yy APYTIH
MOJIOBHHI XX CTOJITTS, IEMOHCTPYIOTH ITI€ TJIMOIIE MPOYUTAHHS TEKCTY 3 aKIIEHTOM
Ha MaTEPUHCHKIH MeTadopi, 1 ACKpaBUM MPHUKIAAOM IHOTO € mepekian 11 posmuty
Kaurn Ocii  #imenpkoro gocmigauneio [enen [llionrens-Iltpayman. [leski
(dparmenTn ii mepekaay, HaBEICHI BHINE, X04a (pparMEHTAPHO BIAPIZHAIOTHCS Bij
3arajpHOBIIOMHEX TepeksaaiB biomii, oqHak He BIAXOASATH Bl OPUTTHAITBHOTO TEKCTY,
a ICMOHCTPYIOTH 1HIIHH PiBEHb nmepenpounutanas. CtocosHO 11 po3airy, AOCITITHALIS
BOayae HEOOX1THICTh BUKOPUCTAHHS mpopokoM Ociero came Metadpopu MaTepUHCTBA
B KOHTEKCTI 300paK€HUX ICTOPHYHHMX MO, MOMITHYHOI 1 PENITiHHOI Kpu3H, 00
«TIJIBKU B MATEPHHCHKIM M060BI SIrBe mpopok 6aunTs mwanc mis [3painsan??)

Opnak Takud MiAX1 BUKIMKAB KPUTHKY, 30KpPeMa BiA JOCTITHUKIB, IO
JOTPUMYIOTHCA OUTBINT TPATUINIAHOTO TpouuTaHHsA TekcTy. [lombchkuit 6161iCcT Ta
ceameHAUK IlpoTp KoT B KOHTEekcTI HasmBaHHS bora matip’ro Harojomye Ha
HeOe3Mmenn 3HaYHOTO PEAYKINOHI3MY, 1 B I[bOMY KOHTEKCTI BiH TTOCHJIAETHCA TAKOXK 10

Karexnsmy Karonuupkoi Llepksu:

28 Mamepc JI. M. Komenmapuu k knuzam Bemxozo 3asema. T. XVII: Knuea npopoxa Ocuu, Knuza npopoxa Houns,
Knuea npopoxa Amoca, Knuea npopoxa Aeous, Knuea npopoxa Homnet, 65 (Ilepexnag Mensauk B.).

212 Mosga Hze mpo Ic 42:14; 45:10; 46:3; 49:15; 66:9; 66:13.

220 Schiingel-Straumann H. Gott als Mutter in Hosea 11, 118. (Ilepexnag Menbauk B.).
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Kowmenrapi no Oc 11: 1-11 iHOAI HaMararThCsl BUHAYUTH JKeCTH bora HanITo OJHOCTAWHO SIK
MaTEepPUHCHKI YH OAThKIBCBKI. 3aMiCTh TOTO, 10O BUPIIIYBATH, sIKUI 00pa3 nmepeBakae B TEKCTI
Ocii, cnig Haramatu, mo “bor mepeBminye JrOACHbKE pO3pi3HEHHs cTarei. BiH He € HI
YOJIOBIKOM, HI XIHKOK — BiH € Borom, BiH NepeBHINyE TaKOX JFOJCbKE MAaTEPUHCTBO i
6aTBKiBCTBO, X0U 1 € IXHIM MOYAaTKOM i MipOKO: HIXTO He € 6aTbkoM Tak, sik bor”22!. JlilicHicTb
bora Takoxx nepesepuiye meradopy Oarbka i MaTepi B TOMy ceHcl, o bor mae B cobi Bee, 1m0
€ B Oarbka 1 MaTepi, HE y BIAOKPEMIIIOIOUHMI 1 AHTArOHICTHYHHUH cmocib, a y cmocid
00’ €IHYI0UHii i TOTIOBHIOKYHKH, i TO HAMTOCKOHA IHii222,

Ile BakuBHI KOMEHTAp, OAHAK BapTO OpaTH M0 yBard, mo (peMiHICTHYHA TEOJIOTis
BIJICTOIO€ TIPOYMTAHHS WX TEKCTIB KPi3b MeTadopy MATEPUHCTBA came 3 MPUUHHH
JOMIHYBaHHS 40jI0Bidoro o6pasy bora. Mm He Moxkemo cTBepKyBath, 1o bor €
MaTip 10, TaK CaMO HE MOXXEMO CTBEP/KYBaTH, Mo bor € 6aThbkoM; B 1HIIIOMY K pasi
MW MOYKEMO CKa3aTH, 1110 BIH € 6aTHKOM 1 MaTip 10 BOJHOYAC, HE MPUITHCYIOUN HOMY B
KOJTHOMY pa3l KOHKpeTHOi crati, 60 bor — mo3a renaepom, a Bci mi metadopu €
crocoOOM, y SKHH CTapO3aBITHI MPOPOKHA HAMArajiich MPOASMOHCTPYBATH OCOOMCTHI
nocBia boxkoi mo0oBl, sika, K 1 caM bor, € TpancieHaeHTHOK. BOoHA € Hem3HaBaHO,
aje cuMBOJIH, MeTadopu, JiTepaTrypHi GOpMH € TIUISIXOM A0 Mi3HAHHS XapaKTepy Miel

JIFOOOBI.

[TimcymoByroum, BapTo 3a3HaunTH, mo Kaura npopoka Ocii — ocoOamuBa KHUTA
Craporo 3aBity, 60 OCHOBHOIO ii TEMOIO Ta 1/I€€10 € MIJIOcep s Ta o608 bora. ABTop
MaWCTEPHO BBOJUTH YUTAUa B €KCKYPC CBOEI 0COOMCTOI 1CTOPIi HA MOYATKy KHUTH,
OUThIIIE HE 3raAyI0ur PO Hei Haiai, ajie 3ampoIlye YATava TIISHYTH Ha TIPU3MY HOTO
CTOCYHKIB 3 IPYKHUHOIO, K Ha TIPOEKIIIO CTOCYHKIB bora 13 BuGpanaum Hapoaom. Tomy
HMOBIPHO, IPOKUBIIH JOCBIJI 3paau, OOJIIO 3peUeHHS, 00pa3y, MPOIICHHS 1 MAJIOCEPI
0COOHCTO, MPOPOK MAMCTEPHO onHcye MouyTTs [ ocmoaa mo I3pains. Ls maticrepHicTh
3yMoOBJjieHa OararctBoM meradop, 60 came metadopu MO3BOJIAIOTH aBTOPY BIIYUYHO
MEPETUTITATH HETIOEAHYBaHI pedl. 3BIACH BlquuTyeMo XapaktepHy mist Kamrm Ocii
MeTadopy moapykKs, aKka 0e3MmocepeaHbO aNeNIoe 0 0COOMCTOI 1cTOpli TpopoKa. A
TaKOX BIAUATYEMO MeTadopy MaTepuHCTBa, 1 came B 11 po3aim Kauru Ocii metadopa
MAaTEePUHCTBA CIIY)KHATh BIAJIOK JeMOHCcTpaliero boxoi moboBi 10 cBoro Hapoay, 60

nmonpu BCl rpixu [3paing, bor He Moxke HOTO KOPCTOKO KapaTH, HE MOXE HOTro

22! Cunog Yxpaincekoi I'pero-Karomuupkoi Lepksu. Kamexuzv Kamonuysioi LJepieu. JIbgis 2002, §239.
22 Kot P. «Ja jestem Bogiem, a nie czlowiekiem!» (Oz 11,9). Prorocka wizja doskonalej mitosci Boga «ojca majqcego
serce matkiy, 43. (Ilepexnax Menbsauk B.).
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MOKWHYTH, AK 1 JIO0JIsI9a MaTH HE TMOKUIAE CBOIO UTHHY, SIKOKO HECIyXHSHOIO BOHA
He Oyna 6. OHaK BayKIMBOIO JIETAUTIO B po3yMiHHI MeTadopu MaTepuHcTBa B KHU31
Ocii € mepexyag TEKCTy, ajpke OaraTo 3 HHUX BIAPIZHAIOTHCS, HAMPHUKIAN SIK I1€
B1IOOpaXkeHO B cThxax 3-4, ;me mepekiaa BIUTMBAB Ha Bapiarito meradop B Mexax
OJTHUX ¥ THX caMUX CJI1B: MeTadopa MaTEPUHCTBA, U MeTadopa CTOCYHKY TOCTIOAaps
70 Woro TBapuHU. AOO cTHX 9, e IepeksIaan Bapiio0Th MK MTPOTHCTABJICHHSIM bora
Ta JIOJICBKOTO CTBOPIHHSA, 1 MPOTUCTaBIIeHHA boxkmx prc muiocepas Ta Jr000B1 110
31eOUTBIIOTO YOJIOBIYOL JIFOTI Ta arpecii. BaxmBum BHECKOM y THOITE BIAUATAHHS
MaTepUHCHKHX prc y 3MamoBaHHs Ocieto bora € ¢heMiHICTHYHO-TEOIOTTYHUH 11 IX1/T,
ocoOmmBo HiMenbkui iepekian ['enen [lronrens-1lITpayman, sika 0COOIMBUI aKIICHT
3pobmiia Ha TOMY, OO ONMPHUABHUTH Ta BIAYWTATH B OPWUTIHAILHOMY TEKCTI W 1HTII
3HaueHHA BUKOpUCTAaHWX OCI€I0 CIIB, SKI 1€ MUPIIE IEMOHCTPYIOTh BKJIQJICHHUHA Y
psanku ceHc. boxa mo6os y Kam3i Ocii OpIBHIOETHCA 0 MaTEPUHCHKOI, 00 BOHA
HaWBHIIA 1 HAM >KEPTOBHIIIA Y JOJACHKUX cTocyHKaX. Lo x iaero moHoceHo 1y Kumsi
npopoka Icai’?®. Sk B Icai, Ta i B Ocii, boxa m0608B € 11e GiapIIo Bix HAKOIABIIOT

JIONIChKOI JTI000B1. Came Takwii pUOM JO3BOJISAB MPOPOKAM JTOHOCHTH ICTHHY TPO

bora moasam 1 BiIKpHBATH iM HOTo O€3MEXHY JTFOOOB.

Ocig cBOIM MPOPOITBOM HEcEe A00pPY HOBWUHY — IO TOMPH TPIXOBHICTH
BHOPAHOTO HAPOAY, MOTIPH HU3KY 3pal, IOTIPH HAOIVMKCHHS MOKAPaHHS Ta JKaXJIMBUX
HACTIAKIB TPIXa, MOHEBIPAHHS CTPaXXIaHHSA, BPEMTI Mujocepas Oepe ropy — bor
BIIKYIIJII€ HAPOJ 13 HEBOJI (IO TI€ TO-THIIOMY BIJKPHETHCA Ta BIMUHUTAETHCSA Y
Hosomy 3agiti), ioro 00608 MOKPUBAE BCl MPOBWHMU 1 MPUHECE BTPAueHY paicTh. Lo
KHHTY Ha3uBaloTh «lIpoToeBanremem bBoxoi mobGosin??*. Came mmm Ocig i
BIJIPI3HIETHCS BIJI IHIMUX CTAPO3aBITHUX MPOPOKIB (HATTPHUKIIAA TOTOYAaCHOTO AMoOca),
00 3BICTKY MPO MOKApaHHsS BHACHIJOK TPIXIB BiH MJACYMOBYE TOOPOI0 HOBHUHOKO —

3BIMIICHHAM TIPO JIFO00B Ta MuJtocep s [ ocmoHe.

223 Mosa Hze mpo Ic 42:14; 45:10; 46:3; 49:15; 66:9; 66:13.

224 Kudasiewicz J. Ojciec o matczynym sercu - Bég w Ksiegach prorockich. Zywe jest Stowo Boze i skuteczne.
Warszawa 2001, 159. Llur. 3a: Kot P. «Ja jestem Bogiem, a nie czlowiekiem!» (Oz 11,9). Prorocka wizja doskonalej
mitosci Boga «ojca majgcego serce matkiy, 42. (Ilepexknax Menpauk B.).



BUCHOBKH

bibmiina mertadopa marepuHCcTBA y 300paxkeHH] bokux puc € 0coONMMBOIO cepen
yChOTO PI3HOMAHITTA MeTadop, SKi BXUBAIOTHCA y bi0Omi a1 3manroBaHHS
Oararorpanaux ocobauBocTeit boxkoi mo0OoBI g0 #oro TBOpiHE. OCcoOaMBICT ii
noJisirae 'y 3icTaBjeHH1 o0oB1 bora mo mommam 3 HAWOUTHIT OE3yMOBHOIO Ta
MICTUYHOIO JTFOOOB IO, XapaKTEPHOI JIFOJCHKUM CTOCYHKaM. Take 31CTaBjeHHS, TO-
nepie, AEMOHCTPYE TIUOIIE PO3yMIHHA JIIOAWHOIO J000B1I TBOpIM, a mo-apyre,
BIUTUBAE HA TPUHHATTS JKIHOUMX O10mitHuX o00pasiB, 30KpemMa ¥ TpaBHIIbHE
CIPHUHATTS caMoi JKIHKH, SKa, Pa30M 13 YOJIOBIKOM, € CTBOpPEHA Ha 00pa3 boxwii.
bi6miina ictopis 3 Kauru byTTs neMoHCTpye€, MO SK YOJIOBIK, TaK 1 JKIHKA, €
imago Dei, To6TO cTBOpeHa Ha obOpa3 boxkwmii. OxHaK ympoaoBk OaratboxX CTOJITH,
30KpeMa 1 cepesi paHHIX XPUCTHSH, )KIHOYA CTaTh BBAXAJIACh HE TAKOIO JTOCKOHAJIOH,
aK 4gonopida. Ile meBHMM umHOM OYJIO HACIIJAKOM PO3yMiHHS bora BHKIIOUHO SIK
yoJioBika. OgHaK PO3BHTOK (PEMIHICTHUHOTO JAUCKYPCY 0COoOMMBO y XX CT., 30KpeMa
(beMiHICTHUHOI TeoJIOTli, 3pOOMIIM BEIIMKUKA BHECOK Yy NPHUHATTS MeTtadopHu
MaTrepuHCTBA bora, M0 BIAMOBIAHO BIJAKPHBAIO TEPCIECKTHUBY 3pYyHHYBaHHA
JTUCKPHMIHAIII JKIHKH, K PIBHOIIHHOTO 3 YOJIOBIKOM TBOPIHHS Boskoro.

[lepen mpuiHATTSIM MaTepUHCHKOTO oOpa3y bora mocrano 6araro BUKITHKIB,
cepen Hux — o060pa3 Ilpecaroi Tpidimi. HeomnopazoBo wmarepuHcTBO bora
npunucyBanm moctarti Icyca, apyriit oco61 Tpiiimi, ykiiagaroun acomiaTHBHAN 3B 130K
MDK TOAYBAHHSAM JUTHHH MaTIP 10, 1 MICTEPIEIO «TOMyBaHHM» Hapody boxkoro Timom
Icyca, ogHak Takuii oOpa3 mopymiye 6araTo 1HIIAX OPoOIeM, 30KpeMa OB’ A3aHuX 13
BOIUIOUEHHAM Apyroi ocobu Tpidimi y donoBiwomy Timi. [HImor cmpoboro Oyiio
MPUTTUCYBaHHSA MaTEPUHCHKUX pruc Catomy Jlyxy, skuii y IeBHIN M1p1 € aMOpPhHUH, 1
cam 1o co01 He TTPOSABIISIE AKUXOCH MTEBHUX YOJIOBIYMX UM KIHOUMX PUC, TA H 3PEIITOIO
CJIOBO Ha O3HAUCHHS J[yxa Mae pi3H1 pOJu cepell EBPEUCHKOI, TPEIbKOI UM JTATHHCHKOT
MoBH. OmHak o6pa3 Codii, boxkoi Ilpemyapocti, € BAanuM Ta IJIKOM 3PO3YMUTHM
CHMBOJIOM TO€THAHHS JKIHOYMX Ta YOJIOBIUMX C€JIEMEHTIB y HUIICHOMY oOpasi bora.
Amxe bor, y cBOili €THOCTI, HE € aHI YOJOBIKOM, aHl JKIHKOIO, 1 JaHWH JIIOJuH1 00pa3

boxwii, imago Dei, BimoOpaxae 1uicHICTh boxkoro obpasy, akuii moeaHye B o061 K
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MacCKyJIiHHI, TaK 1 pemMiHH1 0cOOMMBOCTI. | 1€ Ma€ 3MOTY TOBOPUTH HE TUTHKH MPO boxki
PHCH y CTOCYHKY 0 JIOJICH sIK OaThKa, ajie 1 PUCH MaTepi.

[Torpu pi3HI JIIHTBICTHYHI MIEPEIITKO M TPUHHATTSA MaTepUHCHEKOTO 00pa3y bora,
30KpeMa BXKHUBAHHS B 0ararb0oX MOBaX caMe YOJIOBIUOI'O 3aMMEHHHMKA, JesIKl O10mitH1
MEPEKIIaAN HAMaraloThCs BIIPOBAIKYBATH T€HACPHO 1HKITIO3UBHY MOBY Ha O3HAUCHHSA
bora. IleBni crpobu ompussauTH oOpa3 bora-marepi, abo bora Garpka-marepi, €
BITIOOpaKEH1 Y MUCTEITBI. AJIe €JIEMEHTOM IThbOTO JOCHIKEHHAM CcTanu O10miiHi
KkHUTH TTPopokiB Icai Ta Ocii.

Kuaury mpopoka Icai chorogeHs 3a3Buuail MOAUIAIOTH HA TPU YACTHHH, IO
NpUOM3HO BIAMOBIJAIOTH TPHOM ICTOPUUYHWM Tiepiogam: miepion BaBwuioHChKOTO
MOJIOHY, TIEP10] BUXOIY 3 TIOJIOHY Ta Mepioj MOBepHEHH 1 B0y 108U Xpamy. [lompm
T€, 0 aBTOPIB Y KHUTH JICKUIbKA, BOHA HE BTpATWJIa CBOKO €JHICTh, 1 00 €qHaHa
TEMaTHUKOI0 BTIiMeHHs borom cBoro Hapomy. Came i7es BTIIIEHHS MaE€ CBOIO
JOTAYHICTh JI0 BHKOPWCTAHHA MeTaopu MaATEpPUHCTBA Y I[bOMY TEKCTI, aKe
MaTEepPUHChKA JTOOOB MICTHTHh HEOOXITHI KOHOTAIl] TS 3MaIOBAaHHS 3aCTIOKOEHHS
Borom cBoro Hapomy, Ta 3aeBHEHH, 1110 MPO HUX MOA0AI0Th.

Meradopu marepuncTBa y Kuusi [cai 3ManmboBytoTh bora sk »kiHKy, 110 HOCHIa
mig ceprieM cBoro qutuHy (Ic 46:3), mopoauuTio, MO TEPIUTh BAXKWAN OUTh 3apaau
cBoel mutuau (42:14), six mo6aay Martip, 1mo Hikoim He mokuHe cBoe auts (Ic 49:15),
sKa 00IIs€ YTIMATHA CBOIO HaBITh Bxke Aopociy autuny (Ic 66:13). Came Taki obpasm
MOTJIM TIOKa3aTH Jito00B bora 10 cBOTO HApOay B TAKMX HEMPOCTUX 0OCTaBUHAX, CaMe
TOMI, KOJIM BOHU TaK CHJILHO MOTPEOYBAIM HE TIJILKH CIIPABEIIUBOTO OaThka, ajne i
TypOOTIHBY 1 MO0 sTay Matip. 3BicHO, y Kau3i [cai BxkuBaroThCsa Takoxk 1 0aThKiBCHKI
metadopu s 3mamoBaHds bora, olHaK TMOE€THAHHS THX Ta IHIIAX MMEBHUM YUHOM
rapMoOHI3YI0Th boxwit 00pa3, BIAKPUBAIOUH Pi3HI MEPCIICKTUBY HOTO JIFOOOBI.

Knura npopoka Ocii BUPI3HIETHCS 13 MPOPOUNX KHUT OCOOJTUBHAM aKIIECHTOM Ha
Bboxxy mo0oB, auke B OCHOBI CIOXKETY KHHTH — 1CTOPIS MOAPYIOKS CaMOro IMpopokKa,
ONMCaHA y BCTYMHUX psiakax kHUTH. Lle 1cropis mumiocepanoi aro00Bi1, sika MOMpPH
HEOHOPA30BI 3paj iy He IPHUIHMHSE IOOWTH, a MPpoIIae 1 mpuiiMae 3HOBY. [Ipopok momae

CBOIO BJIACHY HEMPOCTY 1CTOPIFO, 00 Ha 1i MpHKIIaal MPOASMOHCTPYBaTH JIF000B bora
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JI0 CBOT'O HApOJIy, 1 BjJacHe MeTadopa moAPY K Mk borom Ta JII0IbMH € CTPYKHEM
BCli€ei 1cTopii. ABTOpP 300paXkye 1CTOPUYHI Ta KyJIbTYPHI 00CTaBHHHM, Y SKHX TiepeOyBaB
HapoJ: 30KpeMa MOBa iJie 1 PO MOKJIOHIHHS 1HIIMM OoraM, sk 3paga ‘ree. I mompu
MHOXUHHICTh TIOKapaHhb, sIKI CTaHyTh HACHIIKOM 3a TPIXOTaaIHASA Hapoay, bor nae im
OOIIIHKY BTIMICHHS, OOISMHKY CBO€i moOoBl. | 060 boxka y mii kHM31 30KpeMa
300paky€eThCS Kpi3b mpu3my Metadopu matepuHcTBa B 11 po3aim Kauru Ocii.

Ocob6muBicTio MeTtadopu MarepuHcTBa y Ocii € Te, 10 BOHA HEe € aOCOIOTHO
SBHOIO, a/pKe MPOPOK pajIne 300pakye PUCH MATEPHHCHKOI JIFOOOBI, sIKa TOJIyOHUTh
CBOE HEMOBJIA, Oepe Ha PyKH, MPUTYJIsie Hioro 1o cede 1 cBoix rpyaei (Oc 11:3-4). YV
Kuusi Ocii maticrepHo 300pakeH0 pUCH 3BOPYIIICHOTO MAaTEPUHCHKOTO CEPIS, SKE HE
MOXe Bakko kapatu cBoto autuHy (Oc 11:8), came Tomy bor 3munocepauscs Hana
HapoaoM, ajuke boxka moOOB MepeBHIIY€ JIOJCHKE PO3YMIHHS CIIpaBeIInBOCTI. bor,
Mo BMIM@AE y cobl BOWOBHWYI PHCH, CTPOTICTh Ta MYXKHICTh y TIO€JIHAHHI 13
MaTEPUHCHKAMH PUCAMHU MIJIOCEPIA, TYpOOTH Ta HIKHOCTI, € HE30arHCHHUM I
moncekoro po3yminasa (Oc 11:9).

Meradopa maTepuHCcTBa Y 300pakeHHI BOXXUX pHC € YHIKAIBHOIO, aJKE TTOTPH
yCTaJlieHe po3yMiHHS bora sk mo0s4oro aje crmpaBeIMBOTO 1 CyBOpPOro OaTbhKa,
BIIKpUBAE MICTHUYHI 0coOMMBOCTI bokoi n000B1, a/ke MOPIBHIOE ii 13 TAEMHUYAM
3B’SI3KOM MIXK MaTIp’l0 Ta JAWTHHOIO, a BIANOBIAHO CBIAYHATH MPO TIAUOWMHY Ta
Hepo3puBHICTH i€l o0oBl. Y Kamrax Icai Ta Ocii m pucu 300pakeHi y pi3HHMA
cnioci6: B Icai xod He wacTo, ane ORI ABHO, 1y PI3HAX YacTHHAX KHUTH, B Ocii BOHA
K OMPUSABHIOETHCS B MEXaX OJHOTO PO3ALTY, 1 MOTPeOye AETATBHIMIOTO MPOYATAHHS
TEKCTy. AJle € 1 CIbHI pucH MeTaOpyu MATEPUHCTBA y WX JBOX KHHUTax:. MOMPH
B)KMBaHHsA 300pakeHb bora sk BOiHA, YOJIOBIKa, Y 30KpeMa OaThbKa, KOHTPACTHE
300pakeHHs bora 13 MaTepMHCHKMMHU PHCAMH 30BCIM HE HIBEJIOE TOIMEPeIHI 00pasH,
a TUIBKHA JOMOBHIOE 1 30araduye po3yMiHHS JOAUHOI boxkoi mo00Bi, BIAMOBITHO
gornoMarae 30arHyTd, 1o bor — € mo3a MeaMH YOJ0BIYOCTI YM KIHOYOCTI. BiH
BMIITae y co01 prcH Sk OaThbKa, Tak 1 MaTepl, Ta i OuIbIne, Horo Jr000B IIEPEBHIIYE

JIFOJICEKE PO3YyMIHHA JFOO0B1 HABITh MI>K MaTIp 1O Ta JUTHHOIO.
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